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MARTA , 

^ Al 

^ La vivo de virino eslas et«rne brulanta flarno dc amo, diras 
unuj. La vivo de virino estas sinoferado, certigas aliaj. La vivo de 
^ virino estas patrineco, krias parło da homoj. La vivo de virino 

eslas aniii/ii^^ado. Sorcas aliaj. La virlo de virino eslas blintla 
Y kredo, łiore konsenhi^ ĉiiij. 

La virinoj kredas blinde; iii amas, sin oforas, odukas inraiiojn, 
3 amuziĝas... sekve iii plenumas ĉion, kion la mondo oidonas al iii 
r plenumi, kaj Łamenia mondo ial rigardas iii n senkonfide, kaj de 
tempo al tempo ĝi esprimas sian opinion en formo de riproĉo aŭ 
averto : vi ne estas en ordo ! 
Inter la virinoj mem la pli akrevidaj, pli prudenlaj aŭ pli malfe- 
p liĉaj, esplorant^ sin mem aŭ rigardanto Ĉirkaŭen, ripetas : ni nc 
estas en ordo! 

Por (Ma malbono eslas necosa ia helpa rimedo; tinj kaj aliaj 
vidas ^in en tio aŭ alia, sed la malsauo ne cedas per iielpo de la 
V recepto. 

Antaŭ ne lonp^e unu el la verkistoj piej merile eslimalaj en nia 
lando (S*"** Zacharyasiewicz en la novelo sub la tilolo <■ Albina ») 
anoncis publikę, ke la virinoj malsanas lizike kaj morale kaŭze 
de tio, ke al iii mankas granda amo (kompreneble, koncerne la 
viron). 

Ho, ĉielol kia ^rande^a maljiisteco tio estas 1 

La rozokolora dio Krosohelpe flu<i^u al ni malsupren kaj aleslu, 
ke nia tuta vivo estas nenio alia ol konslaiila ineensado pro lia 
honoro. 
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Appiiaŭ ni konnoncis inarŝi ])cv niaj propraj iiiranaj piodoj, ni 
jaiii aiidiis. Ivc iiia destiiio cslos ami iuii ol la sinjoroj tlo la krcił- 
aĵait) : cstanlt' ankoraŭ knaliineloj, iii j)ri liu sinjoro kaj roj^-anto 
revas < iun vesperon, kiam en la ĉiclo la luno lumas aŭ la steloj 
brilas, ĉiun malenon, kiam la neĝoblankaj lilioj malfcrmas al la 
sano siajn bonodorajn kalikelojn, ni revas kaj sopiras, Ni sopiras 
ĝls tiu momenlo» kiam estos al ni permesite, kiel lilioj al la suno, 
turniĝi al Uu, kiu el la nebulo de la matenaj nuboj att el la maro 
de la luna lumo elnaĝas antaŭ nia imago en la formo de Adoniso, 
dormanlasur ia niistero.... Poste.., kio doestas poste? La Adoniso 
malsiipreniras el la nuboj, enkorpiĝas, ni inlerSanĝas kun li 
riuj^ojii kaj ni edziniuas... Tio <'>^las aiikau akio <1p aiiio, kaj 
kvankam la supre citiła verkislo, ensiaj cetere tre bclaj rakontoj, 
volas kredigi, ke Ĉiam kaj senesceptc łio esŁas nur akio de prikal- 
kulo, mi ne konscntas kun li en Łio. ći eslas akŁo de prikalkulo 
en esceplaj aferoj kaj cirkonsŁancoj, sed ĝenerale ĝi estas akio 
de amo. De kia amo? Tio eslas jam tuŁe alia afero, tre subŁila 
kaj postulania longan priparoladon ; sed en Ĝm okazo, kiam 
en blanka muslino, kovrante la honteman vizaĝon per la tułaj 
raiidaĵoj, ni iras al la allaro, la ĉarma Eroso llugas antaŭ ni kaj 
balanca*^ super nia kapo la torĉon kun la rozokoloraj flameluj, 

Pośle? Kio do eslas pośle? Ni deiiovt' amas... se ne tiun el la 
siiijoroj de la kreilaĵaro, kiun la knabinelo vidis en sia revado 
kaj kiu al la junulino melis sur la fingron la edzigan rinpfon, — 
tiam alian; kaj cetere, se ni amas neniun, ni almenaŭ deziras 
ami... ni konsumiĝas, ni enfalas en fUzon, ni ofte fariĝas furioj 
kaŭze de nia dezirego de amo. 

Kaj kio sekvas el ĉio ĉi tio? Unuj elni, ŝirmitaj de la flu^iloj 
de la dio de amo, traflugas la tutan vivon honeste, virte kaj 
feliĉe, sed aliaj, pli niultaj, Ibrle ])liuuiUaj, per sanganlaj piedoj 
marsas sur la tero, baialarite pro In pano, pro ł rankvilcco, |)ro 
virto, vei^ŝanle muile da larmoj, Icrurc suicranle, kruele pckante , 
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falante ćiam pU . kaj pli en la abismon de honto, morŁante de 
nialsato.... t 

Sekve la receplo, konsislanla el la sola vorto « amu », helpas ne 
kontraŭ t\\x} malsanoj. 

Eble ni aldonu al ĝi ankoratt unu ingrediencon, por ke estu 
pli efika? 

Kian? 

Tion eble diros al vi ioiielo, cisirita el la vivo de virino... 



La strato Graniczna esias unu el la sufiĉc vivoplenaj sŁraloj 
de Varsovio. Antatt kelke da jaroj, en tre bela aŭtuna tago, tra 
tiu strato iris kaj veturis multe da homoj, el kiuj 6tu rapidis 
atk al siaj aferoj, aŭ al plezuro, ne rigardantc flanken, nek deks- 

Iren nek maklekstren, kaj tule ne alentanle lion, kio larii^as en la 
profundo de unu el In korłoj, kiuj kiinluŝiĝas kun liu shalo. 

Tiu korfo estis pum. ^ufif'»' vasla, <lo kvar flankuj ĉirkaiiila de 
altaj masonilaj konslruajoj. La konstruuje, kiu slaris en la 
profundo, estis la piej malgranda, sed laŭ la grandaj fenesŁroj, la 
larĝa oniro kaj la bela perono, kiu ornamis tiun eniron, oni povis 
konkludi, ke la loĝeĵoj, kiuj Łie troviĝas, eslas komfortaj kaj belaj. 

Sur la perono staris juna virino en funebra vesto kun tre pala 
vizaĝo. Egale pala kaj ankaŭ funebre vestita kvarjai*a knabineto 
alkroĉiĝis al ŝiaj manoj, kiuj, kvankaro ne perdinte sian forton, 
pendis lamen velke, donanle al la figuro de la virino la ekslerajon 
de granda nialĝojo kaj sulci o. 

De la pura, lar^a śłu|>aio. kiu konduki«s al la pli alla elafro 
de la konslruaĵo, konstantę deiradis lion^oj en malelegantaj 
vestoj kaj maleleganlaj polvokovritaj boloj. Tio esŁis portisloj, 
kiuj porlis la piej diverBajn meblajojn^ per kiuj povas esti plcn- 
igita kaj omamita loĝejo, se ne tro vasta kaj eleganta, tamen 
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almenail hele kaj oportiino aranp^ita. Tie eslis liloj mahojronaj, 
kanapoj kaj brakseĝoj legitaj pcr punca lana damasko, bel- 
formaj ŝrankoj kaj komodoj, kelke da lableloj eĉ kun mar- 
'moraj plalaĵoj, kelke da sufiĉe grandaj speguloj, du grandaj 
oleandraj arboj en florpotoj kaj unu daturarbo, sur kies branĉoj 
pendis ankoraŭ kelke da ne tufe defalintaj kalikoj de blanka 
floraĵo. 

ĉiujn objektoĵn la portistoj portis malsupren de la ŝtuparo, kaj, 

pasanie preler la viriuo, kiu slaris sur la perono, iii starigis la 
objoktojn sur la pavimo de la korto, aŭ lokis sur du ŝarĝveturiloj, 
kiuj sLaris proksime de la pordej^o, aŭ poi lis oksleren sur la straton. 
La virino staris senmove kaj akompaiiis per la okuloj ĉiun el la 
elportalaj meblaĵoj. Oni povis rimarki, ke liuj objektoj, kiuj videble 
esŁis forprenataj de ŝi, havis por ŝi valoron ne sole nialerialan ; ŝi 
disiĝis de iii en tia maniero, en kia oni disiĝas de videblaj signoj, 
kiuj prezentas antatt niaj okuloj historion de senrevene foririnta 
pasintajo, ŝi disiĝis de iii tiel, kiel oni disiĝas de mutaj alestanloj 
de perdita feli6o. La pala nigrokula infano pli forte ekiiris la veston 
dc la j)alrino. 

— Panjol — mallaŭlo diris la kiiabinelo, — la skribtablo de 
la palrol I.a portisłoj porlis de la ŝtuparo kaj ni' ti-; sur la ŝarĝ- 
veturilon grandan kabinelan skriblabion, tegitaa per verda drapo 
kaj omamitan per bele skulplila galerielo. La virino en la fiine- 
bra veslo per longa rigardo iiksis la meblajon, kiun monlris al 
di la malgranda fingreto de la infano. 

— Panjol — mallaŭte diris la knabinelo, — Ĉu vi vidas Łiun 
grandan nigran makulon sur la skribtablo de la patro?... Mi 
menioras, kiel lio fariĝis... La pairo sidis antaŭ la skribtablo kaj 
tenis mili sur la genuoj; vi, j)anj(), venis kaj volis lorjtirui lain dr 
la pai.ro. La patro ridis kaj nc donis min, mi j)clolis kaj chcr^is 
la inkon. La [)atro ne kołeris. La patro estis boua, li ncniam 
koleris, nek min, nek vin... 



NARTA 5 

La mfano mallaŭte paroKs tiujn Yorlojn, kaŝante sian vizaĝeton 
en la laldoj <le la fiinolira vesto de la paLrino, per sia łuta koii)elo 
alprcniaiłh sin al ^*iaj genuoj. Vidohle eĉ sur tiu iniana koro la 
remiMiioroj nionłris jam sian foiioii, preniRntr urin per scnkonscia 
doioro. El la ĝis nun sckaj okuloj de la viriiio cUluis du f^randaj 
larmoj; la momeDto, kiiin revokis en ŝian meinoron la vorloj dc la 
infano, niomenlo, kiu iam perdi^is en miliono da similaj Ĉiutagaj, 
ekridelis nun al la malfełićuUno kun ćarma maldolćeco de perdila 
paradizo. Povas esti, ke di ankaŭ ekpensls pri lio, ke la liber- 
eco kaj gajcco de liu momento alporUs al Śi hodiaŭ perdon de 
una el la lastaj pecoj da pano, kiuj reslis al ŝi kajał dia infano, kaj 
morgaŭ alporios al ŝi inalsalon ; la inka makulo, kiu naskiĝis meze 
de ri«i;ulo do la infaiio kaj kisoj <lc la Ł»'epalroj, deprenis unu aŭ du 
spesiiiilojn dc la valoro de la nieblaĵo. Posl la skribtabło aperis sur 
la korlo bela fortepianu, sed la virino en funebra veslo akompanis 
ĝin jam per rigardo pli indiferenta. Videble Al Inte ne eslis artisl- 
ino, la mu/jka inslrumenlo vekis en ŭi małpiej da bedaŭroj kaj 
rememoroj; sed malgranda mahagona liteŁo kun kovrilo el kolora 
brodlano, kiam oni gin elporlis el la domo kaj sŁarigis sur la 
ŝarĝveturilo, alforĝis al si la rigardon de la palrino, plenigis per 
larmoj la okuloj n de la infano. 

— Mia litelo, panjol — ekkriis la knabineto, — liuj homoj 
Torprenas ankaii mian lileloii , kaj ankaii tinn kovrileton, kiun 
vi innn al iiii farisl Reprenu, paujo, dc iii niian lileloii ivaj la 
kovrik'lon. 

La Lula rcspondo dc la virino konsistis nur en lio, ke ŝi pli torle 
alprcmis al la genuoj la kapon de la ploranla infano ; Siaj nigraj, 
belaj, iom enfalintaj okuloj esŁis denove sekaj, la pala delikata 
buŝo eslis fermita kaj silenia. ' 

Tiu bela infana lilelo esŁis jam la lasŁa el la elportilaj mebla]oj. 
Oni malfermis en la plena larĝo la pordegon, la veluriloj ŝarĝilaj 
perlą meblajoj enveLuris on la belan stralon, posŁ iii foriris la 
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portisŁoj, tenanie sur Ift dultroj la reston de la darĝoj, kaj malaDlaŭ 
la najbaraj fenestroj malaperis la homaj kapoj, kłuj gis nnn 
scivole clrigardis sur la korton. 

De la ŝluparo malsupreniris juna kuubino on superveslo kaj 
ćapt lo kn j lialtis aritau la virino en la fnnohra vrsio. 

— Smjorino, — śi diris, — mi pleuumis jaiu ĉion... mi pagis, 
ąl kiu oni devis... jeneslas la resto de la mono... 

Tion diraale, la juna knabino donis al la viritio malgrandan 
rulon da monpaperetoj. 
La Tirino malrapide turnis al śi la vizaĝon. 

— Mi dankas vin, Sonjo, — śi diris mallattte, — vi estis por mi 
Łre bona. 

— Sinjoriuu, vi ĉiaiii estis bona por mi, — ekkrii.s la knabino, 
— mi scrvis ĉe vi kvar jarojn, kaj nenie estis al mi nck iam eslos 
pli bone, ol ĉe vi. 

Dirinle tion, Si luŝis lalarme nialsekajn okulojn persia mano, sur 
kiu esŁis videblaj postesignoj de kudrilo kaj gladilo, sed la virino 
en la funebra vesto kaplis Łiun krudan manon kaj premis ĝin forle 
en siaj biankaj delikataj manplatoj. 

— Kaj nun, Sonjo, — śi diris, — adiaŭ.... 

— Mi akompanos vin al la nova logejo, — rediris la knabino, — 
mi tuj vokos veturilon. 

Kvaronhoron jiost tiu inler[jnr()l(> la aml)aii virinoj kaj la iiilano 
elip^is el velurilo aniafi nnu rl la donioj ĉc la .^Iralo Piwna. 

Tin donio estis mallarĝa, sed alta, liiclaĝa, ĝi bavi.s eksŁerajon . 
malnovan kaj malgajan. 

La malgranda Janjo per larĝc malfermitaj okuloj rigardis la 
murojn'kaj la fencstrojn de la domo. 

— Panjo, du ni loĝos ĉi tio? 

^ ći tie, mia infano, — per mallaŭta voĉo rcspondis la virino 
en la funebra yeslo, kaj śi turnis sin al la pordisto, kiu slaris en 

la poidcgo. 
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— Mi petas, sinjoro, la dlosilon de la loĝcjo, kiun mi lais antuft 
du lagoj. 

— Hal en la mansardo, scndubc, — respondis la pordisto 
kaj aldonis : — im supren, mi tuj mallermos. 

El la malgranda kvadrata korto, kin de? du naiikoj eslis rirkaŭ- 
ila de seufencstra brikokolora muro kaj de la du aliaj — de mai* 
novaj lignaj slaloj kaj konservejoj, la virinoj kaj la infano supren- 
iris sur mailarĝaii, malluman kaj malpuran Stuparon. La juna 
knabino prenis la infanon sur sian brakon kaj iris antaŭe, la virino 
en fuuebra vesto malrapide marlls post ŝi. 

La ĉambro, kies pordon la pordisto malferinis, esUs suO^ vasta, 
sed malalta kaj malluma ; unu negranda fenestreto, malfermi^anta 
super la legmento do la donio, donis nesufiĉan lumori ; la plafonu, 
oblikve iranta de supre niaUu[uen, kviiznŭ preuiis la murojn, de 
kiuj blovis malsckcca odoro de kalko, per kiu oni videble freŝe iliii 
blankigis. 

En la angulo apud la forno el simplaj brikoj eslis negranda 
kameno por kuirado ; konlraŭe će unu el la muroj staris negranda 
ĝranketo, poste ankoratt lito sen flankapogiloj» kanapeto tegita 
per disŝirita katuno, tablo, nigre kolorigita, kaj kelke da flavaj 
seĝoj kun pajla reio, parte disSirita kaj kaviglta. 

La virino en funebra vesto halŁis momenton sur la sojlo, ĵetts 
malrapidan ngai don en la t ulan Cambroii kaj poste, fariotc kelke 
da paŝoj, sidiĝis sur la kanapelo. 

La infano slariĝis ai)nd la palrino kaj bcnmova, pula, turnadis 
ĉien la okulojn, en kinj vidiĝis miro kaj-timo. 

La juna knabino lorliberigis la velurili^lon, kiu enporlis en la 
Ĉambron du malgrandajn pakajetojn, kaj ŝi komencis klopodi pri 
ordigo de la objektoj, elprenilaj el la pakajeloj. 

Hi ne estis en granda nombro, ilia ordigo sekvo daŭris mallonge ; 
ne deprenanie la superveston kaj la ćapelon, la- knabino en unu el 
la pakaĵetoj orde aranĝis kelke da infanaj vestetoj kaj iom da 
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tolajo, la dudOf malplenigilao, ŝi forŝovis en angulon delaĉambro, 
la lilon ŝi ordofaris per dii kusenoj kuj lana kovrilo, al la feneslro 
śi pendi^is l)laiikan llaiiUkui It^ion, en la ŝraiiko ŝi orduinetis kelke 
da leltToj knj pidrtoj, argilaii kru«"on por akvo, lian saman 
pelvoii, ialuuari kaiideiingon kaj malgrandan sarnovaron. Farinle 
ĉion ĉi tion, ŝi prcnis ankoraŭ el malaalaŭ la forno faskon da 
lignetoj kaj ekbruligis sur la kameno gajan fajron. 

— Jen Łiel, — Si diris, leviĝinte de la genua pozicio kaj turn- 
ante al la senmova virino la vizaĝon, ru^gitan de la blovekscitado 
de la fajro : — mi ekbruligis fajron, kaj tuj estos al vi pli 
varme kaj pli lume. Lignon por hej Lado vi Irovos malantaŭ la 
forno, esłos kredeble siitirc {)or ĉirkaŭ du RMiiajnoj; la vesloj 
kaj lolajo estas en la pakajelo, la vazoj kuirpjaj kaj bufedaj en la. 
ŝranko, la kandelo en la kandelingc ankaŭ < n la sranko. 

Dirante ĉi lion, la bona servislino vldeble penis ha vi gajan 
tonon, sed la ridelo ne povis sin Leni sur ŝia buŝo, kaj la okuloj 
apenaŭ retenis larmojn. 

— Kaj nun, — śi diris pli mallaflte, kanmetanle la manojn, — 
nun, mia sinjorino, mi devas jam iri ! 

La virino en funebra vesto levis la kapon. 

— Vi devas jam iri, Sonjo, — śi ripetis, — ĝi esla« voro, — 
ŝi aldonis, jtdinU^ iii:ardi)ii al la fenesłro, — kuiiicncas jam 
vesperiĝi... vi cerLe Linios iri vespere Ira la urijo. 

— Ho, ne lio, kara sinjorinol — ekkriis la knabino, — por vi 
mi en la piej maliuma nokto irus al la (ino de la mondo... 
sed... miaj novaj gesinjoroj morgaŭ tre frue matene elveturas 
el Varsovio, kaj iii ordonis al mi veni antaŭ la vesperiĝo. Mi 
devas iri 6ar iii hodiatt ankoraŭ min bezonos... 

ĉe la laslaj vorloj la juna servislino kliniĝis kaj, preninte la 
blanku 11 inanon de la virino, volis levi ĝin al sia buŝo. Scd la vir- 
ino subilc leviĝis kaj ĵelis ambaŭ brakojn ĉirkaŭ la kolon de la 
kuabino. Ambaŭ ploris, ia intano ankaŭ komeocis plori, kaj 
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per ambaŭ manetoj kaptis la superveslon de la senistino. 

— Ne foriru, Sonjo ! — kriis Janjo, — ne foriru I ĉi lie eslass 
liel terure. tiol maltlfoje I 

La knnbłiio kisi^ al Ma » r^linła «injorino la brakojii, la manojn, 
premis al sia koro la ploranLan inlanon. 

— Mi devas, mi devasiri! — ŝi ripetadis plorŁ^^f manie, — mi 
havas malriĉan palrinon kaj malgrandajn fraUaojn, mi devas 
iabori por iii... 

La virino en funebra vesto levis la palan vizaĝon kaj rektigissian 
elastan talion. 

— Mi ankaŭ, Sonjo, mi ankaŭ laboros, — Si diris per Voĉo pli 
forta ol tiu, per kiu ŝi ĝis nun parolis, — mi ankaii havas infanon, 
por kiu ini dcvas Iabori... 

— Dio viii iie forlasu, kaj \a vin bfiiii, min j>lpj kara sinjorinol 
— ekkriis la juna servistino, kaj, ankorau udu lojon kisirile la 
manojn de la palrino kaj la plorantan viza^on de la infano, ŝi, 
ne rigardante relurnc, elkuris el la ĉambro. 

Post la eliro de la knabino en la ĉambro ekregis granda silenŁo, 
interrompaŁa nur de la krakelado de la fajro, kiu brulis sur la 
kameno, kaj de la bruo de la slrato, kiu obtuzć kaj neklare alingadis 
la mańsardon. La virino en funebra vesto sidis sur la kanapeto, la 
infano en la uniia momento ploris, poste ĝi alpremi<>is al ki hrusto 
de la patrinu, -^ikMiliĝis kaj laca endorrnijĵis. La virino apof^is la 
kapoii f^iir la inanplato, per la brako śi rirkani^ hi nialiiiaiidan 
talioii (ie la iniano, kiu dormis sur ŝiaj genuoj, kaj per seninovaj 
okuloj śi rigardis la tremelanlan brilon de la llamo. Kun la foriro 
de la fidela kaj sindonema servistino foriris de śi la lasla homa 
vizagfO, kiu eslis aŁeslanto de ŝia esŁinteco, la lasla apogo, kiu 
resUs al śi post la matapero de 6io, kio antaŭe servis al di kieł 
apogo, bclpo kaj subteno. Śi restis nun sola, elmetiŁa al la volo de 
la sorlo, al la malfaciłeco de la soluleco, al la forto de siaj propraj 
inanoj kaj kapo, kaj kunę kun śi esŁis nur tiu malgranda, malforla 
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ekzisUJeto, kiu po vis nur će ŬitL brusto serći ripozon, de ŝia budo 
posluli kareson, el ŝia mano atendi huŁron. Śia domo, kiu estis 
lam aranĝiia [)or ŝi de la amanla mano de la cdzo, nun, forlasila 

do Ai, nkceplis en sian internon iiovajn lo^aiilojn : la bona,aiiiala 
lionio, kiu ĝis nun ( ukaŭadis ŝin per amo kaj boustalo, dc kelkc 
da la^'^oj kuŝis en la tombo.... 

Ĉio forpasis... la amo, bonstatOf trankvileco kaj sereneco de la 
vivo, kaj sola posłesig^no de sonĝosimile malaperinla eslinteco 
estis por la malfeliĉa virino la doloraj rememoroj kaj tiu pala, 
malforŁa infano, kiu nun, malferminte la okulojn post momenta 
dormo, ĵelis siajn manetojn Ĉirkaŭ ŝian kolon kaj, alpremanŁe sian 
budetonal ŝia vizaĝo, mallaŭte diris : Panjof donu al mi roanĝil 
Nun tiu pcto ankorau havis en si nenion, kio povus veki limon 
aŭ nialfi^^ojoii en la koro de la palrino. 

La vidvino mr\\^ la nianon en la poŝon kaj elliris moiuijon, kiu 
enhavis kelke da monpapereloj — la tulu havu de ŝi kaj ŝia ĥlino. 

Ŝi ĵetis la tukon sur la ŝultrojn, kaj, dirinte al la iufano, ke ĝi 
trankviie atendu śian revenon, ŝi eliris el la ĉambro. 

Sur la mezo de la dtuparo li renkontis la pordiston, kiu portis 
faskon da ligno al unu el la loĝejoji kiuj trovigis en la unua 
etaĝo. 

— Kara sinjoro, — diris la vidvino ĝentile kaj iom nekurafęe, 

— Cu vi ne povus alporti al mi el ia proksimu buLikelo lakiuu kaj 
bulkoju por mia infano? 

La pordislo, nc haitante, aŭskultis ĉi liuju vorlojn, poste li 
delurnis la kapon kaj respondis kun apenau kaŝala nialkonleal- 
eco : 

— He, kiu havas tempon, por fri serći lakton kaj bulkojn ! Ne 
por tio mi estas ĉi Łie, ke mi alportadu manĝon al la loĝantoj* 

Dirante la laslajn vortojn, li malaperls malantaŭ flekso de la 
muro. La vidvino iris pli malsupren. 

— Li nc volis fari al mi koniplezon, — ŝi pensis, — car li 
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divenas, ke mi esŁas malrióa.... Al Łiuj, de kiuj .li esperas ricevi 
pa^oo, li porŁis pezan faskon da ligno. 
Si iris malsupren sur la korlon kaj rigardis ĉirkaŭen. 

— IIc. kiou <1() vi liol ĉirkaŭrigardas? — cksouis apud ŝi virina 
voĉo raŭka kaj jnahii^M-abla. 

La vidvino ekvldis virinon, kiu slaris anlaŭ malalla pordelo pro- 
ksime de la pordego kaj kies vizaĝon ŝi on la krcpusko ne rekonis, 
sed kies mallonga jupo, granda lola kufo kaj simpla tuko, malrekle 
ĵetita sur la ŝuUrojii, kAj ankatt la sono de la voĉo kaj la toEO de la 
parolado montrist ke ŝi estas virino popolamasa. 

La vidvino kenjoktis^ ke Uo eslas la edzino de la pordisto. 

— Mia bona sinjorino, — ŝi diris, — 6u mi ne trovos 6i Łie lun, 
kiu alportns al mi laklon kaj bulkojn? 

La \ii inu piiponsis inomcnlun. 

— De la kiu ma cLaĝo vi eslas? — śi deraandis, — Mi vin iai 
ankoraŭ ne konas. 

— Uodiaŭ rai enloĝiĝis en la mansardo.... 

— Ha, en la mansardo! Nu kial do vi parolaćas pri ia alportado 
al vi? 6u vi ne povas mem iri al la vendejo? 

— Mi pagus por la servo, — mallaŭte diris la vidvino; — sed ' 
la pordistedzino ne afldis, aŭ Ĝajnigis, ke ŭi ne aŭdas diajn' 
vortojn, kovris sin pli bone per la luko kaj malaperis mai- 
uiilail la nial<?i ;ui<la [)<ji'delo. 

Kclke de mimiloj la vidvino sUiris senmovf, vidcblc ne ścianie, 
kion fari kaj al kiu sin lurni; ŝi ckiicniis kaj lasis lali la manojn. 
Sed baldaŭ ŝi levis la kapon, kaj, alirinlo al la pordego, ŝi mai- 
ferniis la pordelon, kiu kondukis al la slralo. 

£sŁis ankoraŭ ne Ire malf rue vespcre, sed sutiĉe mallume ; mai- 
multaj lanŁernoj malbone lumis la mallarĝan slrateton, plenan de 
amasoj da homoj ; sur la troŁuaroj larĝaj parloj estis en plena mai- 
lumo. Ondo da matvarma aŭtuna vento enfluis en la pordegan ark- 
aĵon Ira la maircrmila pordcŁo, frapis la vizaĝon de la vidvino kaj 
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ekturnis la flankojn de ŝia nigra tuko; la bruo de la veiuriloj kaj la 

miirmiirego de la inlermiksilaj paroloj surdigis ŝin, la niallumo sur 
Ja Irotuaroj ŝin tiiiii^is. Śi rclirij^^is jo kolk(' da |)aŝ()i on la prolund- 
on de la pordeira ai kajo kaj slari» (ienove kelkaii Icmpoii kuii iiial- . 
levila kapo; siibite tanien Si elickliLiis kaj paŝis antaŭon. Ŝi ohlore- 
meiuoris sian inianon, kiu ateudis nianp:on, au cble ŝieksenlis, keŝi 
devas akiri de sia vo!o kaj kuraĝo łion, kion śi dc nun devos jam 
akiradi ĉiutage, ćiuhore. Śi melis la lukon sur la kapon kaj Irans- 
paśis la sojlon de la pordeto. śi ne sciis, en kiu flanko oni deyas serĉi 
butikelon kun manĝebkiĵoj . Si iris sufiĉe grandan pecon, e^plorante 
per la rigardo la elmetaĵojn de la ina^azonaj fenestroj, śi preter- 
pasis kolkę da cigarbulikeloj, ian kalejon, iaii biilikon de silkajoj, 
kaj śi iris relnrne. Si lu kura^-is pli eriprofundip^i en la słralon, nek 
peti de iu klai ii^oii. Śi diicklis sin en la alian tlankou, kaj posl 
kvaronhoro Si revtMiis kun kelkc da buikoj en blanka luketo. 

Laklon śi ne alporlis; ĝi ne eslis ricevebla en la butiko, en kiu 
śi trovis ia bulkojn, śi ne volis, ne povis serĉi pli longe, śi esŁis 
mallrankvila pri la infano, Śi reiris rapide, śi preskaŭ kuris. Śi 
esŁis jam kelke da paśoj anUu la pordego, kiam luj malanlaŭ si śi 
aŭdis viran vodon, kiu kantetis : 

n Hallu, kara iiiia, haliu, 
PiedeŁoji ne forsaltu. » 

Si penis cfMiiLri al si cii la animo, kr la kantelo celas ne ŝin, śi 
ekiuarśis pli rapidc kaj jam alingis ia pordelon, łuam la voĉo de la 
kanLanŁoekparolis : 

— Kien Łiel rapide? kien? la vespero estas bela! eble ni iom pro* 
menos? 

Sen. spiro, tuła tremante de timo kaj ofendo, la juna vidvino 
enkuris en la pórdegon kaj forie jdfermis post si la pordelon* 

Posl kelke da minutoj Janjo, vidanle la patrinon, enirantan en la 
ĉambroa, Jelis sin al Si, alprcmaule sin al śiaj brakoj. 
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— Tiel longe vi ne rovpiiis. panjo! — Si ekkriis, sod siilulo m 
silenliĝis kaj fikse rigardis la palrinon — : panjo, vi denove 
ploras, vi denove havas tian aspeklon, kiel... kiel tiam, kiam 
oni en ĉerko elporiis ia patron el nia loĝejo. 

La jana virino efektive tremis per la Łuta korpo, larmoj amase 
fluis sur ŝiaj flamańtaj vangoj. Tio, kion ŝi suferis en la daŭro de 
sia kvaronhora ekskurso en la urbon, la batalo kun sia propratim- 
eraeco, la rapida kuro en la glitif?a strato, mezedela amaso da 
hoiiioj kaj la nialvarmaj ondoj dv la vento. pr(N'ij>e la ofendo, kiiin 
ŝi ricevis kvankain de hoino iK^konala, sod kinn ŭi ncevi.s la uiiuaii 
fojon en la vivo, — ĉio videljlo li o profuiido ŝin skuis. Hsłis tamon 
vidohlo, ke ŝi decidis vonkadi sin mem sur ĉiu paŝo, ĉar śi rapidc 
trankviliĝis, forviŝis la larmojn, kisis la infanon, kaj, blovekscl- 
Łanle la fajron sur la kameno, ŝi diris : 

. — Mi alportis al vi bulkojn, Janjo, kaj nun mi preparos la samo- 
varon kaj pretigos teon. 

ŝi prenis el la Sranko la argilan krućon^ kaj, rekomendinte al 
la infano esti singarda kun la fajro, si denovo malsupreniris sur 

la korloi) al la pulu. Baldaŭ ŝi rovonis, malfacile spinanie kaj 
lace, kun lalio klinita pro la pezo do la kruTo plona do akvo, 
kiiin SI porłis; Ai tainon no ripozi<« oo unu momentun, sod luj ' 
komencis la proparadon dc la samovaro. Ći liu laboro, kiun ŝi 
faris videble la unuan fojon en la vivo, iris Ire malfacile , lanion 
post ne plena horo la teo estis trinkita. Janjo estis senvestigita kaj 
endormigita. La egalmezura kaj mallaŭta spirado de la infano 
ateslis dormon Irankvilan, de la pala vizaĝeto malaperis la poste- 
signoj de larmoj, tiel mqlte elverŝitaj en la daŭro de la tuta 
tago. 

Sed la j»na palrino no dormii*; en sia liniebra veslo, kun disli- 
berięi-ilaj nigraj bukloj, kiiii vizaĝo apogita sur la uianplalo, ŝi 
sidis sonmove kontraŭ la oslingiĝanta iajrojo kaj modilis. Konionoe 
mordanla doloro faldis ŝian blankan frunton en keike da profundaj 
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sulkoj. la okiiloj ploniiii^ do larmoj, la Itnislo levii>ar]i«! pf r malfa- 
cilaj ĝemoj. Setl post iom da lempo Ai ekskui> la kapon, kvazaŭ Ai 
volus forpeli la amason da kordoloroj kaj timoj, kiuj Ŝin sieĝis, ŝi 
leviĝiSf rekiigis ia talioD kaj diris maUaŭLe : 
— Novavivot 

Jes, Uu virino juna, bela, kuD blankaj tnanoj kaj elasta talio, 
eniris en vivon tute novan por fii, tiu tago devis esli por ŝi ko- 
mcnco de nekonata estonteco. 

Kia do estis Aia cslinloro? 

La estintcro d(* Marhi Swicka eslis iiialioiiga koucernc la jarojn, 
Bimpla koricerno la oka/.inlaĵojn. 

Marla naskip^is on nobola bieno no Iro luksa kaj riĉa, sod bela 
kaj komforla. La biono do Aia pnfro. kiu troviui^ on la inalproksirn- 
eco de nur kelke da mejloj de Varsovio, konsistis d kelke da. 
centoj da heklaroj da semolaŭga lero, flororiĉa, sufiĉe granda herb- 
ejo, bela betula arbareto, kiu liveris hej Łan materialoil on vinlro 
kaj belajn promenojn en somero, el vasta ^ardeno plena de fnikt- 
arboj kaj ol bola domolo kun sos frontaj łonosiroj, oliranłaj sur 
rondoioniiaii liorl>ula[)i>e kovrituu kort on, kun Ncrdaj j^ajaspoklaj 
ionosliokovriloi. kun baikono kun kvar knloimi. kiiijii ĉirkaŭvolv- 
is puncotloraj łaboj kaj Irikoloroj kun bolaj v iulkoloraj katikoj. 

Supor la lulilo de Marla sekvo kantis najlinp^aloj kaj nialjunaj 
tilioj balancis siajn seriozajn frunlojn, rozoj iloris kaj Irilikaj spik- 
oj rulis ondojn da oro. Kliniĝadis super ĝi ankaŭ la bela vizŭĝo 
de la patrino kaj per yarmegaj kisoj kovradis la nigraharan kap- 
eton de la infano. 

La patrino de Marla cstis virino bona kaj bela, la palro eslis 
łiomo kleia kaj ankaŭ bona. La sola inraiiode liuj gepaUoj kreskis 
mezo do amo do boimtj kaj (\r karo^oj <lo hoiislalo. 

La unua doloro, kiu Uałis la ^is liaiu sonnuban vivon do la bela, 
gaja knj vigla knabino, csLis la perdo dc Ja patrino. Marta havis 
tiam la aĝon de dekses jaroj, ŝi malesperis iom da Łempo, di sopir- 
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is lonsfo. sod la jiin(»co motis panif^-an I n l/amon sur la unuan vund- 
on do ŝia koro, ruĝo refloris sur am vizaĝo, la gajeco, esperoj kaj 
revoj revenis. 

Tapaen baldaŭ venis aliaj malfeliĉoj. La palro de Marta, parte 
pro sia propra nesingardeco, sed precipe kaŭze de ekonomiaj 
Sanĝoj, kiuj fariĝis en la lando, enfalis en danĝeron perdi sian 
posedaĵon. Lia sano ekdanceliĝis, li antaŭvidis oe sole la ruinon 
de sia havo, sed ankaŭ la proksiman finon de sia vivo. Tamen la 
aorto de Marta tiam dajnis jam asekurita. ŝi amis kaj estis amata. 

Johano Swicki, juna ofici^lo, kin liavis jam siifiĉe altan oficon en 
unu cl la regnaj instilucioj en Varsovio, okainis la hclan nigrokiil- 
an fraŭlinon kaj vekis en śi rot iprokan sonion do eslinio kaj amo. 
Keike da semajnoj post la edziĝa losto de Marla luorŁis ŝia patro. 
La ritinigita nobelo, kiu eble iam revis pli brilanlan sorton por sia 
solinfano, kun ĝojo enmetis Sian manon en la manon de neriĉa, 
sed laborema homo; pensante, ke de la momento, kiam Marla 
foriris de la edziĝa altaro, dia estonteco ricevis sufiĉan asektiron 
kontraŭ la sufęroj de soleco kaj la danĝeroj de malriĉeco, li mortis 
irankvile. 

La duan fojon en la vivo Martan Ltafis granda doloro, sod v'i liun 
l ojori f};in kvieligis jam nc solc la j u nero , sod ai)kaŭ la amo de 
edzino kaj po«łe patrino. Sia bela loko do iiaski<io pordi^is por $i 
por Ćiam, transiris « n la manojn de fremdaj homoj, sedkompense la 
amata kaj amanta edzo meze de la urba bruo aranĝis por śi molan, 
varman kaj oportunan neston, en kiu baldaŭ eksonis la arĝenlo- 
sona V0Ĉ0 de infano. 

Inter familiaj ĝojoj kaj devoj kvinjaroj pasis por la juna virino 
feli6e kaj rapide. 

Johano Swicki laboris konscience kaj lerte , ricevadi» Bufiĉe 
grandan salajron, kiu donis al li la eblon ĉirkaŭiLri la amalaii vir- 
inon per ĉio, al kin śi alknlinii^is doposl sia naskiĝo kaj kio on- 
havis en si Ĉarmou por ćiu kuranta momento kaj traukvilocon por 
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ĉlvL morgaŭa lago. Por ĉiu? ne! nur por la piej proksima. Car 
Johano Swicki no oslis ^iufiĉe antaŭ/.orga, por ponsi pri pli mal- 
proki^ima eslonlcco, łio poslulis iaii eĉ piej malgraiidaii rifuzon 
al si en la nuna monienlo. 

Juna, forUi laborema, li fidis sian junecon, sian forton kaj labor- 
emecon, ponsanle, ko oi liuj trczoroj neniam olĉerpi^os. Hi lamen 
elĉerpiĝis tro baldaŭ. La edzo de Marla enfalis en malsanon mai- 
facilan kaj subitan, el kiu ne savis lin la konsiloj de la kuracisŁoj, 
nek la penoj de la malesperanla edzino. Li moriis. Kiine kun lia 
morto (ini^is nesole la hejma feliĉo de Marta, sed elglilip^is el sub 
ŝiaj piodoj arikaŭ la riiiidanienlo de &ia materiala ekzisłado. 

No j)<)r riam s('kv(' la odziĝa allaro savis la junaii virinon dola 
sideroj do soloco kaj do la danĉreroj do Tnalrir'ooo. La łro iiialnova 
aksiomo, ke ekzisłas nonio ccrla on la niondo, crekliviĝis sur Si en 
tiu mezuro, on kiu ĝi eslas vera. Ĉar pri oslas vera ne en plena 
absoluteco. Ćio, kio venas al la homo el ekstere, pasas kaj §an^ip:a$ 
Ĉirkaŭ li sub la influo de tiuj miloj da fluoj kaj komplikiĝoj , kun kiuj 
iras kaj reciproke inlerligiĝas la sociaj rilaloj kaj aranĝoj, sub la 
ofle piej Łerura, car małpiej aniaŭvidebla kaj antaŭkalkulebla 
influo de la blinda trafo. Sed la sorto de la homo sur la tero estuf5 
eieklive Ire bedaurinda, so lia luta iorlo, óiuj liaj posedoj kaj ga- 
ranlioj lonii^iis mii- on liuj elemonloj okslnaj, ŝauĝiĝouiaj kaj pas- 
emaj kiol akvaj ondoj, dopondanłaj <lo la ordonoj de la venloj. 
Jes, ekzisŁas nenio certa sur la lero, krom lio, kion la homo po- 
sedas en pia propra brusto kaj kapo : krom klereoo, kiu montras 
vojojn kaj instruas iri sur iii; krom laboro, kiu lumas la solecon 
kaj asekuras kontraii mizero; krom sperto, kiu instruas, kaj altaj 
sentoj, kiuj gardas kontraŭ malbono. Ankatt ŭi tie la cerleco estas 
nur relaliva : ^in rompas la malserena, sed nevenkebla potenco de 
malsano kaj morlo. Sed liel longo, kiel senskue kaj rodnie daŭras 
kaj disvolvii^as [iu proooso do la homa nioviĝado, poasado kaj sonl- 
udo, kiu eslas nomala vivo, lici longe la iiomo ne disigas de si 
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« 

iiieni, liel lon^c li nioni sin ^crvas, helpas, apogas sin sur lio, kion 
ii sukcesis koickli al si cn ia eslinleco, kio scrvas lin kici balaliio 
en la balalo kontraŭ la komplikiĝoj de la vivo, la danĝiĝoj de la 
sorŁo, la krueleco de la blinda okazo. 

Marian trompis kaj forlasis ćlo, kio, venanie de cksŁere, ĝis nun 
eslis por ŝi arnika kaj prolckla. La sorto, kiu Ain Irafis, tuto ne 
eslis ia sorto cscepla, śia iiialfelif^o ne liavis sian lonton on i;i 
sŁranga, neordinara uka/inlojo, vn ia niirfga kalaslrofo. kin nialolli! 
aperas en la historio dc la lioniaro. Financa ruiniĝo kaj morlo ĝis 
nun ludis rn śia vivo la rolon de delruantoj do la trankvilcco kaj 
feliĉo. Kio do eslas pli ordinara? kio precij»e co ni estas pli ordinara 
ol la unua? kio eslas pli ofla, pli neeviiebia ol la dua? 

Marta renkonti^is vizaj^o konlraŭ vizaĝo kun tio, kun kio ren- 
kontiĝas milionoj da homoj, milionoj da virinoĵ. Kiu ne renkontis 
ofle en siavivo homoj n, kiuj ploras super la riveroj de Babilono, 
ĉirkaŭfluantaj la niinojn de ilia perdita bonstało? Kiu povas prikal- 
kuli, kioia da lojoj on sia vivo li ri^Midis funebran voslon dc vidv- 
ino, palajn vizaĵ^ojn Uaj lannelacigilajn okulojn de orfoj? 

Ćio, kio akorapanis ĝis nun la vivon de la juna virino, disiĝis de 
ŝi, forflugis de ŝi. sod no disiufis do si mein. Kio ŝi mem povi- 
esŁi por si mem? kion si sukcesis kolekti por si cn la estinl^ 
eco? kiaj armiloj de inslruitcco, volo aŭ sperlo povis servi ŝin en 
la batalo konlraŭ la komplikajoj de la socia yivo, kontraŭ la mizerO) 
blinda okazo, soleco? En ĉi liuj demandoj kuŝis la enigmo de śia 
estonteco, la demando pri vivo kaj morto, ne sole por ŝi, sed ankaŭ 
por śia i n lano. 

Materiale liu juna patrino posodis nenion, aŭ pro>^kaŭ nonion. 
Kelkaj dckoj daspesmiloj, kiuj ro.<ti> de la vendu de la inrhlajoj 
post la pago de malgrandaj ŝuldoj kaj de la koslo do la enlerigo de 
la edzo, iom da lolaĵo, duvestoj prezentis ŝian tutan havon. Grand- 
valorajn juvelojn ŝi neniam liavis : Łiu jn. kiujn ŝihavis, ŝi vcndis 
dum la malsancco de la edzo, por pagi ia vanajn konsilojn de la 
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kiiracisloj kaj la same vannjn modikamciitojn. \]0 la inizei-nj me- 
blajoj, kiiij troviiĴris cii śia iiova loĝfjo, ne cslis śia jjiuprajo. Ŝi 
luis ilin kuno kun \n ćainbro en la mansardo, kaj por ilia uzado, 
liel same kiel por la ĉaaibro, ŝi prenis sur bin la devon pagi en la 
unua tago de ĉiu monalo. 

Tio prezenŁis estanlecon malgajan, nudan, sed almenaŭ jam 
klare difinitan. Nedilinita restis la estonleco. Oni devis ĝin akiri, 
preskaŭ krei. 

ĉu Uu juna, bela virino kun la gracia talio, la blankaj manoj kaj 

silkecaj nij^raj haroj, dcnse ĉirkaŭantaj la belforman kapon, po- 
scdis iaii t< rlon de akirado? ĉu el sia eslinleco ŝi elporlis ion. el kio 
ŝi povus kri'i eslontecon? Ŝi medilis pri lio, sidanle sm nialalta 
ligna seĝelo anlaŭ la ardantaj karboj dc la kameno. Ŝiaj okuioj 
kun esprimo de profiinda amo eslis fiksitaj sur la vizaĝelo de la 
infano, kiu (rankvilo dormis sur la blankaj kusenoj. Por \i, ŝi diris 
post kelka silento, kaj por mi, pro pano, pro azilo, pro trankvileco 
mi laboros! 

ŝi starig^is antaŭ la feneslro. La nokto esUs malloma, Marta vidis 
nenion, nek la krutajn legmentojn, kiuj staris malsupre de la alta 

mansardo en formo de multe da levitajoj kaj fleksilaĵoj, nek la mal- 
luniajn rumnialpuripriłaju kanienluLujn, btaraiilajii super la teg- 
menloj, nek la slralajn lanloriiojn, kies malklara brilo ne alingis la 
altecon de śia leneslrelo. Ŝi ne vidis eĉ la ćielon, ĉar ^i estis kovr- 
ila de nuboj kaj neniu stelo en ĝi brilis. Sed la bruo de la granda 
urbo atingis ŝiajn orelojn, senĉesa, kvankam nokta, surdiga, kvan- 
kam malfortigita de la malproksimeco. La horo ne estis Łro mai- 
frua; en la larĝaj, belegaj stratoj, kiel ankaŭ en la malvastaj mal- 
lomaj slraletoj, homoj ankoraŭ Iris, veturis, celis plezuron, serćis 
profiton, kuris tien, kien vokis ilin la scivoleco de la penso, la vo- 
lupto dc la kuio, aŭ la espero de akiru. 

Marla melis la frunlon sur In inlerpleklilajii inaaojn kaj fermis 
la okulojn. Si aŭskultis la milojn da voĉoj. inlcrmiksilajn en unu 
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voĉon ffiandet^an, kvaiikam jn kl;iran kaj monołonan, seil lamen 
plenan do llamccaj ('ks|ilo(loj, «lc sul)ilaj silentii^oj, dr olłlii/.aj ek- 
krioj kaj mlsLeraj murmuroj. La granda urbo aporis autau la okuloj 
de ŝia imago en la formo de grandcga abelujo, en kiu moviĝis, 
bolis per vivo kaj pelado, mullo da homaj ekzisŁaJoj. Ćiu el Uuj 
ekzistaĵoj posedis lokon, sur kiu ĝi laboris, kaj lokon, sur kiu ĝi 
ripozis, celojn, al kiuj ĝi iris, ilojn, per kluj ĝi liberigis al si vojon 
tra la amaso. Por Si, la malriĉa, en senbordau soleconĵetilavirino, 
kia estos la loko de laborado ka j ripozado? kie estas tiu celo, al kiu 
ŝi sin dircklos'.^ kie ŝi prenos la kinj Iil)('rit<()s \n vojon por la 

malriĉa koj forla^ila virino? Kaj kiaj estos porSi liuj liuiiiaj ekzist- 
aĵoj, kiuj tic briias ticl senĉcse kaj kies ppirndo kailzas łiun flam- 
ecan murmuron^ en kies jen leviĝantaj, jen inallovij^anlaj ondoj 
ŝiaj oreloj nun naĝas? ĉu iU estos por ŝi jusŁaj aŭ kruelaj, favor- 
koraj aŭ senkompaŁaj ? Ĉu malfermiĝos antaŭ ŝiaj paSoj Łiuj dense 
fermitaj falangoj, kioj puŝiĝas al la feliĉo kaj bonstato, att ĉu ili 
fermiĝos ankoraŭ pli dense, por kc la novevenintiDO ne malvasligu 
al ili la lokon, ne antaŭiĝu al iu el ili en la pena pufiiĝado? Kiaj 
regularoj kaj moroj estos por ŝi favoraj kaj kiaj estos malamikaj, 
kaj ĉu pli granda estos la nombro de la iinuaj aŭ de la laslaj? Sed 
anlau cio, anlaŭ ĉio — en śi estos kapa])la meni venki la elemenl- 
ojn malamikajn, fari ĝuŝtari uzon el la eleracnloj aniikaj, el ĉin 
momento, el ćiu bato de la koro, el eiu penso, kin flugos tra la 
kapOD? ćiujn ektremojn, kiuj tuŝos ia fibrojn de ia koro, kunigi en 
unu forton prudentan, persistan, grandan, en tian forton, kiu estos 
kapabla forpeli mizerón, asekuri la homan honoron kontraŭ humll- 
iĝo, gardi kontraŭ senfruktaj doloroj, malespero kaj — morto per 
malsato? 

En liuj demandoj koncmiriuris la łuta arumo de Marla. Reme- 
nioroj ai^raldaj kaj saudeiiipe uiordaidaj, renienioroj de virino, kin 
iam, estantc gracia kaj gaja knabirio, per malpezaj ])iedoj pasadis 
• sur ia fre&a herbo kaj bclkoloraj iloroj de la hejma viiaĝo ; kiu 
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posłp, łlankr dc aiiialn rd/.o, pasij^adis la^ojri fclira jii , liltt-rajii do 
zorgoj kaj nial^ojoj, kaj mm en vcslo dc vidvino ^lans ce k» mal- 
granda feneslrelo de mansardo, kun pala IVimlu, apogila sur la 
kunmetitaj manplaloj ; rcmemoroj do virino, kiuj en la daŭro de la 
Łuta pasinta tago Sin ĉirkaŭis per amaso da loganŁaj faniomoj, vund* 
ante kaj ŝiranle, forflugis nun de Ŝi antaŭ la minacaV niistera, sed 
reale palpebla bildo de la estanteco. ĉi Łiubildo cngluUs ŝiajn pens- 
ojn, tamen videhle Ain ne łeruris. Ĉu ŝi ĉerpis sian kiirapi-on el la 
palrina amo, kiu plcuigib Man koirm? Cu >[ posedis fi im fierecon, 
kivi abomenas linion?Ĉu... ii*' k(>ni>- ki iiKmdon nok ineni? Ŝi 
ne limis. Kiam ŝi levis la vizaĝon, surĝi es^lis j»t>?>l.esignoj dcjarnioj, 
kiujn ŝi eltluigis cn la laslaj tagoj, sur ĝi cslis la esprimo de kor- ' 
doloro kaj sopiro, sed timo kaj senespereco sur ĝi ne estis. 

La sekvantan tagon post sia transloĝiĝo en la mansardon Marla 
je la deka horo maŁene cslis jam en la urbo. 

Videble ŝi rapidis al ia celo ; ia bruliganta penso, maltrankvila 
espero pelis antaŭen, ĉar ŝi iris rapide, kaj malrapidigis siajn 
]»aN(ijii mir liain, kiani ŝi Iroviĝis sur la strato Długa. Tic i^i iris jam 
ĉiaiii pli kaj |)li inaliaj>ide, malforła ruĝo aperis sur ŝiaj pałaj 
vangoj, la spirado lariĝis j»li rapidn,kiel (?slas ordinareĉo la alpio- 
ksimiĝo de monienio tre dezirala kaj sanileinpe lerura,kiu postul- 
as la slreĉig;on de ćiuj fortoj de la prudenlo kaj volo, kiu vekas 
esperon, senkuraĝccon, aŭ ebic eĉ malgraŭvolan honlon, kaŭzitan 
de la kutimoj de la tuła vivo, de la serioza noveco de la siluacio. 

Antaŭ la pordego de unu el la piej grandaj domoj ŝi haltis kaj ri- 
gardis la numeron de la domo ; la numero videble estis ĝuste liu, 
kiun ŝi havis en sia mcmoro, ĉar posl unu iom pli longa kaj pli 
pruiiHKki ( Kspiro ŝi kumeiuis maliapide supreniri sur la luma 
kaj larga Alu|)ar<). 

Apenaŭ ŝi pasis dckkelkr da śhi[>oj, si vidis du nialsupreniranU 
ajn virinojn. Unu el iii eslis veblita penplene, eĉ kun elepud< co, 
kaj havis Leniĝon memlidan , vizaĝesprimon trankvilan, konleulan. 
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La lilia, pli jmui, Iro juiia, cii iiiallit^a lana vt^slu, iuni eluzila salo 
sur la ĥuUruj, kun ĉap«>lo, kiu-N iilcblo trnvivis jam ol unn aŭlun- 
on, iris kun mallcvilaj rnanoj, kun riganlo direklila al la lero. La 
iom ruĝaj palpebroj, la pala koloro (1«? la vizapfo kaj la maldikeco 
de la Łalio donis al la lula figuro de liu juna kaj sufiOo hola kuab 
ino la esprimon de malgajeco, malforlcęo kaj laceco. Tiuj du vir- 
inoj videbie bone konis sin reciproke, ćar iii parolis inler si intime. 

— Dio, mia Diol — diris la pli juna mallattte kaj iom ĝemante, 

— kion mi malfelićar nun faros? la lasta espero min trompis. Kiel 
mi diros al la palrino, ke ankau liodiau ini ne ricevis ankoraŭ 
lecionojn! Ŝi pli malsauiĝos... kaj eĉ sen liu en la domo cstas jam 
nenio por manĝi ... 

— Nu, nu, — respondis la pli maljuna por tono, en kiu krom 
kunsento sonis ankaŭ kordo de forle senlala propra plialteco; 

— ne malĝoju liel forle! laboru ankoraŭ iom super la muziko.... 

— Hal se mi scius iiel ludi, kiel Vi! — ekkriis la pli juna, — sed 
mi ne scias.... 

— Talenton vi ne havas, mia karał — diris la pli maljuna^ — 
kion fari ? vi ne havas talenton ! 

Ticl parolanle, la du virinoj pasispreler Marla; iii eslis liel okup- 
ilaj unu de.sia konlenteco kaj la dua de sia maliĴ^ojo, ke iii ne 
donis ee la piej inal<4randan ali nioii al la-virino, kies łunebra veslo 
prelcrŝovij^is anlaii iii. Sed ŝi hallis subile kaj akoinpanis ilin per 
sia rigardo. lii videble eslis inslruisUnoj, kiuj luriasis la lokon, 
al kiu ŝi nun cciis. Unu ci iii forlasis liun lokon kun vizaĝo ire 
kontenta, sed la dua — kun larmoj. Post duonhoro, eble posl kva- 
ronboro, ŝi ankaŭ malsupreniros per tiu śŁuparo, per kiu nun ŝi 
supreniras. ĥu ĝojo aŭ larmoj esŁos Ŝia sorlo? ŝia koro batis forte, 
kiam Si cktiiŝis la sonorilon la pordo, siir kiu brilis kupra plato 
kun la surskribo : Iiiloi iua olicejo por inslruisloj kaj iu>U ui.sliiioj, 
dc LudOvikino Ziuiiiska. 

Tra malgranda anŁaućambro, kies pordo uialtertuiĝispusL la ek- 
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sono de la souorilo, Marla eniris en vastan ćambron. liimitan de du 
grandaj feneslroj, eliraiifnj sur midi 'Im .maii siralon: on la ("ainluo 
staris mtdle da bolaj incbloj. inicr kiu j di<l in,t,niiis kaj lu j faiis en la 
okułoju lute nova Ire eleganta kaj mullekosla fortepiano. 

En la ĉambro cslis Iri personoj, el kiuj unu IfM^i? renkonłe al 
Marta. Ĝi esLisvirino de meza aĝo, kun haroj de nedifinitakoloro, 
glate frizilaj sub eleganta blanka kufo, kun sintenado iom rigida. 
ŝia vizaĝo kun sufiĉe regulaj trajtoj ne havis ian klare diOnitan ka- 
rakteran esprimon, kaj, tiel same kiel la griza vesto sen iaj omam- 
oj, Ijutonumita sur la bruslo per vico da monotonaj butonoj, 
per nenio forpuŝis kaj per nonio altiris. Tio eslis figiuD, de la kapo 
ĝis la piedoj porlanla la esprimon <\c: o{iceeo; lin virino elde (^słis 
kapaMa en alia tempo kaj alia loko rideli liberę, rigardi .^enleme, 
por kora movo etendi la raanon pormanpremo,sed ĉi lie, en liu sa- 
lonelo, en kiu si akceptadis la pcrsonojn, kiuj bezonis ŝian konsilon 
kaj helpon, kaj aperadis en la karaktero de oficperistino inter Łiuj 
personoj kaj la publiko, ŝi estis tia, kia di sendube devis esli, ĝen- 
tila.kaj bonmaniera, sed sindelena kaj singarda. Tiu ĉambro havls 
ŝajnon de saloneto; sed en efektiveco ĝ'i eslis komercejo tia sama, 
kiaj esłas ĉinj aliąj komereejoj ; ĝia masirino proponadis siajnkon- 
silojn, klarigojn kaj rilalojn al tiiij, kiuj ilin jiosłidadis de !>i,inlcr- 
ŝaniie konlraŭ reciproka servo en formo de mono. Ĝi eslis ankau 
puriĝejo, tra kiu pasadis homaj aniinoj. enirante el ĝi en la ĉielon 
de akirita laboro, aŭ en la inferon de konlraŭvola senlaboreco. 

Marla haUis momenton apud la pordo kaj ĵelis sian rigardon sur 
la vizaĝon kaj la figuron de la virino, kiu iris al ŝi renkonte. Ŝiaj 
okuloj, kiuj hiera& ĉiuminute pleniĝadis de larmoj, sed hodiaŭ 
eslis sekaj kaj brilantaj, akiris la esprimon de neordinara akreco, 
eĉ preskaŭ penelrenieco. Videble en iii koncentriĝis la lula penso- 
kaj)al>łero de la juna virino kaj |)('nis jłenełri en la prolundon de 
la pers(»no, kies buso devis elparoli juĉ^oii |»ri ŝia e^łonla snferado 
aŭ Irankvileco. La unuan fojon en sia vivo ALurla nun venis al iu 
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pro negoco; kaj ti« negoco eslis unu el la piej gravaj negocoj de 
malriOaj liomoj : l)C'zuno <le laliorcnspezo. 

— Kstimala .sinjoriiio krtulehlc havas bezonoii al la informa 
oficejo? — (liris la maslrino de la loĝejo. 

— Jes, sinjorino, — respondis la veninUno. — Mi eslas 
Marla S wieka. 

— Volu sidi|^i kaj alendi momenton, ĝis mi finos la interparol- 
adon kun tiuj sinjorinoj, kiuj venis antaŭe. 

Marta sidiĝis sur seĝo, kiu estis monlrita al ŝi, kaj nur nun ŝi 
direktĴs sian atenton al la du aliaj personoj, kiuj troviĝis en la 
Ĉambro. 

Tiuj personoj forte dilVrenfip inter si per la aĝo, vestajo kaj 
eksleraĵo. Unu el iii eslis IVaŭliiio, havanln la aĝon de eblc dudek 
jaroj, Ire bela, kun ridelo sur la rozokolora buso, kun bluaj 
okuloj, kiuj rigardis serene, prcskaŭ gaje, en silka voslo de liela 
koloro kaj malgranda Ĉapelo, kiu bele ornamis la hele blondajn 
harojn. Videble ĝusle kun di Ludovikino Zminska interparolis 
aniaŭ la eniro de Marta, ćar al ŝi ankaŭ ŝi sin turnis tuj post la 
saluta akcepto de la venintino. Ŝi parolis angle, kaj jam de la 
unuaj vortoj de respofidd de la juna fraŭlino oni tuj povis diveni, 
ke §i eslas naskila anglino. Marta ne komprcnis la paroladon de 
la dli virinoj. car ŝi ne sciis la lingvon, kiun iii parolis, śi vidis nur, 
ke libera rideto ne forlasis la buAon de la Ijela anglino, ke Aia 
vizaĝo, sintenado kaj maniero de parolado esprimis kurageeon dc 
persono, kiu kutimis havi sukceson, kaj kiu pleno (idas sin mem 
kaj la sorton, kiu ŝin aŁendas. 

Post mallonga interpąrolado la mastrino de la loĝejo prenis 
felieton da papero kaj komencis rapide skribi ion sur ĝi. 

Mdrta, kiu kun streĈita atento observis la dotalojn de la sceno, 
kiu havis proksiman rilalon al Ŝia propra situacio, vidis ke Ludo- 
vikino Zminska skribis la leteron fiarice, melis [lo eiferon, esprim- 
antan la sumon de 600 spesmiloj, kaj sur la koverlo ŝi skribis 
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unu' el la grafa j familinomoj kaj aldonis la nomon dc la piej bela 
sŁralo en Varsovio. Farinle 6ion 6i lion, ŝi kun ĝentila rideto 
Iransdonis la leteron al la anglino« kiu leviĝis, faris salulon kaj 
eliris el la ĉambro per facilaj paŝuj, kun kapo levita kaj kun rideto 

de kontenlcco sur la buŝo. 

— Sosrcnt spt siiiiloj por jaro, — mcditis Marla, — kia riĉcco, 
mia Diol kia leliĉo, kiam oni povas liom riłulle laijorrnspezi ! So 
oni pi oiiK S11S al mi aiincnaŭ duonon de liu sumo, mi esŁus tran- 
kvila pri Janjo kaj pri mi! 

MediŁante Łiamanicre, la juna virino kun intercso kaj sen- 
konscia kompato ńgardis la pcrsonon, kun kiu posl la foriro dc la 
anglino la maslrino de la loĝojo komcncis interparoladon. 

Ĝi ostis virino, kiu povis havi la aĝon de Ĉirkatt sesdek jaroj , 
malgranda, malgrasa, kun viza^o velkinla, kovrila de miillo da 
sulkoloj, kun haroj |>r('sk;u"i lnic l)laMkaj, koiiibitijj en la formo de 
dli glalaj r^trioj siib ĉapelo iiigra, «Ĵilila kaj do nnlariloni^^o })asinla 
modo. iNifi^ra lana vrslo kaj silka antikva niaiiLeielo |MMi(lis sur la 
malgrasa korpo de la maljunulino,ŝiaj nianoj, fravidt blaj, blankaj 
Icaj maldikaj, per nialtrankvila movado ćiam ĉifadis kaj Łurnadis 
en la senkarnaj fingroj blankan tolan lukelon, kiu kuŝis sur ŝiaj 
genuoj. Tian saman mallrai^vilecon monlris Siaj okuloj, kiuj vid- 
eble iam eslis bluaj, sed nun senkoloriĝiskaj senbriliĝis ; iii jen lev- 
ijVadis al la viza^o de la mastrino* jen kovri^adis per la nił>aj palp- 
fbruj, jen kura<lis de objeklo al objekio. kvazaŭ spetjulaiib' per liu 
la mallrankvileeon kaj tloloi-an strerii^adoii de la elLurinenlita (•(m I)O, 
kiu serĉis j)ur si ian puidiloii de apof^o, ian rifnp^on kaj kvielij>on. 

— Cu vi, sinjorino, jam esiis iam instrui^^lino? — demandis 
france Ludovikino Zniiuska, sin lurnanlc al la nialjnniilino. La 
kompatinda maljunulino moviĝis sur la se^o, Irakuris per la 
okuloj laŭlonge kaj laŭlarĝe la kontraŭan muron, per konvulsia 
movo kunpremis la fingrojn dirkaŭ sia globe kunvolvila luketo kaj 
komeqcis mallaŭlc : 
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— iVbrt, Madame y c*eH te premier foi$ que je... je„. — Ŝi inter- 
rompis; ŝt-serĉis videble la frcmdlingvajn vortojn, per kiuj ŝi 
povus eldiri sian penson, sed iii forkuris cl Ŝia laca memoro. 

— ,ravait... — ŝi komcncis post momenlo, — favais la fortunę**. 

mon fih acilif ie malhpur dc la perdre.... 

La Miasiriiio de la loĝejo sidis malvarnia kaj rigfida sur la 
kanapo. La liiiij^vaj craroj, farataj de la maljmiulino, Aia malfacila 
kaj maiagrable sonanla elparolado ne aperigis sur ła buŝo de la 
masŁrino ridoton, tiel same kiol ties lurmenUĝo kaj dolora mai- 
Irankvileco ŝajne ne vekis en Ŝi kompaton. 

— Tio eslas bedaŭrinda, — ŝi diris, — kaj vi havas nur Łiun 
solan filon? 

— Mi lin jam ne havas! — ekkriis pole la maljuna virino; 
sed subile rememoriĝinte pri la devo montri sian sciadon de la 
fremda lingvo, ŝi aldonis — : // cst mournt ptu- (/rsrspoir! 

La .«enkolorii};inlaj pupiio) dc la inaljunulino uc nialsokii^is per 
larmo kaj ne eklumis eĉ per la piej nialgranda Ijrilo, kiam §i 
ekparoHs la laslajn vorlojn, sed ŝia pala mallarĝa buŝo ektreniis 
inler ła amaso de la ĝ'm eirkaŭantaj salkeloj kaj la kava bruslo 
ektremis sub la anlikvamoda manteleto. « 

— Cu vi scias la muzikon? — demandis la maslrino pole, kvazaŭ 
la kelkaj interŝanĝilaj vortoj jam sufiĉe informis Ŝin pri la franca 
sciado de la maljunulino. 

— Mi iam kulis, sed...anlaŭ jam trc longe... vere mi ne scias, ĉu 
mi poviis jam nun,... 

— \u, oldo la germanan liii^von.... 

Anslalaŭ ĉia respondo la maljunulino nee skuis lakapon. 

— Sekve kion do, sinjorino» vi povas inslrui? 

Ci li u demando eslis farila per (ono ĝenliia, sed samlompe Łicl 
seka kaj malvarma, ke ĝi bavis la saman signtfon, kiel klarą 
rifuzo. Tamen la maljuna virino tion ne komprenis, aŭ penis ne 
komprcni. La franca lingvo videblc eslis tiu el ŝiaj scioj, de kiu ŝi 
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csperis plcj multe, pcr kiu ŝi esperis ricevi pccon da pano^ kiu 
devis ^dvdi kontraŭ mizcro la lastajn tagojn de $ia elliirTnenUta 

vivo. St iilanle, ko la slarojo olŝoviĝas p1 suh śiaj piedoj, ke la 
ma^ti ino de la iiiforma oiiccjo inlencas lini la iril«'rparoladoii kun 
ŝi. doninlr al ŝi ncnian infornion, ŝi kaplis iiim solan knj lafi ŝia 
opinio lastan labulon savOf kaj, ĉiam pli forle ĉifaule la lolan 
lukelon cn la Łrcmanlaj fingroj, ŝi rapide komencis : La geogra- 
phie^ la hUtoire^ /et eommencemenli de VariihmĉŝigtK,,*, 

ŝi subite silenliĝis kaj direklis rigidan rigardon al la kontrafia 
muro, ĉar Ludovikino Zminska leviĝis. 

— Mi Ire bcdaŭras, — malrapidc komencis la maslrino, — sed en 
la nuna momcnlo mi scias ncnian lokon, kiu povus laŭgi por vi... 

Si finis, kaj ŝi slaris niiii kiiii ułanoj kiiniui 1 itaj sur la talia parło 
dc sia cindrokolora veslo, tn» klare atondnnt(^ adiaŭon. Sed la 
maljunulino sidis kiel altorp^ila al la loko, ŝiaj !>is nun moviĝemaj 
manoj kaj okuloj rigidi^is, dum la pala buŝo roalfermiĝis. 

— Nenian ! — ŝi clmurmurelis posl momenlo... — nenianl — ŭi 
ripetis, kaj rigide, kvazaŭ movila de ia forto sendependa de ŝi 
mem, ŝi malrapidc leviĝis de la seĝ^o. 

Si tamen ne foriris. Ŝiaj palpobroj ŝvelis, la pupiloj kovriĝis per 
vilreca vualo. ŝi apogis la IrcmanŁan manplaton sur la brakparlo 
de la se^o kaj diris malKTiiło : 

— Eble poste... chlc lam pośle... estos ia loko... 

— Ne, sinjoi iiio, piofiiesj mi no povas, — respondis la mastr- 
ino monotone, j^entiie, scd rigide. 

Dum kelke da sckundoj en laeandjro re*>^is plena silonlo. Subile 
sur la sulkoplenaj vangoj de la maljunulino ekflui^ du riveretoj da 
senhaltaj larmoj. Ŝi tamen eligis nenian sonon, ne diris eć unu 
vorton, faris isaluton al la mastrino kaj rapide forlasis la ĉambron. 
Eble ŝi hontis siajn larmojn kaj dezirls kaŝi ilin kici eble piej 
rapide, aŭ eble al alia loko, simila al łiii, kiiin Ai nun forlasis, Ai 
rapidis kun nova espero, por i icfvi novun disrevij^on... 
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Nnn Marla rcslis duope kun In virino, kia devis solvi la 
deniainion pri ])l«'numii40 aii TmIo dc ŝiĉij piej karaj osperoj, de 
ŝiaj piej iortaj deziroj. Ŝi ne seulis sin limigiLa, sed nur profunde 
maiĝoja. 

La scenoj, kiuj en la lasŁaj mtnutoj preterŝoviĝis anlaŭ Ĝiaj 
okuloj, fańs sur dia spińto forlan impreson, des pli fortan, ke ĝi 
estis Łute nova. ŝi ne kutimis vidi homojn, kiuj serćas laborenspez- 
on, pelas sin pro peco dapano, Si ne supozis« ŝi neniamanlaŭsentis, 
kefiu sinpelado enhavas en si liom da maltrankvileco, turmentoj, 
Iroinpiĝoj. Cli8 nuii la laboio, riufoje kiani Marla pensis pri y^i, 
aperadis cn ?ia imago kiel io, pi o kio oni l)e/.onas nur kliniĝi, por 
tuj nVevi la doziiatan objekton. Ci lio, tuj sur la unua starło de 
liu nekonala vojo, ŝi komencis diveni la ekzisładon de afcroj 
łernraj, lamen »i ne łremis, cn siaj pcnsoj ŭi ceitigadis sin mem, 
ke ŝin^ virinon junan kaj sanan, iam tre zorge edukitan de piej 
bonaj gepatroj, din, estinlan kunvivantinon de homo inteligenta - 
kaj akiranta sian panon per laboro spirita, ne povas trafi sorto 
simila al tiu, kiu trafis Łiun kompalindan malĝojan knabinon, kiun 
$i renkonlissnrla Stupnro, kaj tiun centoble ankoraŭ pli malfeliĉan 
iii ilj iiiiiiliiion, kiu foriris anlaŭ momenlo kun du ilueloj da ianuoj 
suf la siilkoplenaj vangoj. 

Ludovikino Ziumska komciiris \H'V la demando. per kiu <i videble 
ordiuare komencadis la iulcrpuroiojn kun la venanlaj kandidalinoj 
por ofico de instruistino. 

— ĉu vi jam okupadis vin per insŁruado? 

— Ne, sinjorino; mi estasvidvino de oficisLo, kiu morlis antaŭ 
kelke da tagoj. Nur nunla unuan fojon mi deziras komenci la pro- 
fesion de instruistino. 

— Ha! sekve vi eble posedas ateslon de trapaso de ia cl la piej 
alt aj Icrnejoj? 

— Ne, sinjorino; mi rieevis miau edukon hejme. 

Tiujn yortoju la du virinoj inlerŝanĝis luter si france. Marla 
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parolis tiun lingvon sufiĉe bone kaj facile, ŝia elparolado ne estis la 
piej perfekŁa, sed ĝi ankaŭ ne prezenlis iajn tro gravajn deklinigojn. 

— Kiujn do objokłojn vi povas kaj deziras instrui ? 

Marla ne luj i esjłotidi!^. Kslas mirinde, ŝi venis ĉi lien kun la 
inlencoakiri porsi lokonde iiistruislino, sed ŝi ne sciis bone, kion 
nome ŝi povas kaj deziras instrui. Śi nc kutimis fari kalkulnn pri ła 
spirilaj provizoj, kiu jn <i posedas, śi konsciis nur tion, ke tio, kion 
śi scias, estas tulesulića por virino, kiu troviĝas en liaj siluacioj, 
en kiuj śi troviĝas, por lilino de nobelo, por edzino de oficisto. Sed 
nun ne esŁis tempo, por longe pripensi ; al la memoro de Marta 
aperis kompreneble tiuj objektoj, super kiuj śi en la infaneco 
laboris piej multe, kiuj prezenlis la fundamenton de klereco por śi 
kaj siaj samstalanoj. 

— Mi povus doni lecionojn de niuziko kaj de franca lingvo, — 
ŝi diris. 

— Koncerue la lastan, — respondis la maslrino, — mi trovas, 
kc vi havas francan elparoladon sufiĉc faciian kaj bonan, kaj kvan- 
kam Łio ne estas ankoraŭ Óio, kion oni bezonas por povi instrui, 
mi tamen estas certa, ke al vi ankaŭ la gramatiko kaj ortografio kaj 
eble ankaii iom la franca literaturo ne estas nekonataj. Konceme la 
muzikon... volu min pardoni... mi devas scii la gradon de via art- 
isma klereco, por ke mi povu trovi rlmedon fari de ĝ\ konforman 
uzon. 

Sur la i>ala j vnnp;T)j do Mai-ia aperis ruĝo. Si esHs odukala hcjnie, 
iieriiain aidau iu subnielissin al ekzameno, śi eĉ neniam prezenl- 
iĝis kun sia ludado antiiii la mondo, ĉar kelke da nionaloj post la 
edziniĝo ferminle la fortepianon, kiun aretis por śi la edzo, śi 
malfermis ĝin poste nur kelke da Ibjoj, kaj nur liam, kiam śian 
ludadon aŭdis nur la kvar muroj de śia bela saloneto kaj la mal- 
grandaj oreletoj de Janjo, kiu saltadis sur la gcnuoj de la vartist- 
ino laŭtakte de la muziko de la patrino. Kaj tamen la postulo de 
la niastrino de la inlorma oficejo liavis en si ncnion, kio povus esli 
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riŁCardaU kiel ofenda, ŭ\ <"^łis baziln sur tiu j?impln k;ij komunę 
akceplita rodnio, ke, pur diii ioii pn la valoro kaj ecoj dc objokło, 
oni dcvas ĝin anlaŭe ĉirkaŭrigardi, laksi kaj almc/iiii, en kia 
formo ĝi povos osti bezona kaj konforma. Marla lion komprcnis, 
ŭi leviĝis de la seĝo kaj, depreninle la gantojn, aliris al la forte- 
piano. Tie ŝi staris momenioD kun okuloj direktitaj malsupren 
al al klavaro. Si rememorigadis al si sian knabinan muzikan 
reperluaron kaj ŝanceliĝadis, kion elekli inter la komponaĵoj, 
kiuj iam kaŭzadis al ŝi laŭdojn de la inslruislino kaj kisojn de la 
gepalroj. Si"sidiĝis kaj riaiii ankoraŭ sorris on sia incnioro, kiam la 
pordo brue malfermiĝis kaj dc ia sojio eksoiiis virina voĉo akra kaj 
peuelranla. 

— £k bienl mame! La Conitesse arrive-t-idle d Varsovie? 

Kun ĉi liuj vortoj eniris, aŭ pli vere onĵelis sin en la ĉambron 
virino vigla, beleta, ktin malhela vizaĝkoloro, de meza alieco, en 
originala mantelo kun punca kapuĉo, akre distingiĝanta la 
profunda nigreco de la haroj kaj malheleco de la vizago. La nigraj 
brilantaj okuloj de 1a veninlino ra])ide trakuris la ĉambron kaj 
renkontiĝis kun ki figuro dc la virino, kiu sidis Cc la forlcpiano. 

— Ah, vous avez du monde^ inudttme' — ŝi eklvriis; — cunluiuez^ 
continuoz, /V puis atlendre! 

Tion diranto, ŝi ĵctiĝis en brakseĝon, apogis la kapon al la 
dorsa parlo de la seĝo, krucigis la krurojn, monli auLe per lio Irc 
belformajn piedojn veslitajn per belaj ŝuoj, kaj, interlransmelante 
la manojn sur la brusto, ŝi fiksis scivolan, pcnelranlan rigardon 
sur la vizaĝo de Marta. 

Sur la vangoj de la juna vidvino plifortiĝis la ruĝo, la nova 
aleslanło de ?ia ekzameni^ ludado nc malgrandigislamalagrabl- 
econ dc ŝia siliia<:io. Scd Ludovikino Zminska lurni>? al śi la kapon 
kun tiu speciaia alento kaj vizagespnmo, kiu kvazaii duas : >ii 
alendas! 

Marta komencis ludi. Śiludis la Prićted unc vierge. Ln la tcmpo^ 
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kiam ŝi lernis muzikon, la junaj fraŭlinoj ĉie ludadis la Priere etune 
vierget liun sentimentalan komponaĵon, kies tonoj melankolie 
kunrancliĝadis kun la lunaj radioj, penetranlaj tra la fenestro, kaj 

kun la knabinaj sopiroj. oHlugaiilaj el la hnislo. Sod la salonelo de 
la inłorma oficcjo eslis luinita de klara, seiifanlazia łapfa liimo, la 
sopiroj de la viriiio, kiu iudis nun la Priere frunę vicrf/e, ne eslis 
liaj sopiroj, kiuj (lugas « en la regionojn supoi terajn » aŭ al Łiu 
« kampo vasta, kampó hela, kie rajdas fraŭlo bela », sed tiaj 
sopiroj, kiuj kagitaj, forpremitaj al la fundo de la brusto, tamen 
ĉiam releviĝas, enverŝante en la orelon de virino-patrino la sicn- 
plan, teran, trivialan, sed tamen tragedian, minacan, trudiĝeman, 
Sirantan krion : panon! laborakiron ! 

La mallar^aj brovoj de Ludovikino Zminska iom kunŜoviĝis, kaj 
per łiu ŝia viza^espi inio laiiĝis ankorafi pli inalvai-iiia kaj severa, 
olaiitaŭe; sur la malhcla vizaĝo de la I rancinu, kin larĝe elendile 
sidis en la brakseĵ^o, konstantę kuradis pelolaj ridetoj. Marla scnłis 
mem, ke ŝi ludas malbone. Ŝinun ne komprenis plu tiiin grupon 
da senioplenaj tonoj, kiu iani iŝajnis al ĉi anĝela melodio; ŝiaj 
Ongroj perdis la ekzercitecon kaj konfuziĝadis sur la kiavoj, ne 
Ĉiam trafanle la ĝustan, Si eraradis en la pasajoj, premadis senbe- 
zone la pedalon, forlasadis tutaj n taktojn, haiŁadis kaj serĉadis sur 
la klavaro la vojon, kiun ŝi perdis. 

— - Mais c^esł wie petite honeur gucUe joue Id! — ekkriis la 
francino, kvankani per duonvoĉo; sed ŝian ekkrion aŭdis ankaŭ 
Marta. 

— Chul! Mile Delphinef — diris mallaŭte la mastrino de la loĝejo. 

Marta frapts la lastan akordon de la senłimentala melodio kaj 
tuj, ne levante la okulojn nek la manojn de la klavoj, komencis 
ludi la Nokturnon de Zientarski, ŝi sentis, kian por ŝi nefavoran 
impreson ŝia ludado faris sur la virino, kiu tenis en sia mano ŝiajn 
piej karajn esperojn; ŝi sentis, ke mallerte tuŝante la klavojn, Ŝi 
samŁempe elfaligas el la mano unu el la ncmultaj iloj de labor- 
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akirado, kiujn §i fidis; ke ĉiu erara lono, kin eliras cl sub ŝiaj 
liiii^ioj, disŝiras kaj disirant-as unu el la ncmuilaj radciioj, sur 
kiuj pcndas la ekzislado dt* si kaj dc ŝia infano. 

— Mi devas ckludi pli bone! — $i diris al si ca la pensoj, kaj 
sen minulo da medilado Si koniencis ludi la malgajan NokUirnon. 

Kaj tamen ŝi ne ludis pli bone ol anlaŭe, Si ludis eĉ pli malbone, \ 
ia komponajo estis pli maifacila, en ia manoj dekutimiĝintaj de 
ludado gi komencis senli doloron kaj rigidiĝon. 

— £Łle touche faux! Marne! hel he! comme elle touche faux^ — 
ekkrlis denove la francino, pafante per la ridantaj okuloj kaj apog- 
ante la graciajn piedojn sur la piej proksima seĝo. 

— Cliut, je von.s rn pru\ inaficuioiselle Iir(phinrf — ripelis la 
niaslrino kun ioni <la malkonlmteco, levanle la ĥulirojn. 

Marla forlcviĝis de la lorlepmao. Sui śia vizaj>o anlaiie iom ruĝa 
nun n[)oi is purpuraj luakuloj, la okuloj brilis de torla ekscitiĝo. Oi 
fariĝisl El ŝia mano clfalis unu el la rimedoj, al kiuj ŝi esperis; 
unu ella fadenoj, kiuj povis ŭia kondukial laborenspezo, senespere 
disŝiriĝis. ŝi nun jam sciis, ke lecionojn de muziko ŝi ricevi ne 
povas; ŝi ne mallevis la okulojn kaj per senŝanceliĝaj paŝoj aliris 
al la tablo, ĉe kiu sidis la du virinoj, kiuj trovi^i!? en la ĉambro. 

— Mi neniam havis laloiilun por niu/iko, >i koiiieneis per voĉo 
sufiĉe inallaŭla, (aaicii ne iiiLencc mallaŭtigila uck IrtMiianla, — mi 
lernis ĝin en la dauro de naŭ jnroj, sed lioii, por kio oni ne liavas 
kapablon, oni facile lorj^csas. Krom lio ou la daŭro de kvin jaroj 
post mia edziniĝo mi lute ne ludis. 

Ŝi diris lion kun facila ridelo. La. sur ŝi fiksita rigardo de la 
penetremaj okuloj de la francino estis por di tre turmenta, ŝi timis 
ekvidi en tittj okuloj kompaton aŭ mokon. Sed la francino, ne kom- 
preninte la vorloĵn de Marla» dirilajn pole, oscedis larĝe kaj laŭte. 

— Ł^h Hen! Marne! — ŝi sin turnis al la maslrino de la lopfejo, — 
finu kun mi; mi vola» diii al vi nur kelke da vorluj. Kiam lagialino 
alveluros? 
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— Post kolKe rla Iny^oj, 

— ('u VI >l\i ibi> al ŝi pri la komliroj, kiujn mi melis? 

— Jes, kaj jsinjorino la grafino ilin akceptis. 

— Sekvc miaj kvarcenl spesmiloj estascerlaj? 

— Absolulc cerlaj. 

— Kąj miao malgrandan nevinon mi povos havi Će mi? 

— Jes. 

— Kaj mi havos apaiian ĉambron, apartan servantinon, ĉevalojn 
por veturpromenado, kiam mi volos, kaj du monatojn da libertempo? 

— ĉiujn ^•i tiujn kuiidi^ojn sinjorino la grafino konsenlas. 

— r. )iH do, diris la Iranrino leviĝaiilc, — fłosl kelke da lagoj 
mi veiioŭ, por demandi denuve pri la alNcno de fciiijoriiio lagrafiiio. 
Tamen se ŝi post unu semajno nc alvenos aŭ no scudos peli min, 
miliberigos min de la inlerkouseulo. Plue alendi mi ne volas nek 
bezonas. Mi povas havi dek lokojn simiiajn. Bonjour^ Madame, 

ŝi faris facilao kapsalulon al la masŁrino kaj al Marla kaj foriris. 

Će la sojlo ŭi surŝovis sur la kapon la puńcan kapućon kaj, mal- 
fermante la pordon, ekkantetis false ian francan kanton. Marta la 
unuan fojon en la vivo eksentis ion kvazaŭ envion. Aŭdanle la 
inlerpaioladon de la Iranca guv»Mnanlino kim la mastrino 
de la ofM-ejo, ŝi pensis : kvarccnl .spehniiloj kaj permeso havi 
kun si malgrandan nevinon, aparta Tambro, servanlino, ĉeval- 
oj, longa libertempo I Mia Dio! kiom da koudićoj, kiel feliĉa, bon- 
ega esŁas la pozicio de tiu virino, kiu lamen ne Ŝajnas Ire kiera 
nek tre simpatia! Se oni al mi promesus kvar cent spesmilojn por 
jaro kaj permesus havi Janjon će mi.... 

— Sinjorino 1 — ŝi diris laŭte, — mi tre dezirus ricevi ian 
firman oficon. 

Zminska medilis iiHunenlon. 

— Tio ne pslas ab.-^olute nchavchla, scd ĝi nc cslas ankaii lacila, 
knj krom lio mi dubas, ĉu ĝi csius ojiorUina j)or vi. Mi espcras, 
ke vi konlesos, ke en la rilatoj kun la personojt kiuj sin iurnas al 
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mi, uialkaŝeco estas mia devo. Kun via rranca lingvo, kin eslas ne 
malbona, sed ne lulc pariza, kun via mal^randa kaj pieskaii nenia 
muzika klorero. vi poviis farij^i instnii^^f ino nur |)or komoncantoj. 

— Tio signifas? — domandis Marta kun irapanŁa koro. 

— Tio signifas» ke vi ricevus 100, 120, maksimume 150 spesmil- 
ojn por jaro. 

Marta ne hezitis eó unu momenton. 

— Mi konsentus tian pagon, — li diris, ^ se oni akceptus min 
kunę kun mia malgranda filineto. 

La okulej de Ludovikino Zminska, kiuj antaŭ roomento esprimis 

esperigan modiładoii, imn malvarmiĝis. 

— Ila! — ŝi diris, — vi ne esins du sola, vi liavas infanon.... 

— Kvarjaran knabincton, bonauiman, trankviian, kiu al neniu 
farus iam iati malagrablaĵon. 

— Mi kredas, — diris Zminska, — kaj Łamen mi ne povas doni 
al vi eć la piej malgrandan esperon ricevi lokon kunę kun la 
infano. 

Marta rigardid la parolantinon kun miro. 

— r Sinjorino, — di diris post momento, — la personon, kiu ĵus 

foriris dc ĉi tie, oni akcepHs ja kunę kun Sia malgranda parcnc- 
ino... kaj kuu tioin... lioiii da aliaj kondiĉoj. Cu bi cstas lici alle 
kiera? 

— Ne, — respondis Zminska, — ŝia klereco osŁas tule nc 
granda ; sed ŝi eslas IVcmdlanduliuo. 

Trans la buŝon de la rigidmiena mastrino de la oficejo la uniian 
fojon en la daŭro de la tuta interparolado glitis nun rideto, kaj ŝiaj 
malvarmaj okuloj ekrigardis la vizaĝon de Marta kun tia esprimo, 
kiu kvazaŭ diris : u Kio I vi ne sciis do tion? de kie do vi venas? » 

Marta venis el la hejma bieno, kie floris rozoj l^ij kantis naj- 
tingaloj, el la trankvila loĉ:ejeto Ĉe la strato Graniczna, kie estis 
kvarmuroj ojn iiiiilaj kaj n a mi^ilaj, kiuj P-irmis anlaŭ ŝi ĉirkaŭe la 
moudon ; ŝi venis ei regiono, eii kiu regas antaŭc naiveco kaj ue- 
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nioiisciiulo de virgiilinu, poslc gajeco kaj nenionsciado de juna 
edzino; śi venis el lin rondo da homaj vivoj, en kiu virino malłev- 
as la okulojn kaj «ekvc iionion vidas, pri neniodemanda« kaj sekvo 
nenion scias.... Si ne sciis, aŭ ŝi nur jias«\ preicrtluge apenaŭ ion 
audis pritio, kc kio estas permesaia al JU|>itero, ne estas permes- 
ata al bovo. La okułoj de Ludovikino Zminska, malYarmaj, sed 
prudentaj, kiuj rigardis ŭin nun kun iom da ironio, diris al ŝi : tiu 
virino kun la punca kapuĉo, ŝi, kiu akre parolas, latkte krias, 
metas la piedojn sur la seĝon, ŭi estas Jupitero, sed vi, kompatinda 
ekzislnĵo, iriviale naskita sur Łiu sama tero, sur kiu naskiĝas ĉiuj 
niaj inlanoj, estas bovo. 

— So vi, sinjorino, povus disi»>i de via fdinolo, se vi ic Sin 
lokus, tiam Ire povas csli» kc vi trovus por vi lokon kun ceni 
kvindek spesniiloj por jaro. 

— Neniam! — ekkriis Marta, interplektanlc la manojn, — neniam 
mi disiĝos de mia infano, mi ne donos ĝin en fremdajn manojn,... 
Ŝi estas ĉio, kio resiis al mi sur la tero.... 

Tiu 6i ekkrio kontraŭvole elsalŁis el la brusto de la patrino, sed 
Marta tuj komprenis ĝian nekonrenecon kaj sencelecon. ŝi perforle 
sin kvieligis kaj komencis trankvile paroli. 

— Sekvo se rni ne povas ha vi esperon ricevi oticon firman, volu 
havigi al mi Iccionojn privatajn.... 

— Lccionojn dc franca lingvo? — inlerrompis la maslrino de la 
loĝcjo. 

«— Jes, sinjorino; kaj ankaŭ de atiaj objektoj, ckzemple : de geo> 
graGo, universala historio, historio de la pola literaturo... iam mi 
lernis ćion ći tion, poste mi legadis, kvankam ne tre multe, tamen 
mi iom legadis. Laborante super mi mem, mi kompleligus miaja 
sciojn.... 

— (ii nenion nliliis al vi, — inlerrompis Zmiriska. 

— Kial, sinjorino? 

— Jes, car neic mi, nek iu alia cl la posedanlinoj de iulormaj 
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oficejoj povus kun pura konsćienco promesi al vi lecionojn de la 
objektoj, pri kiuj vi parolis.... 

Marta per larĝe malfermitaj okuloj rigardis la parolanlan 
virinon; 6i ilu post momeDta hallo aldonls : 

^ ĉar per Łiuj objektoj sin oku pas preskaŭ ekskluzive viroj. 

— Viroj? — elbalbutis Marla, — kial eksklnzive viroj? 
Zminska levis kontraŭ la junan virinon siajn okulojn, kiuj 

kvazaŭ cliris denovo : de kie do vi venas? kaj voĉe ŝi diris : 

— Verŝajric tial, ke ia viroj estas viroj. 

Marta venis el la regiono de feliĉa virina senscieco, lial Ai por 
kelke da minutoj enpensiĝis pri la vorloj dc la maslrino la ofirpjo. 
La untian fojon en ŝia vivo la sociaj komplikaĵoj kaj problemoj 
aperis antaŭ Ŝiaj okuloj, konfuzile, malkUre ; sed iliaj intermiksitaj 
konturoj, farante sur ŝi senkonscian, turmentan impreson, tamen 
nenion al ŝi lemigis. 

— Sinjorino, — ŝi diris post momcnlo, — ŝajnas al mi, ke mi 
koinprenis. kinl la viroj eslas pli df*zirataj. kiani la alero koncernas 
instruadou ; ili posedas kleri.'coii pli allan, pli rimdam<Mitaii, ol la 
virinoj..., jes, spd i\n konsidero povas liavi lokon mir lir, kio la 
itistruado riccvas jam pli grandan amplekson, kie ia koiiipelealeco 
dc la inslruanlo devas esti tiel vasLa kaj fundamenta, ke ĝ\ rcspondu * 
al la bezonoj de la jam maturiĝanta spirito kaj koro. Sed mi, 
sinjorino, ne havas tiel grandajn pretendojn. Mi volus insŁnii la 
komencojn dc historio, de geografio, de la historio de nia lite- 
raturo.... 

* — Tiujn komencojn ordinare instruas ankafi la viroj... inter* 

pom pis Zminska. 

— Cerle liam, kiaiii la atero koncernas donadon de lecionoj al 
knaboj. — rimai-kii^is Marla. 

— Kaj al kaabinoj aukaŭ, aldonis ia maslrino de ia informa 
oficejo. 

Marla denove enpensiĝis. 
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— Sekve, — ŝi diris post momento, ^ kio do en la regiono de 
instruado resŁas por la virinoj?... 

— La lingYoj, artoj.... 

La okuloj de Marta ekbrilis per espero. La lasta Yorto de Zminska 
rememorigis al Si ankoratt unu akiran rimedon, pri kiu ŭi ĝis nun 

ne pensis. 

— Arloj, — ŝi eldiris rapide, — sekve ja nc sole muz.iku... mi 
lernis ponlri... oni iam oC- laŭdadis miajn pentrajojn. 

— Certę, — ŝi diris, — »e vi scias pentri, lio povas lom uŁili al 
vi) Łamen mulic malpli, ol kiom uŁiltis lerŁeco ea muziko.... 

— Kial, sinjorino? 

— Verlajne tial, ke pentrado estas mallaŭta kaj muziko esŁas 
laŭta.... Por 6iu okazo» aldonis Zminska, alportu al mi provaĵojn 
de via pentrado. Se vi estas Łre lerta en ĝi, se vi estas kapabla 
pentri ion, kio montras talenton grandan kaj kleran, mi povos 

trovi por vi unu aŭ du lecionojn.... 

— Tre lerla en la pentrado mi ne estas, — respondis Marta; — 
mi ankaii no pensas, ko mia talenlo por pentrado eslas granda, kaj 
la instruiteco, kiun mi havas en ^i, tute nc povas esti noraata 
alta. Tamcn mi scias la pentradon tiom, ke mi povus doni instruon 
pri ĝiaj piej elementaj reguloj. 

— £n Ua okazo mi ne promesas al vi elementaj n lecionojn de 
pentrado, — diris Zminska, trankvile krucigante la brakojn sur la 
brusto. Sed la manoj de Marta inlerplektigis ĉiam pli forte sub la 
Influo de Ĉiam pli turmenta sento. 

• — Kial, sinjoi-iiio? — niallaiilc deinaiidis la juiia viriiio. 

— Tial, ke Łiujn lecionojn donas viroj, — respondis ia mastrino 
de la ofirejo. 

Marta kliuis la kapon surlabrusŁon kaj senvorte sidis du minut- 
ojn en profunda meditado. 

— Pardonu, sinjorino, — ŝi diris post momenlo, levante sian 
vizaĝon, sur kiu esUs pentrita la espńmo de turmentd^ malŁran- 
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kvileco, — pardonu sinjorino, ke mi tiel longe okupas vin per mia 
parolado. Mi estas virino nesperta, mi ĝis mm eble Łro malmulte 
ateniis la interhomajn rilatojn, la ordon de la aferoj, kitij ne kon- 
cemis min. personę. Mi ne komprenas ćion, kion vi al mi diras; mia 
prudenlo, pri kiu ŝajnis al mi, ke mi ĝin havas, protestas kontraŭ 
liuj mullaj neeblaĵoj, kiujn vi al mi monlras, ĉar ĝi ne rimarkas, 
kiaj poviis esU iliaj kaŭzoj. Ricevo de laboro, de kiom eble pli 
granciH kvatilo da lahoro, eslas por mi pli ol demando pri vivo aŭ 
• morlo, ĝi estas demando pri la vivo kaj pri la eduko de mia in- 
fano.... Miaj pensoj konfuzigas... mi dezirus ĝusLe juĝi pri ia afer- 
oj, kompreni... sed... mi ne povas.... mi ne komprenas.... 

Dom Marta parolis tiujn vortojn, ia mastrino de la oficejo ri- 
gardis ŝin en la komenco indiferente, poste kun granda atento, fine 
Ŝiaj malvarmaj okulej ekbrilis per pli varma lumo. ŝi rapide mai- 
levis la rigardon kaj sileniis momentoOf sur ŝtaseverafruntoaperis 
kelke da moviĝantaj sulkoj, malgaja rideto monlriĝispormomento 
sur Ja oniiiiare indiferenta buŝo. La oficiala tego, per kiu sin 
kovradis la mastrino dc la informa oiicejo, ne defalis de Si tute, sed 
ĝi fariĝis Iravidiga ; tra ĝi oni po vis nun rimarki virinon, kiu remc- 
morigis al si ne udu paĝon el sia propra vivo, ne uuu bildon el ia 
vivo de aliaj virinoj. Ŝi levis malrapide la kapon kaj renkontis per 
sia rigardo la sur ŝi fiksitajn, profundajn, brilantaju kaj maUrank- 
vilajn okulojn de Marta. 

— Vi, sinjorino, ne estas la unua, — ŝi komencis per vodo malpli 
seka, ol kiel ŝi parolis ĝis nun, — vi ne estas la unua, kiu parolas 
al mi eii lia maniero. De ok jaroj, tio estas de la tempo, kiam mi 
farigis estrino de ei liu institucio, konstantę venadas ĉi licu 
virinoj dediversaj ai^oj, klasoj, kapabloj, parolas kun lui kaj diras : 
ni ne komprenas! Mi komprenas tion, kion iii ne komprenas, car mi 
multe vidis kaj ne malpli multe mi spertis mem. Sed la klarigadon 
de la aferoj, kiuj por la personoj nespertaj estas mallumaj kaj ne 
kompreneblaj, mi ne volas entrepreni, — al ĉiu klarigos ilin suOĉe 



Digitized by Google 



38 



MARTA 



la necesaj bataloj, la neevileblaj disreviĝoj, la fakloj, klaraj kiel 
lago kaj samlcmpc mallumaj kiel nokto. 

la maldolĉa ironio sonis en la voĉo de la nejuna virino kun se- 
veraj trajtoj de vizaĝo, kiam si parolis tiujn vorlojn. ŝiaj okuloj 
ĉiam estis iiksitaj sur la nun jam pala vizaĝo de Maria, en Ilia pro- 
fundo estis łom da tia kunsento, kun kia homo matura, kiu konas 
bone la mallumajn flankojn de la vivo, rigardas naivaninfanon,kiu 
ilin ĉiujn havusankoraŭ nnlaŭ si. Marta silenlis. Ŝi estis diiiiila la 
veron : la pensoj koiifuziĝis en ŝia kapo kaj neniel povis klari^i al 
ŝi IłODf kio subitcaperis aataŭ ŝiaimagOtOkupisŝian lulan alenton. 
Nur unu aCeron ŝi vidis klare kaj precize : Ŝi vidis, kc laboro tuŁe 
ne estas lia objekto, por kiu la homo, precipe virino, devus nur 
kliniĝi, por ĝiu akiri. Kaj ankoraŭ unu aferon ŝi vidis klare kaj 
precize : la blankan vizaĝelon de Janjo kaj la grandajn nigrajn 
okulojn de la infano, kies rigardo pikadis ŝian koron, kiel senĉesa, 
Irudiĝa rememoro pri ia granda, urĝa, neforpelebla bezono.... 

— Yane vi slreóas viajn peiisujri, — plue diris Ludo\ ikiuoZminska, 

— iieiiion iii diros al vi, car vi ne vi vis ĝis nun meze de mondo 
reala, vi havis viaii niondon anlaŭe de IVaŭlinaj revoj, posle de fami- 
lia] sentoj, kaj Cio, kio cslis ekster tiu, viiiiieinterosis. Vinekonas 
la mondon, kvnnkam vi vivis en ĝi dudek kaj kelke da jaroj,kie] vi 
ne scias ludi, kvankam vi lernis muzikon en la daŭro de naŭ jaroj. 
Nu, la fakloj, kiuj de 6iuj flankoj vin ĉirkaŭos kajregosvianpropr- 
an vivon, iii instruos vin pri la mondo, la homoj, la socio. Kio 
min koncernas, mi nur tion volas, povas kaj devas diri : en nią 
socio, sinjorino, nur tia virino povas atingi laborenspezon sufiĉan 
por la vivo kaj asekuri sian sorlon kontraŭ ii^randaj suferoj kaj 
mizeroj, kiu posedn.s altan perłeklecon en ia <ciado, au ian rfeklivan 
kaj energian talenton. Ćiu elementa sciado kaj nesutiĉaj kapahloj 
akiras au absołutc nenion, aŭ maksimume iii akiras pecoa da pano 
sekan kaj malmolan, malsekigatan ebienur perlarmojkaj spicalaji 

— per humiligoj. Mezo ĉi iie ne ekzistas, virino devas en ia fako de 
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laboro esli perfekta, per liu perlckteco ollal)on alsinomon, famon, 
sekve serrntccon Sc ŝi slaras unii aŭ du ŝlupojn malpli alte enla 
bciado aŭ eo la taienlo, liam ŝi ĉiou havas koiitraŭ si — por si ŝi 
havas nenion. 

Marta attskultis liujn vortojn kun avideco, eed ju pli longe ŭi 
aŭskullis, Uom pli fariĝis videble, ke ankaŭ en gia kapokolekligas 
tiaj samaj pensoj, en la buŝon puSiĝas Torloj. 

— Sinjorino! — Si diris, — ću ankaŭ Ĉiuj viroj devas posedi ian 
perfektecon, por akiri al si sŁalon liberan de grandaj suferoj kaj 
mizero? 

Zminska ckridelis inallaŭte, 

— Ĉu ili eslas perf«'ktaj en ia sciado. tiiij kanrelariisłoj, kiuj 
kopias en la oticejoj freiudan skriłiajon, Uuj magazenaj komizoj, 
li uj insti uistaćoj , kiuj instruas komencojn de geografio, de historio, 
de pentrado k. t. p.? 

— Sekve, — ekkriis Marta kun nekuUma flameco, — sekve par- 
donu, sinjorino, ke mi ankoratt udu fojon ripetas : kial, kial la 
kampo de lafooro por unuj esias malfermita de la komenco ^is la 
fino kaj por aliaj ĝi cslas mezurala per futoj kaj coloj? Kial mia 
Trato, ?p mi lin havus, povus doni lecionujn do pentrado, havante 
tiom same da lalenlo kaj kapahlo kiel mi, kaj nii iic povas? Kial li 
povus kopii eii ołicej oj fremdajn skribaĵojn, kaj mi ue povas? Kial 
al li estus permesite ekspluati por si kaj por la siaj ĉioa, ĉion kioa 
ajn li posedus en la provizejo de sia menso, kaj mi povas ekspluati 
nenion, krom ludado sur fortepiano, por kiu mi ne havas kapabion, 
kaj sciado de lingvoj, kiun mi posedasen inalalta grado? 

Marla parolis tion per buŝo Iremanta. ŝi ne eslis grandraonda 
sinjorino, kiu snr velura sofo de sałono sprite konversacias pri 
emancipado de virinoj, nek teoriislo, kiu inter la kvar muroj de 
kabineto pcsas kaj mezuras cerbon viraii Iv ij Miui<ui. pur trovi 
inler iii similecon kaj malsiinilccou. La deinandoj, kiuj elpnŝiĝis 
el ŝia buŝo, estis demandoj, kiuj ŝiradis la koron dc patrino. 
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flamigadis la kapon de malriĉa virino, ŝovi^^adis antaŭ ŝin kiel 
ŝildo, kiu devas dcfendi ŝin kunlraŭ — niorlo \)vv inalsalo I 

Zminska levis iom la ŝultrojn kaj diris inuirapide : 

^ Yi ripetis mulllojo la demandoa : kial? PSe formulanle kalc- 
gorian respondon, mi diros al vi, ke verŝajne plcje kaj aataŭ ĉio 
tial, ke la viroj estas kapoj de domoj, patroj de familioj. 

Marta rigardis la paroiaatan virinon kiel orakolon. 

La granda brilo do dtaj okuloj, kiun antaŭe kaŭzis la scivoleco 
de la pensokaj la fortegeco de Is senloj, kaŝiĝis. nun malaiitaŭ du 
larmoj, kiiij eliluis el sub la palpebroj kaj vitrigis la pupilojii. Ŝiaj 
manoj inior[)loktij;;is kvazaŭ malgrauvolc. 

Liidovikino Zminska IcviŁ>is.En la anlaŭĉamhro eksonis la soiior- 
ilo, anoncante la venon de ia nova persono, ta mastrinode la olicejo 
Yolis fini !a paroladon kun la jtina vidvino. 

— Mi faros ćion, kion mi povos, por Lrovi por vi konforman 
okupon; tamen ne esperu, sinjorino, riceviĝin Ire baldaŭ. Ĝenerale 
en la regiono de 2a instniado la proponado de laboro multe superas 
ĝian postuladon. Instruistinoj kun tre alta lingvista kaj artista 
kapabloco estiis dezirataj kaj ili ricevus rilate bonegajn lokojn, sed 
la iioiiibro (le liaj estas plcj mali^^randa, eĉ Iro niali^ianda en riialo 
' al la bczono; sed koncerne la insti uadon olenientan, s n < l^upas aŭ 
volas sin okupi per ĝi tia multego da virinoj, ke tiu ĉi supermeziira 
koakurado ne sole alkondukas la prezon dc la laboro al lcrure mal- 
alta cifero, sed ĝi malfaciiigas kaj por la plimulŁo eĉ neebligas la 
akiron de laborp ! Mi Łamen ripelaa^ ke mi faros Ĉion, kion mi povos, 
por trovi por vi lecionojn; cetere ĝikoncemas ja ne sole vian inte- 
reson, sed ankaŭmian propran. Post kelkedatagoj, postsemajno, 
volu veni ĉitien denove, kaj eble vi trovos jam ian scligon. 

Diranle. ri liiijn vorlojn, la inastrino de la ofircjo jaiu dc la kapo 
ij i- la picduj estis kovrila de oficiala malvaimeco kaj rigidcco, ĉar 
en la ĉambro apcris nova virina fip^iiro. 

Marta foriris. Ŝi malsupreniris la ŝtuparoa malrapide. ne 
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ploris kiel liu juna knabino, kiu antaŭ unu horo iris tiun saman 
vojon, sedŝi eslis profunde enpcnsa. Nur clirinle sur la straton, ŝi 
forigis la rigardon de la tero kaj rapidigis siajn paŝojn. En liu Łago 
ŝi devis ankoraŭ muUe fari. 

En la domo, kiu esŁis najbara de tiu domo, ea kiu troviĝis dia loĝ- 
ejo, ekzisUs restoracio. Marla eniris en Uiinejon kaj pelis, keonial- 
porladu a1 $i taprmanĝojn. Pro la proksimeco de la loko kaj sub la 
kondiĉo dv iii.ily i tinda alpago oni koii^unlis scndadi al Si lagmang- 
ojn en la mansardon per malgranda s(Mvisto. Oni poslulis nur 
anlaŭaii paji^on, kiu konsislis el unii kaj duono da spesmiloj por 
semajao, sumo suOće granda por Marla, kies lula havo esŁis ĉirkaŭ 
tridek spesmiloj. 

MalfermanŁe la papermonujon, kiu enhavis en si tiun riĉecon, 
Marla eksentis ian nedifinitan, sed turmenlan mallrankvilecoa. Tiu 
ĉi sento ankoraŭ pligrandiĝis en ŝi, kiam, enirinte en la loĝejonde 
la domadministranto, ŝi fordonis al li kvar spesmilojn kiel monatan 
pagon por la luado de la dambreto kaj ^iaj meblaĵoj. Ankoraŭ antaŭ 
tio ŝi aĉeliscn la butiko de neccsajoj iom da sukero, lco, kellvcda 
bulkoj, malq:randan laiiij)('lon kaj iorn da petrolo. Ćio ĉi lio kune 
forprenis kvarunon de ŝia liavo. 

Janjo, kiu la lulan raalenon ('>lis fennila en la ĉauibreio, ĝoje 
ekkriis, kiam ŝi aŭdis la ŝiosilon turniĝantan en laseruro. Siĵetis 
sin al la kolo de la eniranta patrino kaj kovris ŝian vizaĝon per 
kisoj. 

La impreso de la momento estas la sola potenco, kiu forte efika» 
sur organismoj de infanoj. La estonteco ne ekzistas por ilia penso, 
la pasinteco rapide elviŝiĝas el ilia memoro. La hieratta tago estas 

jam por inłaiio malproksinia oslinleco; kio oka/.is ail lari^is 

anlau kcikc da tasjoj, mala[)ęia^; kaj disłluas anlaii iliaj oivuioj en 
la nchulo łic lor^-c^o. Janjo estis gaja. 

La mallarĝa radio de lumo, kiu ponetris en la mansardan cambr- 
elon Ira la malgranda fenestro, ĝojigis ĉin, la kameno kun la 
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rumkoIoligiU profundo sin s( ivoli^^is kaj inlerusis, ŝi faris konał 
pcon kun la novaj meblaĵoj, ŝi lidi» pri la du Sfĝoj, će kiuj urm 
piedo estis malpU lonp^a ol la Iri aliaj, kaj Ai koniparis ilin kun 
la kripluloj-maljunuloj, kiujn ŝi vidadis sur ia siraloj dc ia urbo. 
La soluleco, en kiu ŝi pasigis la tutan matenon, amasigis en ŝia 
kapeto provizon da pensoj, kiujn la parolavida langelo per rapida 
kaj laŭta pepado eligadis antaŭ la patrino. 

La unuan fojon nun la gajeco de la infano faris preman impreson 
sur la menso de Marla. Hieraŭ, kiam Janjo ankoraŭ memoris pli 
bone la malaj)('rintaii luidon de la patro. kiaui, inalf^oja pro la 
perdo de la inuroj, inler kiuj ŝi vivis p^is iiuii. kaj dc ĉiuj belaj 
objekloj, kiujn ŝi kiiliniis vidi, śi ploranlc lifu/.adis nianiĵfon, 
levadis siajn grandajn nigrajii okulojn al ia vizaĝo de la pa Irino 
kun esprimo dc dolora peŁegado kaj senkonscia teruro. Marla for- 
donus dion, kio ankoratt restia al ŝi, por aperigi rideton sur ŝia 
malgranda bulelOt ruj^elon de sano sur la pałaj vaugeloj. Hodiaŭ 
la arĝentosona ridado de la infano kaŭzis al Si nedifinitan, sed 
pezan mallrankvilecon. Kio do ŝanĝip^is en ŝia situacio? ŝi esUs 
soleca kiel hieraŭ, nialriĉa kiel liieraft, sed inler la hieraŭ kaj 
liodiaŭ slaris liu prova iiialeno, im kiu, t liriiile unuafoje eniiekon- 
alan mondon. ŝi pli precize ol iam anlaue faris kalkulon pri si 
mem. Hieraŭ śi estis cerla, ke, anlaŭ ol pasos dudek-kvar horoj, 
ŝi jam posedosen sia mano la povon labori kaj prikalkuli la esper- 
aian laborcnspezon, kiu devos doni certajn difloitajn konlurojn al 
ŝia estonteco. La dudek-kvar horoj pasis, sed la esŁonteco restis 
nediflnila. Oni ordonis al &i atendi, ne difinante eć la tempon de 
atendado, atendi ion, kio en ĉiu okazo devos esti ire malgranda. 

— Kiel do nesperta mi estis, pensante, ke mi ne bezonos atendi, 
kiel do malprudenla mi eslis, esperanle de mi mem grandajn 
aferojn! 

Ticl Marla iiiedilis, .staranie vespere apud la feneslro, Ira kiu 
vidig;is nigra aŭlunu uokto kaj la gruuda urbo seuĉese bruis. 
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— Kia amnfiol riuj sociaj klasoj, <t^oj, iiacioj |»uŝi«;;ns iic, Ira kie 
mi intencis ii i! Cu mi trabalos al mi vojoii meze tle ci tiu amaso, 
kaj per kio mi Irabalos, se mi posedas tiel malgrandajn iioja por la 
batalo! Kaj se oni Łute ne lasos min sur liun vojon, 86 pasos 
semajnOy du, monalo, kaj mi ne trovos akirlaboron? 

Ĉe ttu 6i penso malvarma Iremo trakuris la korpon de Marta. Ŝi 
deturnis rapide la kapon kaj ĵetis sur la dormantan kapeton de 
Janjo lian rigardon, kvazaŭ Ŝi subite ektimus pri ŝi, kvazatt ŝi 
subile ekvidus ian lei uran danĝeron, kiu pendas super ŝia infano. 

Estis griza, phiva. kola iiovembra ta^o, kiam Mai la perlre rapid- 
aj paŝoj marŝis dr la strato Dhii^a al la siralo Piwna, dc la inforiiia 
oiicejo iiejnieii. La nuboj ploris, sed la vi/aĝo de la juna virino 
esUs ^oja. Homoj ŝirmis sin per pluvombreloj konlraŭ la pluvo, per 
manteloj kontraŭ la malvarmo, sed ŝi, per nenio sin ŝirmante. indi- 
- ferenta kontraŭ la atakado de la naluro tiel .same, kiel indife- 
renta Ŝi sendube eslus en tiu momenlo kontratt ĝiaj karesoj, facile 
kuris sur la kotaj trotuaroj, kun kapo levita, kun okulej brll- 
antaj. 

Ankoraŭ neniam, dopost la tempo, kiam ŝi ekloĵ>is en la alla 
mansardo, la pasado de la mallarĝa, malpura, nialiiiiiia, liiclaĝa 
ŝtuparo eslis poi- śi liel lacila; Ai lidelis, kiam ŝi elliris el la 
j)oAo la pezan kaj l uslan ŝlosilon, kun ridelo śi Iranspaŝis, preskaŭ 
transsaUis la sojlon dc la ĉambreto, genuiĝis, malfermis la brakojn 
kaj, nenion diranle, aipremis forte al sia biust <> la nigrokulan 
infanon, kiu kun krio de ĝojo ĵetis sin al śi renkonte. Śi forte 
aipremis la buŝon al la frunto de la knabineto. • 

— Dank' al Dio, dank' al Dio, Janjo ! — śi apenaŭ eldiris; śi volis 
diri ion plu, sed śi ne povis : du larmoj defluis sur śian ĝoje rid- 
elanlan buŝon. 

— Kial panjo, vi ridas? Kial vi ploras? — ekpepis Janjo, kares- 
ante perlą malgrandaj maneloj la flamantajn vanLiojii de la palrino. 

Marla ne rei»pondii>; śi rapide lcviĝis kaj rigardis en la uigran 
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proiiindon de la kameno. Nur tiuii ŝi eksentis, ke śi estas malseka, 
ke en la ĉambro estas malvarme. 

— Ni povas hodiaŭ lari al ni iajron sur la kameno, ŝi diris, 
prenanle el maiaiiLaŭ la forno la solan tie trovij^antan faskon da 
ligno. 

Janjo eksalUs de ĝojo. 

— FajronI fajron! — ŝi kriis, — mi amas fajron, panjo! Yi jam 
lie! lonpfe ne faris ĝin sur la kameno ! 

Kiaui la flavaj nainoj leviĝis snpren, plenigis per hela brilo la 
nigran profundon de lakamęiio kn j disvcrŝis en la ĉambron ondojn 
do agrabla varmo, Marta sidiĝiiŝ antaŭ la fajro kaj preuis sian 
inlanon sur la go nu oj n. 

— Janjol — ŝi diris, klini^^anlo al la pala vizaĝeto; — vi eslas 
ankoratt malgranda infano, sed vi devas jam kompreni Uon» kion 
mi al vi diros. Yia patrino esUs tre, Łre malrióa, tre malĝoja. Ŝi 
eispezis sian tutan monon, kaj posl kelke da tagoj ŝi jam ne havus 
])()r kio adeti nek tagmanĝon por vi kaj por si, nek lignon por fari 
fajron. Hodiaii oni donis al via patrino laboron, por kiu oni pagos 
al ŝi.... Tial, venanlo, mi <liris al vi, ke vi dauku Dion, tial mi ekflam- 
igis tinn helan fajron, [)or ke hodiau oMu al ni varme kaj gaje.... 

Marta etektive ricevis laboron. Post monato da atendado, post 
pli ol dek senrezultataj iroj al la informa oiicejo, Ludovikino 
Zminska sciigis al la juna virino, ke ŝi riĉevis por ŝi lecionon de 
franca lingvo. Tiu laborenspezo, Idu estis konsistonta el duono da 
spesmilo por Łago, ŝajnis al Marta kvazaŭ roalfermiĝinta antaŭ ŝi 
fosejo de riĉaĵoj. En tiu sama ĉambreto, en kiu ŝi nun loĝis, kon- 
tentigante siajn bezonojn tiel same ŝpareme aŭ eble ankoraŭ pli 
ŝpareme ol ĝis iiun, ŝi povis kun liaj onspezoj vivi kun sia infano. 
Si povis vivi ! Tiuj ĉi vorloj liavis grandogan signilon por la virino, 
kiu ankoraŭ lucraŭ iniorniiĝadis, kie kaj ai kiu śi povus vendi 
malpli necescgan partou de siaj vcstoj. 

Krom tio la unua ekbrilo de eukceso lumigis antaŭ ŝi perspek- 
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tivon kun pli bona fpłonlcco en la (ino. « Se, — diris Ziiiin^ka, — 
en la domo, on kiun mi vin enkondukas, \i akiros al vi nomon de 
inslruislino konscienca kaj kapabla, tiam tre povas osłi, ke viaĴD 
lecionojn ekdeziros^mnltaj aliaj; tiam vi ricevos la rajlon ne sole 
elekti, sed ankaŭ posŁuli kondióojp pii proiiŁajn ol tiuj, kiujn oni 
nun proponis al vi. » 

Tio estis la Yortoj, per kiuj Ludovikino Zminska finis la inlerpa- 
roladon kun la juna vidvino. En la kapo de Marta profunde enfor- 
Ukif^is la du vortoj : « konscienca kaj kapabla ». 

La uima el liuj du vorloj kaŭzis al <i nciiiaii limon aŭ dubon, la 
duan ŝi, mem ne ścianie kial. penis lurpuŝi de si; ŝi deziris for(?esi 
p^in, kvazaŭ ion, kio povus malserenigi al »i la uuuau post louga 
lempo momenlon da Irankvileco. 

£n la difinita horo Marta eniris en unu el la loĝejoj, kiuj Łrov- 
iĝis 6e la stralo SwieŁo-Jerska. En la bela, bonguste kaj sufiĉe 
multekoste aranĝita saloneto renkontis ŝin virino ankoraŭ juna, 
Łre bela, tre beb vestita, vera tipo de Varsovianino, kun teniĝo 
vigla kaj plena de darmo, kun vizaĝo esprimanta grandan inteli^ 
genlecon, kun parolado rapida, vipfla kaj eleganta. Si estis la 
ed/ino dc uim el In piej famaj loUaj iiloralurisloj, sinjoiino Mario 
Uudzinska. Tuj |»o>[ si enkuris vn l.i salouelon dekdiijara knabineto, 
ridanla, brilanta per siaj inteligentaj okuloj, movelanl.) sian mai- 
longan, belforman, lastmode aranĝitan vestelon kaj tiranla kun si 
longan puncan laĉon, kun kiu Ai anlaŭ momento verdajne faradis 
gimnasUkajn ekzercojn en la komforta kaj vasia loĝejo de siaj 
gepatroj. 

— Verdajne mi havas la plezuron vidi sinjorinon Marla Swicka? 
— diris la mastrino de la loĝejo, elendante unu manon al la venint- 

luo kaj per la dna mano montranle al ŝi unu el la braksejSfoj, kiuj 
staris apud la kanapo. — Sinjoriiio Zininska hieran imiUt' jtarolis 
al mi pri vi, lial mi sinc ore t^ojas, ke mi vin ekkonas. iMi pre/entas 
al yi miai^ iilinon, vian estoutau lernantioou. Jadviujo I Ci tiu sinjor- 
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ino cŝlas liel bona, ko Si vol.'\s doni al vi leciunojti de franca ling'vO, 
memorii, ke vi faru al ŝi ncnian malplezuron, kaj icrnu tiei bone, 
kiel ĉe Iraulino DuponŁ! 

La knabino kun la graciakaj elasia lalio, kun la fizionomio plena 
de libereco kaj inteligenteco, sen ia et piej malgranda konfuziĝo, 
tre gracie liverencis al sia estonta instruantino. 

En tiu sama momenio en la antaŭĉambro eksonis la sonorilo ; 
tamenen la salonon neniu eniris, sed post minuto la pordokurteno, 
preskau lute ŝirmanta la pordon de la najbara Ĉambro, movetiĝis 
kaj en la fendo, kiu lariĝis iiiler la jHV.aj fnldoj de la punca 
ŝlofo, aperis paro da karbe nigraj llaniaj okiiloj. kiuj apartenis 
videbie al vi/ai^o vira, ĉar super iii oni povis vidi ankaŭ pecon da 
bruna frunie, kun densa, nigra, malalle łondita iVizaĵo, kaj pli 
malsupre monlriĝis angulelo de nigra, rigide starania barbt lo. 
Tameti 6io 6i tio eslis apenaŭ videbla inter ia densaj faldoj de ła 
glofo, kaj ĝi restis Łute nevidebla por la personoj, kiuj interparolis 
en la salono kaj estis Łumilaj profile al la pordo. 

La maslrino de la loĝejo daŭrigis sian interparoladon kun Marta. 

— La lasta inslruaiilinu de mia filino, frafilino Duponl, insłrnis 
Ire bone, kaj JaUviiijo faris ĉe ŝi ^randajii i)rogresojn. Sed mm 
edzo opiniis kaj ankaŭ min konvinkis pri Lio, ke csłas ne ł nie bono 
de nia ilanko, ke ni donas al fremdlandulino la eblon labori, dum 
ĉirkaŭ ni troviĝas liom mulle da eslimindaj tokaj virinoj, kiuj liel 
penege serĉas laboron kaj tiel malfacile ĝin trovas. Al ĉiuj insŁru- 
istoj, kiuj klerigos la menson de nia iilino, mi kaj mia edzo faras la 
solan petoUf ke la instruado cstu fundamenta, larĝa, plena, ke ĝi 
ampleksu ćiujn brąnćojn de la koncernala objekto tiamaniere, ke 
nia infano povu iatri perfckle ĝ\n posedi. 

Marla silenie saluli* kaj levijĵ^is. 

— Se vi, sinjdi ino, volas jam de hodiau koineiu i [t\ Iccionojn — 
tliris ia niastrino, ankaŭ leviĝanle knj per alalda gestu niontranle 
la pordon kun ia pordokurleno,* malaulaŭ kiu sainlempe kun la 



j ... d by Googl 



MARTA 



47 



leviĝo de ła anibaŭ viriiioj malaporis la paro da okuloj, la lipharoj 
kaj la barbeŁo, — jen ęstas la kabineto, destinita por la lerńado de 
mia iilino. 

La kabineto eslis aranĝita pli modeste cl la salono, tamen en ĝi 
regis bona gusta kaj komforlo. Će unu el la muroj staris granda 
labloy kovrita per verda drapo, plena delibroj, kajeroj kaj skrib- 
iloj. Jadvinjo tie 6i jam senlis sin ĉe si kaj, levanie la belajn okul- 
ojn al la vizaĝo de la estonta instraanlino, kun serioza mieno 
atŝovis al la iablo oporlunan brakseĝon kaj roetis aniaŭ ĝi keike 
(la liliKł) kaj sufiĉe graridaii noiiihrori da dikaj kajeruj. 

Marla tamen ne luj sidiĝ-is, Ŝia vizaĝo, kiu post la jus pasinla 
monalo da atendado estis pli malgrasa knj pala ol antaŭe, ricevis 
en tiu momento la esprimon de prolunda enpensiĝo, la palpebroj 
Tnalleviĝls, la manoj, per kiiij ŝi alkroCiĝis al rando de la tablo, 
iom tremis. Ŝi slaris Łiel kelke da minuŁoj, kun senmova vizaĝo 
kaj teniĝo. Oni povus diri, ke 4i nieditas pri la Jus aŭditaj vortoj dc 
la patrino de Ŝia lernantino, aŭ ŝi mem faras al si ian demandon, 
serĉante por ĝl rcspondon en sia pnidento aŭ konscienco. Kiam 
Si levis la rigardon, ŝiaj okuloj renkontiĝis kun la sur ŝi iiksita 
rii^ardo de la maslrino. Tiu ĉi ri^^ardo en la daŭro de moinriiło 
lailkuris de la picdoj «^is la kajto la ^^racian, dłdikatan, noble belaii 
ligaroii de la no\a instruistiiio. (ii haltis iom pli lon*(e sur la lar^a 
blanka rubaado, kiu per lunebra strio borderis siaa nigran veston, 
kaj fiksiĝis ńun sur ^ia pala enpensa vizaĝo kun esprimo de kun- 
sento kaj iom da scivoleco. 

— Vi portas Tunebron, — diris Mario Rudzińska per mallaŭt- 
igita, mola voĉo, — eble pro la patrino, aŭ la patro.... 

— Pro la edzo, — mallaŭle respondis Marla, kaj siaj pal- 
pebroj denovo maliovi*>is mairapide kaj peze. 

— Vi sekve eslas vidvino! — ekkriis Mario, kaj en ŝia voro sonis 
liii koui()alo, liu linio, kiujn virino edzere leliĉa sentas riuluje, 
kiam ŝi aŭdas, ke iu perdi» tian ieiiĉon, ke sekve ankaŭ ŝia ieliCo 
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certc ne eslas elerna; — kaj eblc... eble vi havas inlanojn? 
Ĉi łiiin fojon Marla levis la rigardon. en kiu ekł remis viva lumo. 

— Mi Is-n.i- lilinon, sinjorino! — ŝi responfli?; knj kvazaŭ liuj 
Yorloj IVapus ŝin per ia subiŁa, ordona rcmemoro, ŝi sidiĝis sur la 
seĝoj kiu antaŭ momento esiis donila al ŝi, kaj per la manoj anko- 
raŭ iom Łremantaj Ŝi komencis malfermadi unu post alia la librojn, 
kiuj estis metitaj antaŭ ŝi. El tiuj libroj Marta povis kompreni, 
ke la dekdujara Jadvinjo jam multe lernls kaj jam multe progresis 
eo la lernado ; pri la profunda lingva sciado, kiunposedis la antaŭa 
msf niistiTio de la knabineio, atestis la diversloke en lakajeroj Irov- 
igaiilaj iioloj. lerlaj, piej facile venkantaj la piej graiulajii liiigv- 
ajn inniracilaĵojii kaj pefiełrarila j en la e-^eiicon kaj sublilajn nuanc- 
ojn de la objekto. Marta viŝis pt;r la mano siajn okulojn, kvazafi 
ŝi volusklarigi sian rigardouaŭ iorpeli de si ian trudiĝenian pens- 
on, kaj, fermanle la kajerojn kaj librojn, ŝi faris al sia lernaniino 
kelkajn demandojn. Mario Rudzińska dume foriris al la fenesŁro, 
kaj, preninte en la manoj n ian kudrolaboron, li intencjs sldiĝi kun 
ĝi de malgranda tableto, sed subite la pordokurteno iom disŝoviĝis 
kaj malantau ĝi aŭdiĝis bonsona vira vodo : 

— Kuzino Marinjo! mi pelas vin ĉi lien por unu minuto. 
Mario Irapasis mallaŭlc la ĉanibion, ankoraŭ unu fojon baltigis 

amikan rigardon sur la vizaĝo de la nova inl^truił3liuo dc sia filino 
kaj senbrue fermis posl si la pordon, kaŝitan maiantaŭ la pordo- 
kurteno, kondukniilan d la kabinelo al la salono. 

Kn la mezo de la salono staris juna homo, kiu havis la aĝon de 
ĉirkaŭ 26 jaroj, maldika, gracia, vestila laŭ la lasta modo, kim 
bruna mallar^a vizaĝo, nigraj haroj kaj karbe nigraj okuloj. La 
eksterajo de tiu Ci homo estis agrabla kaj ĉe la unua rigardo eĉ 
inłeresa. Antaŭ Ĉio frapanta en ^i estis la granda [tleneco de 
vivo libera, gaja, kvazail senpacie^nee sin eljiuśanła kaj kapiice 
ekscenlra. Ĉi tiu pieneco de vivo pust pli atenta rigardo apcris ee 
kiel troeco. La pupiloj de la juna homo Uamis, fulmelaUis, ĉirkaŭ 
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la l>uŝo, kiu e^^lis tlnonc kovrita de nialf^randaj lipliaroj, ludis 
svaniiu da ridotoj, jon ])lar'ivolaj, jen petolaj, jen śeitHMiiaj, la 
tuta iizionomio eii uuu sekundo ŝanĝiĝadis, akceptanle ĉiani aliai) 
esprimon de sprilo, dc ŝerco. Li estis videble łiomo de eterna 
gajeco, de elerna ridado, sed sam lem pe oni yidis, ke li estis homo 
de gaja, pri nenio zorganta vivo. Ca tiun lastan montris la iom 
laca koloro de lia vizaĝo, kiu konlrastis kun la juneco de lia 
tuta figuro, la flama brilo de liaj pupiloj, la preskaŭ infana mai- 
seriozeco de liaj rideloj. 

En la momento, kiam Mario Rudzińska eniris en la salonon, la 
pozo de tiu nina homo esLis ioni >;h'anga. Li staris kun vizatfo turn- 
ita al la kalniiela pordij, kiun ia masirino IVM uiis, kun laiio iom 
ileksita malanlaŭen, kun maaoj leviiaj supreo, kun rigardo tiksita 
al la plafono. Tiun tealran pozon akompanis vizag^esprimo, kiu 
signifis ankaŭ tealran kaj tre komikę aspektantan ravitecon. 

— Aleĉjo! — diris Mario kun admona tono, — kia do nova 
sensencaĵo ĝi estas? 

— Diino! — ekkriis la juna homo duonvode,ne ŝanĝante la pozon 
nek la vizaĝesprimon. — Diino! — li ripetis, kaj kun ĝemo laŭ la 
maniero de herooj de komedio ii mallevi^i la kapou kaj la man- 
ojn. 

Mario ne povis deteni sin de ridelo. Tamen śi levis la ŝultrojn, 
kaj, sidiĝante sur la sofo kun laboro en la mano, ŝi diris kun lono 
de facila riproĉo : 

— Vi forgesis diri al mi bonan tagon, Ale6jo! 

Ĉe tiuj ći Tortoj la juna homo suprensaltis kaj metis kelke da 
kisoj sur la manon de la mastrino. 

Pardonu, Marinjo, pardonu l — H diris kun tiu sama paŁosa 
lono kiel anlaŭe, — mi eslis liel ravilal ho! 

Li sidiĝis sur seĝo apud la juna Niriiio kaj. alpreminte la iiian<»n 
al la koro, denovelevis la l igardon al la piaiono. Mario ngardis lin 
Uel, kiel oni rigardas pelolanlan inlanon. 

4 
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— Kia nova slrangaĵo en fi u gis al vi en la kapon ? — ŝi demandis, 

videl)le dcviganle sin esli serioza. lumen ne povanle lule kaSi ridel- 
on. — Ĉu dum la irado al iiiia domo vi Irovisliuii ian iiovan diiiiun, 
kiu lici vin ravis? IHrklivc mi Irc limas, ke si cble por la luta lago 
Ibrprenos vian prudenion, 

— Vi eslas kriirla, Marinjo, kun Łiu via prudcnlo, — diris la juna 
homo kun nova ekĝemo; --ĝusle en via domo mi ekvidis Łiun bel- 
ulinon.... 

Ce la lasŁa vorlo li kun teatra gęsto montris la pordon de la ka- 
bineto. Mario dajnis duone ridigita, duone mirigita. 

— Kio? — ŝi diris, — vi parblas do pri la nova inslruistino de 

Jadviuju? 

— Jcs, kii/.iiio, — resjK>ndis la juna homo, subile ak( eplante 
seriozan mienon ; — mi csligas Sin reĝino de ćiuj miaj diinoj.. 

— Kaj kie vi ŝia vidiSf venlulo ? 

— Venanle al vi, mi sciiĝis en la antaŭĉambro, ke vi eslas okup- 
iła je parolado kun nova inslruistino de via fiiino. Mi ne volis vin 
malhelpi, kaj, enirinle per la pordo de la kuirejo, mi enrigardis tra 
la pordokurteno.... Sed sen ŝercoj, kia bela persono &i eslas! kiaj 
okuloj! kiaj harojl staturo de reĝinof 

— Aleĉjof — interrompis la maslrino kun iom da nekonlenleco, 
— Si eslas vidcblc ia malleliOa viriuo : Si portas funcbron pro la 
edzo.... 

— .luna vidvuiolo! — ckkriis la jtma homo, dcnove levante la 
okulojn; — vi ch\ć no scias, kuzino, ke nc ekzistas sur la tero pli 
ĉarmaj esŁaJoj ol vidvineloj... kompreneble en la okazo, se iii eslas 
belaj... vizaĝo pala, okuloj senlimentalaj... mi adoras palajn vizaĝ* 
ojn kaj sentimentalajn okulojn ĉe la virinoj. 

— Vi babilas sensencaĵon! — diris Mario, levante lasultrojn. — 
Se vi ne eslus mia juopra kuzo kaj se mi ne scius, ke malgratt via 
tuła YcnUuiiineco vi csencc eslas Luna kiial)o, mi vercpovus ekmal- 
aiiu Yin por liu sLranga malŝalado de viriuoj.... 
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— Malŝatadol — ekkriis la juoa homo, — sed, mia kuzino, mi 
adoras viriiiojn! lii cstas la diinoj de mia koro kaj vivo.... 

— Diinoj, da kluj vi havas sutiĉe mulŁe. 

— Ju pli da objektoj de amo homo havas, mia kuzino, des pli 
li amas.... Iii esŁas ekzercoj, kaj nur per ekzercoj la koro atingas 
tiun forlon, tiun fajron, kiu,... 

— Estas jam sufiĉe, — Alcĉjo, interrompis la mastrino jam kun 
viva kaj vidcbla malkonlcnleco, — vi scias bonc, kiel min malĝoj- 
igas la (lireUlo tle via meii&o kaj koro.... 

— >KuzinoI Kuzinelol Kuzinjo! Amen! i^ro Dio, diru jam amenl 
— ekkriis la juna homo, forŝovanle sin kunę kun la seĝo, sur kiu 
li sidis, kaj kunmetante la manojn kvazaŭ por preĝo; — por bela 
buŝeto de yirino nenio malpli konvenas ol prediko.. .. 

— Se mi estus vere bona fratino, mi parolus al vi predikojn de 
matene ĝis vespere..*. 

— Kaj vi farus nenion bonan, fralinelo. Prediko devas esti 
mallonga : simple reguło, prenita el In It.Ąoj moralaj, rilozr>finj, 
arlismaj. Nii, rakoiita al mi pli bone iuu pri tiu nigrokula niiiiro, 
kiu cerle nierilas pli bonnn sorłon, ol sidaĉadon super via Jadvinjo 

— Nu, pli bone, vive respondis la maslrino, — diru al mi, kial 
en ĉi tiu tempo do la lago vi eslas ci tie? 

— Kie do mi devus esli, se ne će viaj piedeŁoj, kara kuzino? 

— En la oficejo, — mallonge respondis Mario Rudzińska. 

La juna homo faris sopiran ĝemon, interfingrigis la manojn kaj 
klinis la kapon sur la brusŁon. 

— En la oficejo! — li diris mallaŭte, — ho, Marinjo, kiel kniela 
clo vi estas! mi estas haringo? dii u al mi, Cu nii elcktiYe estas 
ŝunila al haringo? 

Elparolante ci tiun demandon, la homo de elerna ridado levis la 
kapon kaj rigardis la masŁrinon per liel larĝe malfcrmitaj okuloj, 
kun Uel komika esprimo dc plendo, ofendi^o kaj mirego^ ke Mario 
ne povis sin deteni de preskaŭ laŭta rido. 
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Tamen baldaŭ seriozeco ansLalaŭis ĉe ŝi la niomentan i^njrc on. 

— Vi ne estas bariago, — ŝi diris, rigardanlo la laboroo, kiun ŝi. 
tenis en la mano, verŝajne pro Urno, ke ŝi denove ne ridu, — vi ne 
estas haringo, sed vi estas.... 

— Mi ne estas haringo ! — ekkriis łajana homo, profunde ekspir- 
ante, kvazaŭ post granda timegiĝo, — dank' al Dio, mi ne eslas 
haringo! kaj car mi ne e<las Ua, eslas do afero lute siinj)la, ke mi 
ne povas la iulajii lagojn sufokigi en la oticejo, kiei łiaringo eu ia 
barelo.... 

— Sed vi eslas homo kaj vi devas ja unu fojon jam pli serioze 
pripensi la vivon kaj ĝiajn taskojn. Ĉu oni povas liel konstantę 
faradi faciianimajojn kaj kuradi post diinoj? £stas efekUve domage 
pri via bona koro, kiun vi ja havas,'kaj pri viaj kapabloj/kiuj ja 
ankaŭ ne mankas al vi. Se pasos ankoraŭ kelke da jaroj da tia 
vivo, vi fariĝos unu el iiuj homoj sen celo, sen okupo, sen estont- 
eco, da kiuj ni sen tio havas jam tro mulle.... 

Ŝi hallis, kaj kun esprinio dc vera nial^ojo Ŝi mallevis la vizaĝou 
al la laboro. La juna homo elrekliĝis kaj diris kun soleneco : 

— Amen! La prediko estis longa, oni tamen ne povas malkonłesi 
en ĝi kelkan esencon moralan, kaj banita en ĝ'i, kiel spongo tremp- 
ita en larmoj, mia koro falas al viąj piedoj, k&ra ku z i no ! 

— Aleĉjo! — diris ia mastrino leviĝante, — hodiaŭ vi estas 
ankoraŭ pli malprudenta ol ordinare... mi n& povas plu inlerparoli 
kun vi; iru al la oficejo, kaj mi iros en la kuirejonl 

— Fratinetol Marinjo ! en la kuirejon! fi donc! e^esł mauvais 
genre! La edzino de lileraluristo en la kuirejonl ŝia edzo eble 
skribas j)ri la poezieco, kiu eslas deviga por virino, kaj ŝi iras en 
la kuirejon ! 

Tion diraute, li leviĝis kaj kun elendilaj brakoj rigardis la iorir- 
antan virinon. 

— FraŁino! — li ekkriis ankoraŭ unu fojon, — Mario! ha, ne 
forlasu min I 
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Mario ne relurniĝis kaj eslis jam apud la pordo de la antaŭ- 
ĉambro. Tiarn la juna łiomo alsallis al. Si kaj kaplis ŝian 
manon. 

— Ĉii vi koicras min, Marinjo? Cu vi efektive koloras min? Nu, 
honlu! Ćesu! Ću mi volis vin ofendi? Ću vi ne scias, ke mi vin 
amas, kiel samgepalran, piej karan fratinon? Marinjo! Nu, ekri- 
gardu min! Kion do mi estas kulpa, ke mi eslas juna? Mi plibon- 
iĝos, vi vidos, mi nur anlaŭo iom maljunip^u! — Diranle ĉion ĉi 
lion, li kisadis la manojn de la juna virino, kaj lia fizionomio pre- 
zentadis tian esprimon dc interligitaj au rapide sin reciproke sek- 
vantaj plendo, facilanimcco, malĝojo, sontemcco, plaĉemeco, ke, 
rigardanto ĝin, oni povis ridi, aŭ foriri, levanle la Sultrojn, sed 
koleri tiun grandaĝan infangn oni absolule ne povis. Tial ankaŭ 
Mario Rudzińska, batalante momenton konlraft la karesoj kaj la 
pardonpeloj de la kuzo, finis per rideto. 

. — Kiom multe mi donus por lio, ke vi povu ŝanĝiĝi, Aleĉjo.... 

— Kiom mulle mi donus por lio, ke mi povu Sanĝiĝi, Marinjo! 
sed... la natura karaklcro ne estas servanto, ĝi la lupon en la arb- 

« 

aron... tiras.... 

Diranle la laslan vorton, li kuntiriĝis kiel infano, kiu nekuraĝe 
esprimas sian deziron, kaj la monlran fingron li elendis al la pordo 
de la kabineto. 

— Ću denove? — diris Mario, metanie sian manon sur la anson 
de la pordo. 

— Jam eĉ unu vorlon mi no diros plu pri liu nigrokiila diino, 
kiun, kici mi vidas, vi simile al anĝelo gardanLo ŝirmas per llug- 
iloj de pia prizorgado! — ckkriis AlcĈjo, kapłanie dcnove la manon 
de la kuzino; — sed vi prezenlos min al ŝi, fratinelo? Ću ne vere, 
vi prezenlos? 

— Mi ne havas eĉ la piej malgrandan inlencon, — respondis 
Mario. 

— Mia kara! mia ĉarma! mia sola! prezentu min al Si, kiam ŝi 
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cniros ĉi tien! Dini : jea eslas mia Iralo, modeio de ĉiuj ecoj kaj 
perfekleco, knabo bona,... 

— Kaj samtonipe granda senlaŭgulo 1 

. Kun la lastaj vortoj Mario ełiris el la salono, Aleĉjo staris mo- 
menton apud la pordo, kvazatt ŝanceliĝante, 6u li devas resŭ aŭ 
iri post la kuzino, poste li sin turois snr ia kalkanó, stariĝ^is 
antafl la spcgulo, ĝusiigis la kravaton kaj frizoDj ekmurmurelis 
kantelon, Ĉesis miirmureti, sur la fingroj de la piedoj aliris al la 
pordo (If la kabinelu kaj, iora forŝovinle la pordokiirteiion, almelis 
la orclou al la jnirdo. Malantaŭ la pordo oni aŭdis la voĉon de la 
małgranda Jadviiijo : 

— Vimparfait du subjonclif! mi forgesis, kiel oni devas skribi 
la Irian personon. De kia TorboŁempo, sinjorino, oni deyenigas 
Vimparfait du subJoncHf? 

Respondo venis ne tuj. Oni aŭdis transturnadon de la folietoj de 
libro. Videble la instruislino serćis en libro la respondon, kiun ŝi 
devis doni al sia instruatino. 

— Du passś difini de Vindicatif, — diris Marta post momento. 

* Alcĉjo roktiĝis, levis siipren la okuloju kaj luallauŁe ripctis : 

— I)e l'in-di-ca-tif! kia ani^cla voĉolo ! 

En la kabineto denove reii^is silento. La lernantino vidt^blo epiis 
okupiŁa per skribado, kaj nur post kelka tempo ŝi iasis sin denove 
aŭdi : 

— Bataul mi ne scias, sinjorino, kiel oni skribas bateau, E^a^u 
aŭ a-»? 

Ęstis nenia respondo, la instruislino silentis. 
' — Ho ! — diris AleĆjo al si men, — iel malfacile iras la afero te 

mia diino! videble §i ne scias, kion respondi al la demando de liu 

małgranda saĝiiln* ino... aii eble ŝi revas... ha! 

Sur la fingroj dc la piedoj li łoriris^de la pordo kaj stariĝis ĉo la 
fenestro; sed apenau ii okrigardis tra la vitro sur la mullelioman 
kaj multemovan straton, li ekkriis : 
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— ivion mi vidasl Irariliiio Malvino jam lielfrue eslas en la urbó. 
Mi kuras, flugas, rapidas! 

Tion dirante, li cffklive kuris al la pordo kaj, nialfermanie ĝin 
per forta puŝo, renkoDliĝis okuło al okuło kun Mario, kiu revenis 
en la salonon. 

— Pro Dio, — diris la mastrino, retirante sin al la antatidambro, 
— kien do vi tiel flugas? ću al la oficejo? 

— Mi vidis tra la fenestro frattlinon Malyinon, — respondis la 

juna homo, rapido suiiuelante la palton, — >i in^ ;il In j)laco do 
Krasiński, certo al la magazenoj, por fari aĉctojn. Mi devas ja tie 
nepro o«łi kun ŝi..., 

— Ću vi limas, ke fraŭiiiio Malvino cble elspezos Iro muUe da 
mono, se vi ŝinne prizorgos?... 

— La mono eslas nenio! sed pecetou de sia koro ŝi povas perdi 
en la vojo. Ĝis revido, Marinjo,.. salulu de mi la nigrokulan 
diinon.... 

La lastajn vorlojn li elparolis jam sur la ŝluparo. 

Pli-malpli unii horon poste Marła eniris on sian cambref on en la 

man«nnlo. l*'orlasaiilo <>iii, §i havis vi/aŭon vi^daii, paŝoji facilan, 
kun ridelo ŝi alpr<'niis al la korokaj kiM^ siii- la fninlł) la iiiali^raiid- 
an filinoton, insinianto ŝin, kiel ŝi, on la lempu de ŝia iorestado, 
devas lud i kun sia pupo kaj kun la du kriplaj seĝoj, kiuj servis al 
la pupo kiel lito kaj lulilo; ŝi revenis per malrapidaj paSoj, kun 
mallevitaj okuloj kaj kun esprimo de premanla enpensiĝo sur la 
vizaĝo. Al la saluŁaj ekkrioj kaj karesoj de la infano ŝi respondis 
per apenaŭ tuŝanta, silenia kiso. Janjo rigardis la patrinon per 
siaj grandaj inteligentaj okuloj. 

— Panjo! — ŝi diris, ĉirkaŭprenante la kolon de la palrino per 
Fia malgranda brako, — ĉ*u oni no donis al vi laboron. Vi jam no 
ridas, ne kisas min, vi oslas donove tia, kia vi cMla Liam... tiam, 
kiam oni ne donis al vi laboron. 

Ci tiuj ambaŭ eslajoj de malsumuj aĝoj liei interkonformiĝis 



56 



MARTA 



reciproke, może de raizcro kaj soluloco, ke la infano laii la ofij)rimo 
de la viza^o kaj la forteco de la kiso divtMiadi» la liialĝojojn kaj 
maltrankvilccujn de la virino. Scd ĉi liun lojoii Janjo demnndadis 
vane, ŝia patrino apogis la iruiilon sur la man|)lalo kaj tiel pro- 
fundę enpensiĝis, ke ŝi ne aŭdis eĉ ŝiaa voĉon. Post kelka tempo 
lamen Marta leviĝis. 

— Ne, — ŝi diris mallaŭte, — tiel ne povas esti. Mi lernos, mi 
devas lerni, mi devas povi! Mi bezonas librojn, — ŝi diris plue, 
kaj posl momenta pripenso Si malfermis malgrandan ligpakaĵon, 
eiprenis el ^ iaii objekton, ĉirkaŭkovris ĝin per la tuko kaj eliris 
en la urbon. 

Kiam śi revenis, śi alporlis kun si tri librojn. Tio estis franca 
gramatikn, krestomaLio kaj desliniŁa por lerncjoj hisŁorio de la 
franca lilcraluro. 

Vespereeniaĉambretode la mansardo brulis malgranda lampeio, 
kaj antaŭĝi super malfermila libro sidis Marta. Śi apogis la fruni- 
on sur la manplatoj kaj engluŁadis per la okuloj la paĝojn de la 
libro. La komplikitaj gramatikaj reguloj, la miloj da problemoj de 
unn el la piej raalfacilaj ortografioj en la mondo, inlerkonfnziĝis 
anlaŭ ŝinj okuloj, kiel buloj da interimplikilaj fadenoj, kiel labi- 
rinto (la insLriiaj montroj kaj fakloj tuLc ne kunalaj, aŭ eble iam 
koiiitaj, s('<l jam de Ion«]fp forijesilaj . Mnrta aleenłrigis la tutan fort- 
on de sia komprenado, ĉiujn lortojn de sia memorado, por en la 
daŭro de unii vespero, de unu nokto, kompreni, ekmemori, alpro- 
prigi al si tion, kies komprenado postulas la laboron de kelke da 
jaroj, laboron malrapidan, paciencan, sisŁenian, logikę konduk- 
atan kaj grade kompletigatan kurson. La kompalinda virino 
pensis, ke forte streĉita febra penegado kompiensos al la cerbo la 
jarojn da senlaboreco, ke la eta nuna momento iros sur la pesilon 
konlraŭ l.i lula pasinteco kaj superpezos ĝiii, ke grande^a dezir- 
ado tgalviili>r;is cu la vivo la [Knadmi. Śi faris al si iluziojn. Sed 
la iluzioj ne povis teniĝi longe. Sia penegado sin mem konsum- 
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adis en la febro, lacigis la korpon kej la spiriton, per sia propra 
tro forla slreĉiĝo nepovebligis ĉiun progroson ; la iuiiki mom- 
onto, plene okupiła dc liiriuenla mallrankviloco, pcnelrigis an- 
koraŭ nedifinitan sed jam mordantan maldolĉpcon en la koron 
de la viriao, kiu, forlasila de ĉiuj sur la Łero, komciicis kompreni, 
ke ŝi trompiĝis rilatesin mcm, ko ŝia siŁuacio estas piej malfavora 
por sŁudado, kiu, por doni rióajn frukloju, bezonas trankvilecon, 
kiel birdo por la disvolvo de siaj flagiloj bezonas aeron. La piej 
forta dftzirado, la piej varmega aspirado de la spirlto, la piej tur- 
menta streĉiĝo de la yoIo ne povis fari tion, ke menso neinstruita 
penetru per unu fojo la mistcrojn de la scienco, ke la neekzercitaj 
organoj de kuiaprenado kaj de memorado fleksić:ii kici delikataj 
kordoj, ke iii simileal fulmo saltu rapidaju rondojn, bimile al vakso 
moligiŁa per fajro ensorbu en sin lion, kion oni enśuŁas en ilin, 

Longe fari al si iluziojn Marla ne povis; sed surdigante en si 
ĉian analizemecon per la tuta forlo de sia spiriŁo kaj volo, Ĝi 
obstine ripetadis al si la penson : ellernu! tiel same kiel Sipromp- 
iĝulo, kiu batalas kobtratt la ondegoj de la maro, per la tuta 
forto de siaj ambaŭ manoj tenas sin je la sola tabulo, kies apogo 
obstine subtenas en Ha kfeipo la penson : mi restos sur la supraĵo ! 

Nun kiel antaŭe, dum la longaj aŭtunaj noktoj, simile al ventego, 
bruis kaj per senfinaj gamoj leviĝadis kaj malleviĝadis la misteraj 
murmuroj de la <j;^randa urbo, sed Marta ilin ne aŭskultis, timis 
auskulti ilin, car iłi vekis en ŝi tiun neditinilan Łeruron, kiu kaptas 
homan eslajon, kiu sentas senhelpau eni^adon en elementon 
polencan, nekonatan, senfundan. 

Nun en la mezo de la nokto di marŝadis eu la Ĉambreto lumata 
de la pala flamo de la lampelo, kun ruĝo sur la vangoj, kun 
nigraj harligoj mallevitaj sur la ŝultrojn, kun manoj nerve inter- 
plektitajf kun budo senĉese mnrmuranta fremdajn vortojn, Ĉerp« ĵ 
itajn cl tiu libro, kiu, malleriniLa sub la radioj dc la lampo, kvazaŭ 
per dornoj eslis plenigita de vicoj da sennombraj granialikaj 
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liniĝoj, signoj, ciferoj notaiitaj rej<ulojn, parenlezoj, esceptoj. Tiu 
libro estis la verko de Chapsal kaj Noel, kiu instruas al nuiltaj la 
raisłerojn de la siil>lila lingvo de la fraiiroj. La vorlcj, kiiijn la 
lipoj de Marta ripetadis de vespera krepusko ĝis noklomezo, ofte 
de noklomezo ĝis tagiĝo, estis tiuj enuigaj deklinacioj kaj konju- 
gacioj, super kiuj sur la tera glebo Ĉiulage oscedas miloj da 
infaDoj. 

Sed Marta no oscedis. La sekaj kaj monotonaj sonoj, kiuj la 
ĉambrojn de la lernejoj plenigas per enuo, posedis en Ŝia buŝo 
signifon tragedian. ŝi batalis kun iii kaj kun si, kun sia nesperta 

komprenado, kun sia iieekzercila memoro, kun la pensoj, forflug- 
antaj ien nlll ikeii, km la malpacienco, metanta la korpon en 
nervan Ireinadon. Si batalis kun Oio^ kio e«tis ĉirkaii ŝi, piej pre- 
cipę kun Łio, kio estis en ŝi mem, kaj de tiu obstina bataiado ŝi 
ricevisnenion, aŭ preskaŭ nenion. 

Si. progresadis malrapide, tre malrapide; la morgatta tago ofle 
niinigadis kaj Jetadis en abismon de forgeso tion, kion ŝi kun 
granda malfacileco sukcesis atingi hieraŭ : la eciado alproksim- 
iĝadis kaj rctiriĝadis, donadis peceteiojn da profilo kaĵ forprenadis 
multegon da fortoj kaj tcmju). Marta interbatadis la manojn, kiel 
senmova statuo kun ŝtonigita vizaĝo sidadis super la libro en la 
daŭro dc tutaj horoj ; Ŝi leviĝadis, per febraj paŝoj Irakuradis la 
ĉambreton, trinkadis malvarman akvon, trempadisen ^i la frunton 
kaj la okulojn kaj lernadis denove, devanle tamen la morgaŭan 
tagon, vekiĝinte, diri'al si : mi ankoratt nenion scias! 

Tempon! Łemponl — ofte kriadis en la penso la juna virino, 
kalkulante, kiom da linioj ŝi povas ellemi Ĉiutage, aŭ kiom da 
pa^oj ĉiusemajne. — Se mi havus antaŭ mi du Jarojn, unu jaron, 
aŭ almenaŭ kelke da monatoj da tempo!... 

Sed la tempo, kin iani estis y)or Si tiel malayara dum ŝia senla- 
boreco kaj ripo/ado, nun pelis ŝin \)cv teruro de malsato, mal- 
varmo, honto, inizcro. Ŝi deziris. ekposcdi kici sian absolutan 
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propraĵon almenaŭ nnu j n on, dumę jam la morgaŭ ne apartenis 
al ŝi. Morgaŭ ŝi devis jam scii ĉion, kion apcnaŭ jaro aŭ serio da 
j iiMj |M>vas ellernigi; ŝi devis, ŝi devis, f^e ŝi ne voli«, ke el ŝiaj 
in;iii(>l elfalu ilo de laborenspezndo. La tempo, pii kiu tiu virino 
komencis la bataion pro ekzistado por si kaj por sia infano, ne 
estis jam por ŝi tempo favora por lernado, kaj Łamen ŝi lernis... 

Jam estis liniĝaaLa monato deposŁ iiu it\<i;o, en kiu la juna 
vidvino la unuan fojon eniris en la belan logejon 6e la strato 
Swieto-Jerska. La mastrino de tiu loĝejo rcnkooŁadis Sin 6iam 
ĝentile, paroladis al ŭi amike, eĉ kore, sed al la koreco aliĝadis 
ćiam pli yidebla nuanco de silenta kompato, ofte eć de embaraso, 
de sindevigo, kiu relenadis sur la lipoj iajn vortojn malfacilc 
eldireblajn. La malgranda Jadvinjo rilale sian instruislinon reslis 
Ćiam ĝenlila, kieł bone cdiikila inlano, sed el ŝiaj iiioviĝemaj, Ire 
viglaj okuloj de tempo al tempo elflugadis ironia radielo, sur la 
freŝa buŝo aprrndis petola rideło, kvaokam tuj lorigala, Łamen 
su6ĉe montranla inteman konlentecon aŭ miron de lernantino, 
kia kaptas la malgajan sekreton de senklereco de sia instruantino, 
aŭ diras al si internę : sed mi ja estas pli scianta ol Ŝi I 

Venis la tago, en kiu Marta devis ricevi de la patrino de sia 
lemanlino la pagon por sia tutmonata laboro. Mario Rudzińska 
sidis en la salono kun laborajo en la mano, kiuii ŝi laiueu enpense 
faligis sur la geiuion. La oidiiiaie serena fninto de la feliea virino 
on łin tago eslib ioiii nrbiilita, Aiaj bcinj okuloj kun esprimo de 
malgajeco estis direktiŁaj al la lermila kuj kurlenila pordo dc la 
kabineto. 

— Ĉu estas permesitescii, kio miankaran fratinon metis hodiaŭ 
en tiel malgajan humoron? — eksonis vira voĉo apud la fenestro. 

Mario direktis la rigardon al la flŭnko de la parolanto. 

— Mi estas efektive tre afliklila, Alećjo, kaj mi vin pelas, ke vi 
konsideru la staŁon de mia animo kaj ne malpaciencigu min per 
iaj ŝercoj..,. 
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— Hol hol ho! ho! — diris la juna homo, demetanŁe la gazeton, 
per kiu li gis nun ŝirmis al si la vizaĝon; — kia soleneco de 
parolado! Kio do farii^is? Ĉu artikolon, verkitan de la talenla 
pliimo dc iiiia ijoliato, oni ne volis akcepti por prosi? Ću al la 
inalgranda Jadvinjo ekdoloris la pinto de la nazetu? Ću la pudingo 
el ponioj ne sufiĉe clbakiĝis? Ĉu.... — La juna homo faris liujn 
demandoja kun sia ordinara komika emfazo en la voĉo, sed subite 
li ĉesis paroli, levigis, aliris al la kuzino, sidiĝis apud ŝi kaj en la 
daŭro de minulo rigardia ŝian vizaĝoii kuo pli longa kaj pli 
profunda atento, ol kiom oni povis atendi de Uel moviĝema kaj 
ventanima estajo. 

— Ne, — li diris post momento, — estas artikolo, nek la 
nazeto de Jadvinjo, nek pudingo. Vi, Marinjo, estas efeklive 
ailiktila kaj de io grava... kio eslas.... 

La laslajn voriojn Ii oldiris kun efekliva soiilenieco en la voĉo. 
SamŁempe U pronig la maaon de la kuzino kaj alpremis ĝin al sia 
huŝo. 

— Nu, — li diris, rigardante al ŝi en la okulojn, — kio estas, kio 
vin tiel afliktas? diru.... 

En iiu momento tiu homo de eterna ridado havis la aspekton 
de knabego bona kaj sincere sindona al sia kuzino. Tial ankaŭ 

Mario rigardis lin amike. 

— Mi scias, ke vi havas bonan koron, Aleĉjo, kaj kc ima mai- 
^Vojo vin sincere ałliktas. Voloole mi ĝin klarigus al vi, sed mi 
limas ehoki viajn ŝercojn. 

AieĈjo elrokliĵ^is kaj alnietis la manon al la koro. 

— Parolu kuraĝe, mia fratino 1 — li diris, — mi aiiskulŁos vin kun 
seriozeco de pastro, kiu sidas en la konfesprena seĝb, kaj kun 
sento de frato, por kiu vi multe da fojoj estis bona anĝelo-konfes^ 
prenanto.... Mi vin aŭskultoskun preteco por ĉio.... Se vi ekdeziris 
havi la arbon kantantan, aŭ la birdon parolantan, mi iros serĉi 
iliu Irans la montoj kaj inaroj. ,. Se al Jadvinjo ekdoloris la nazelo 
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aŭ la buŝelo, mi Łuj kunvokos ĉiujn kuracisŁojn, kiuj en Varsovio 
dormas kaj man^as... Se iu vin ofendis... mi voko9 lin al duelo aŭ... 
aŭ mi lin prilaboros per bastono, kaj ke mi 6ion 6i iion faros kaj 
plenumos, mi ĵuras per ĉiuj belaj okuloj de ĉiuj miaj diinoj... per 

la memoro pri la inlnnaj jaroj, kiujn mi pasigis kun vi, ISIariiijo, 
per In pulvoko\ l ii.! I imuoj <lr niia oficejo kaj per la kamcreloj dc 
niia koro, en kiuj iltias snn^o lin sama kici via I 

Dum la juna homo parolis ĉioii ĉi tion, iia liameleona naturo 
kovradis al li la vizaĝon kaj la staluron per Łiel diversaj kaj rapide 
ŝanĝiĝaalaj. koloroj, de senenhava vcntanimeco, de kora sentem- 
eco, de troigata emfazo kaj de efekliva preteco por sin oferi, ke 
Mario videble havis deziron jen koleri, jen ridi, jen premi la 
manon al tiu ventanimulo, kiu tamen rememorigadts al Si la 
infanajn jarojn, pasigilajn kunę kun li, kaj la samecon de la 
sango, kin fluis en la vejnoj de iii ambaŭ. 

— Celere ĝi ne eslas alei o Lie! ekstorordinai-ę i:^rava, ŝi diris post 
hionu iilo dc Aanreliirado, — ncnio, kio povu< liavi influon sur mia 
sorlo aŭ sur la sorto de la pcrsonoj, kiuj cstas al mi piej proksimaj. 
Sed mi terure bedaŭras liun konipalindan virinon, kiu en la nuna 
momento estas lic, malantaŭ Łiu Ći pordo.... 

— Ha! sekve la afero koncernas la nigrokulinon? Nul dank* 
al Dio! mi spiras pli liberę..* mi pensis jam efektive, ke ia malfe- 
lido.... 

— Ĝi eslas efektive malfeliĉo, sed koncemanta ne nin, sed 

bill.... 

— Malfeliĉo. efeklivc? nu, liam ankad mi iom bedaiiros iiun 
intercsan vidvinon. Sed kiu do povis lariĝi al ŝi? Cu śi vidis en 
sonĝo la łbrmorlintan edzon? ću.... 

— Lasu la ŝcrcojn, Alcĉjo I ŝi estas, kiel mi vidas, virino pli 
malfeliĉa, ol kiom mi en la komenco opiniis... malrića, kaj videblc 
nenion povoscias.... 

Alećjo large malfermis la okulojn. 
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— Nenion povoscias! Uo es-lus la lula maiieiićo ! hal ha! ha! 
beau malheur ma foif Tia juna kej bela.... 

Li subile silentiĝis, ĉar la punca pordakurleno forŝovetiĝis kaj 
en la salonon eniris Marta. Ŝi eniris, faris kelkajn paŝojn antaŭen 
kaj slariĝis kun mano apogita sur brako de brakseĝo. Ŝi eslis en 
tiu momento Łre bela. la malfacila batalado, eble la lasta momento 
de batalado, kiu longe havis lokon en ŝia brusto, kovris ŝiajn 
palajii vangojii per licla nij/o; antaii unu aii dii minuluj, en aLaUo 
de ia t^randa doloro, si ver.<ajno ciiiisi^i!* la luaiiojii en siajn deiisajn 
nigrajn harojn, car du iliaj faskoj, karbonigraj kaj krispaj, pendis 
nun sur ŝia frunlo, kiu per sia plena paleco malgaje konlraslis 
kun la ruĝo sur la vangoj. Kiam Ŝi sŁaris kun iom klinita kapo kaj 
duone fermilaj okuloj, ŝia teniĝo esprimis nek ŝancelig^on, nek 
suferoUf sed nur profundan, definitivan decidon. 

EsŁis sufiće Jeti sur ŝinnurunu rigardon, pordiveni, ke ŝidecidig 
nun fari ion, kio havis por Si grandegan gravecon, fari ian paŝon., 
kiuii ŝi ne povis fari sen granda peno, sen konceiilri^o deĉiuj Ibrloj 
fle sia volo. Fine ŝi ievis la kapoii kaj alpaśis al ia inastriiio de la 
iuĝejo. 

— Ĉu la leciono jam eslas finila? — eldiris Mario, kiu ĉe la 
eniro de la juna vldvino leviĝis kaj penis aperigi senĝenan rid- 
elon. 

— Jes, sinjorino, — respondis Maria per iom mallaŭLa, sed firma 
voćo, — mi finis la hodiaŭan lecionon kun fraŭlino Jadvigo kaj mi 
veniSf por sciigi al vi, ke ĝi esUsla lasta. Mi ne povas plu instrui 

Yian filinon, sinjorino.... 

• Sur la vizaĝo He Mario Hutlziiiska aperis miio, ailikło kaj kon- 
luzu. La lasla rsl i- 1 i plrj lorla. La koro de la liona viriuo ne per- 
mesis al Si, ĉe Im nienivola rifuziĝo, eldiri vorlon, pri kies cldiro 
di jam de longe pensis. 

— Vi ne insŁruos jam mian filinon? — diris Mario balbulet — 
kial, sinjorino? 
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— Tial, — rospondis Mai ta raalrapide kaj inaiiaŭLe, — ćar mi no 
scias instrui. 

Diraute tion, ŝi mallcvis la okiilojn; la rnĝo, kiu kovris ŝiajn 
vangojn, levi^is sur ia Irunlon kaj kovris la tutan viza^on per 
esprimo de premanta honto. 

— Mi eraris pri mi mem, — Ŝi diris plue; — fariĝinLe malrida» mi 
komprenis, ke mi devaslabori... mi aŭdis, mi vidist ke malriĉaj att 
malriĉiĝintaj virinoj plejparle fariĝas instruisiinoj... Łialmi pensis, 

ke ankaŭ mi en ĉi tiu profesio trovos por mi laboron kaj panon 

Oni (lii is al mi, ke mi estas kapahln inslrui nur la francan linjLi^voii, 
mi opiniis elekliYe, ke tiim lin^von mi p()>odns, rnr mi pamlas en 
ĝi suiiće korektę kaj facile. Nun mi konvinkiĝis, licbona parolado 
ne estas ankoraii tuta konado de la lingvo, ke mi neniamlernis ĝin 
fundamenta , kaj tiun malgrandau sciadon, kiun mi akiris en la infan- 
eco, mi forgesis.... Tioeslis fragmenlaj, supraĵaj, neprecize kom- 
prenitaj scioj, ne eslas do ijairinde, ke iii forflugis el mia memoro.- 
La fremdlandulino, kiu ĝis nun donadis lecionojn al yia filino, estis 
perfekta instruistino. . . fraŭlino Jadvigo povoscias mnlte pli oI nii. . . . 

Śi silentiĝis por momento, kvazaŭ ŝi bezoaus denove kolekli biajn • 
fortojn. 

— Laborenspczo estas i)or mi rerte afero tre giava, — ŝi diris, — 
tamen, kiam mi konvinldĝis, ke mi ne povas ra|)ide ellerni ĉion, 
klon mi bezonas scii, mi diris al mi, ke mi ne devas agi kontrau 
mia konscienco. . . . FaranŁe interkonsenion kun mi, vi diris ja al mi, 
ke antaŭ ĉio kaj preskatt ekskluzive vi postulas de insiruisUno de 
via filino, ke dia Inslruado estu larĝa kaj fundamenta, ke ĝi 
ampleksu ĉiujn flankojn de la objekto... mi pri tia instruado ne 
povas eĉ revi... plue yi estis por mi tiel bona^ ke krom nehonesta 
mi eslus ankoraii sendanka, se mi.... 

Tiam Mario ne perniesis plu al la malft^lića virino paroli. Si 
kapŁis ambaŭ ŝiajn manojn, kaj, premantc iiin lorLc en siaj manoj, 
śi diris : 
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— Kara, amala sinjorinol mi cerlc iie povas reluli lion, kioii vi 
diras pri vi niem, sed kredu al mi, ke eslas al nu Ue. tre dolore 
disi^i de vi. Eble almenaŭ mi pOTas per io esŁi u Lila al vi... mi 
havas kona lojn, riia l o j n . . . . 

— SiDĴorino, — diris Marta, levaDte la okulojn, ^ mia sola 
dezirego estas rlcevl la eblon labori.... 

— Sed kiel, en kio vi volus kaj povus labori ? — rapide demandis 
la mastrino. 

Marta longe silenlis. 

— Mi ne scias, — ŝi fine diris per mallaŭfa voCo, — mi ne scias, 
kion mi povoscias, ĉu nii ion bonę povoscjas. 

Će la laslaj vorloj ŝiaj palpebroj malleviĝis; en la voĉo Łremis 
profunda humiliĝo. 

— £ble vi volus donadi lecionojn de muziko? Unu el miaj 
parencinoj ĝusie nun serĉas iuD, kiu donadus lecionojn de muziko 
al ŝia filino. 

Marla neanteskuis la kapon. 

— Ne, sinjorino, — śi diris, — en la muziko mi esŁas ankoraŭ 
dekoble pli malforla, ol en la IVaiica liiii< vo. 

Mario enpensiiDfis. Si łanicn ne cllasis la nianon de Marla elsiaj 
inanoj, kva/aŭ ŝi timus, ke Łiu virino ne foriru de śi sen ricevo de 
konsilo kaj helpo. 

— Eble, — Ĝi diris post memento, — eble vi laboris almenaŭ iom 
en sciencoj naturaj? Mia edzo edukas junan knabon, kiu malfacile 
progresas en la lernejo, tial por lin heipi, por kunripetado.... 

^ SinjorinOf — interrompis Marta, miaj scioj en la regiono de 
!a sciencoj naturaj estas tiel supraĵaj, ke iii estas preskaŭ nenio.... 
Si ioin Sancelifris kaj j)ost minuto diris plue : 

— Mi scias iom desegni. Se vi konas iun, kiu bezonus kcionojii 
de desegnadu.... 

Mario post momcnta pripenso neanle skuis la kapon. 

— Kun ci lio, — śi diris, — estas piej malfacile... malmuUe da 
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homoj leriias dcsegnaflon, kaj krom lio plejparte instruas ĝiii 
viroj.... Jam lia estasla kulimo. 

— Sckve, — diris Marta, prcmaiite la manon de la mastrino, — 
reslas al mi nur diri al vi adiaŭ kaj danki vin por la boneco kaj 
afableco, kiun vi montris riłale min. 

Mario ciendis la manon al eleganta koverlo, en kiu oni povis vidi 
kelke da monbileloj, sed en Uu sama momento iu de flankę ekluŝis 
ŝian manikon. Tio estis la gaja Aleĉjo, kia en la tuta tempo de la 
interparolado staris malproksime on pozo tro niodesta kaj kun 
vi-/niV('sj)i'imu lule nc ^MĴa. Kinj nknloj duoiic kun ravileco, 
duonc kun sincera koni[)Mlo esli^ hksilaj sur la viznfĵo de la jiina 
vidvino, kiu eĉ piej lualniułte ne atenlis lian ĉeesladon. Eble, enir- 
anie en la salonon, ŝi lin vidis, sed kion povis inleresi ŝin unu 
homo pli, kiu esios ateslanto de śia humiliga konfeso, kiam la piej 
terura kaj neforigebla atestanlo eslis Si mem? Kion povis ŝin inle- 
resi la supozo, ke ies okuloj rigardas ŝin en la momento, en kiu 
ŝia propra rigardo kun teruro estis direkiita en la profundon de ŝia 
projtra senkapableco kaj en la senfundan abismon de la sorto. kiu 
sin atendas? Tial Mmi Ih nv alenlis la ĉeestadou de lajuua Ikmuo, 
Mario ĉfin foigesis, kaj, sonlanto, kc iu Ain lu^<'l(' Liras je la maniko, 
śi łurnis la vizaj>on kun ioin da miro. Si uiiri^ anUorau pli, kiam Ai 
vidis la ilzionomion de Aieĉjo. Liaj moviĝcmaj okuloj estis nun 
plenaj de mal«>ojo, la buAo, sur kiu oni ordinare ĉiam vidis malse» 
riozan rideton, havis nun esprimon bonkoran kaj eć iom kvazaŭ 
seriozan. 

— Marinjo! — diris mallaŭle la juna homo, — via edzo laboras 6e 
unuel la ilustritaj revuoj, (>ble oni lie bezonus iun, kiu scias de- 
segni.... 

Mario ekplaŭdis per la inauoj. 

— Vi cslas prava, — si ekkriis, — mi dcmandos pri tio mian 
edzon ! . . . 

— Sed oni devas lion iari luj I — ekkriis Alećjo jam kun siaordi- 

5 
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uara vigleco, — ĝuslo hodiaŭ estas kunsido ea la redakcio.... 

— Knj mia cdzo eslas en la kunsido.... 

— £n la kunsido oni [)lcj facile povus informi^i pri tio.... 

— Mi ittj skrlbos al mia edzo.... 

— He, kian sencon havos skribado 1 iio daŭros tro loBge ! mi iros 
kaj mi elvokos AdamoD el la kunsido.... 

_ — Iru, iru, Aleĉjo.... 
■"""^^Mi ir.is, ini rapidas, mi tUigas! — ekkriis la juna Ikmhu, l^;lplis 
la ^a|M?loii, kaj, kun ek»treiija rapideco nielaiite ĝm sur la kaj)uii 
ankoraŭ anlaŭ la ponlo, ror£?e<snnle diri adiaŭ al la du viriiioj, li 
elkurisen la antaŭĉatiihroa. Ticliĵclis la pallon surla ŝultrojn, kaj, 
kriante ankoraii unu (ojon — mi kuras, flugas, rapidas— , li efektivd 
kuris, rapidis kaj llugis de la Ituparo Uel same, kiel li faris antatt 
unu monato, kiam li voUs kuratingi la junan beliiUoon, kiun li vidis 
Ira la feneslro. 

Mario ne eraris, kiam ŭi havis la konvmkon, ke Ŝia knzo 

posedas bonan koron, lial ŝi nun kun cerla konlenleco akom- 
panis liu per ki okuloj pfis la sojlo, poste ŝi lurnis sin denove al 
Marta. La jnna vidvino slaris s(Mimov<\ kiin ankoraŭ pli ardanla 
ruĝo suria vi/ji*>o. Ŝi no |)o\ is ne vidi, ke ŝi vekiskompalonneHole 
en ĉi liu virino, kiu anlaŭ moinenło premis ŝiajnmanojn, sedankaŭ 
en tiu juna liomo, kiun ŝi prcskaŭ tute ne konis, ĉar ŝi apeaaŭ 
kelke da fojoj pasante lin vidis. Nun la unuan fojon en sia vivo ŝi 
estis objeklo de homa kompato, ŝi preskaŭ mem ĝin elvokis, eviti 
ĝin att forpuŝi ĝin ŝi, premala de fortega bezono, ne povis, kaj 
tamen 6i liu sento, kiun oni monlris al ŝi, sento per st mem bona, 
lalissur ŝian kaponkicl promoj^anla pozo kaj klinis«>innialsiipren.... 
Śi esti< malkonlenln dc si innii, do sia inl('rj)ar()lo kiin Mario, ĉar 
liu iiderparolo ĉe lioinuj lute tVeiiidaj porśi chukis simplumuju de 
kompato al ŝi.... Tra Sia kapo Irakuris la penso, ke ŝi devis esli pli 
forta, pli kaŝema. pli sindelonoiiin, ^i havis tian senton, kvazaŭ en 
tiu momenlo forfalus parlelo de dia persona kaj homa indeco. 



ij d by Googl 



ł 

MARTA 67 

kvazaŭ ŭi la onuan fojon etendus la manon por almozo. Kiam la 

gekuzoj inlerŝanĝis inter si frazojn, kiuj koncernis ŝin, kiam la juna 

łłomo elkuris el la ćambro, por porti al nekonataj, de Si neniam 

viditaj homoj polon en Ŝia nomb, tiara naskiĝisenŝi fortega deziro 

foriri, Ibriri luj, per vorto de danko pagi por la momento da kom- 
patu, sedla almozon ne akcept! kajdiri : 

— Mi esperas, ko mi mcm min holpos. 

Tin (lo/iro eslis forUi, ślopi^ la v(jron en la bnislo dc la juna 
virino, ondo fin snngo ĵctiĝis en >ian kapon, kaj lamon §i ne sub- 
meLi^is al Liu deziio. nc lonris, slaris scnmova kun kapo klinila 
kaj manoj inlerpleklilaj. En la piej profunda interno de ŝin eslaĵo 
eksonis malgaja murmiiro : — mi ne esperas, ke mi povos min helpi, 
mi ne povas fidi min mem I — Tio eslis naskiĝanta konscio de propra 
senkapableco. Subla influo de liu ĉi $ento kreskisen Si honlo nedi- 
finebla, sed turmenta. — Ho, se mi estus sola!.., — di pensis. — 
Se mi ne havus infanoni 

— Vulu diri al mi, — ekpaiolis Mario, — kiauiaiiicn' mi povos 
sciijj^i vin pri la rezullato «ic la piMiadoj, kiiijii uu kaj inia cdzo 
laros, por Irovi por vi okupon.... Eble vi lasos ĉe mi vian adrcsou? 

Mnrłn meditis dum momento. 

— Se vi permcsos, — ŝi respondis, — mi venosĉi tlen mem, por 
informi^i. 

En la unua momento ŝi volisdoni sian adreson, sed tra ŝia kapo 
trakuris la penso, ke la juna feliCa virino povas forgesi ŝin. Ŝin 
hontigis la kompato, kies objckto ŝi eslis^ sed ankoraŭ pli Ŝin tim- 
ip^ls la swpozo, ke la espero pri laborenspezo, ki u ekbrilis anlaŭ 
' j^iaj okiiloj, (Irnove malaperos kaj lasos ŝin en leriiia necerleco, 
nedilinilcco de la siłua<'iu. 

Laborenspezo! kia proza, h i\iala, |>ure lera v<)rh> eslasl vi 
ebleekkrios, legantoj. Se an^lalaŭ ĝi csłus ĉi licia ilaraanta amo, 
kora sopiro, alla revo, liam la senloj dc la juna viilno sin turnus 
en pli konvena por iii rondo de moralaj aperoj, vckus pli da sim- 
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patio, pli fortan knn^enton! Pavas esti, mi ne scias. Sed certa estas 
tio, ke Marta pensis att antaŭsentis, ke la sola garantio por la vivo 
kaj sano de la sola objekto de lia amo, de lia infano, la sola kviet- 

igo de la sopirado, kiu pleni pfis la solecajn angulujn de Sia malriĉa 

ĉambrelo kaj ŝiajn sc ne alłajn, tamen purajn ka j honeslajn revojn 
kaj j)('ns()jn — esłip laboro, donanta laboronspo/.on. Eble Marta 
( raris ; nur ŝia esŁonteco eslis pruvonla la verecon aŭ erarecon de 
liu ŝia opinio. 

Post ankoraŭ kelke da intcrŝan«>iLaj vortoj Marta Swicka diris 
adiaŭ al la mastrino de la loĝejo. Mario denove etendis la manon al 
la koverto kun la lilikoloraj randoj. 

— Sinjorino, — di diris lom nekuraĝe, — jen estas la ŝuldo, kiun 
mi havas konceme vin por la tutmonata instruado de mia filino. 

Marla ne elendis la manon. 

— Vi nenion ŝuldas al mi, — Si diris, — car mi absolute nenion 
lernicfłs nl via filino. 

Mario Rudzińska volis insisli, sod Marla kaptis §ian manon. 
prerais ĝin forte en siaj manoj kaj rapide forlasis la ĉambron. Kial 
Ŝi fońris tiel rapide? Eble ŝi deziris la uniian fojon en siai vivo for- 
kuri de la sentata malbona tento? ŝi sentis, ke la mono, kiun oni 
proponis al ŝi, ne apartenas al Ŝi, ke Ŝi per nenio ĝin meritis, krom 
eble per senfruktaj bonaj deziroj, ke se ŝi ĝin akceptus, ĉi farus 
agon nehonestan. Tial ŝi ĝin ne prenis; sed kiam en la yespera kre- 
pusko, pro ŝparemeco no luiiijjj;aiłto la lampon en sia ranihrcto, ŝi 
ĉe la nialtorla luuio dc la fini^anta la<^'^o malferniis sian nionujon 
kaj kalkulis la lie troviĝantajn malgrandajn monerojn; kiam śi 
ekpensis pri tio, ke krom tiu mono, kiu povas sufiei apenaŭ por 
kelke da tagoj, ŝi havas jam ncnian alian, kaj ĉi tiu estas restaĵo 
de la sumo, kiun ŝi ricevis per la vendo de unu el la du vesloj, 
kiujn ŝi posedis; kiam la malgranda Janjo, alpremante sin al ŝiaj 
geniioj, plendis pri la malvarmo, kiu regasen la ĉambro, kaj petis 
ekbruligi tajron sur la kameno, kaj devis tion rifuzi, 6ar la pro« 
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vizo da ligno ćstis jam ire malgranda kaj pri ĝia pligi andigo si 
nun 110 povis cĉ rovi ; kiam finc ĉirkaŭis ŝin nokta mallumo, kiu pli- 

grandigas la malgajfcoii k;ij in;ilh .inkviloron alilormii^as eii tim- 
egon, — Liam anlnŭ ŝiaj okiiluj, clvokiLa dc ia niislera Ibrlo dc la 
imaił-o, preterŝoviĝis la oKigantn koverto, ornamita per lilikoloraj. 
randoj, kun la tri kvinspesmilaj bileloj inlernc Marta desalUs de 
laseĝo kaj eklumigis la lampon. La fantomo de la nelabormrrif ila 
mono noAlaperis kune kun la raallumo, sed en la kapo de Marla 
restis post ĝi ia nedifinebla Łeruro. 

' — ĉu povas esU, .ke mi bedaŭiis tion, ke mi ne faris malhonest- 
aĵon? 

ĉi liu proPunde honliga penso vekis en Si reakcion de la spirtto, 
novan slreĉijO^on dc la momenlc faliiila encrf^io. — Sajnas al mi, — 
bi diiK al si, — kc ini varie esias liel iiiallrankvila. Oni ja proraesis 
al mi novan okiipon... mi (iose<>;nis ja iam ne malbone, oni eĉ trov- 
adisen misuiiĉe grandan kapabiecon por desegnado.... Tiuu task- 
on, se oni nur donos ĝin al mi, mi ja verŝajne bone plenumósl 
' Mia Dio! Kiel fervore mi penados, ke ĉi tiun fojon ia laboro ne 
elglitu eimiaj manoj. Kaj la fakto, ke ĝin donos al mihomoj fremd- 
aj, pro kompato, pro kunsento? kian dogravecon ĝi havas? Tio ne 
devas min humiligil Mi estas ankoraŭtro fiera! EsŁas vero, ke mi 
ofte aŭdis, ke malriĉeco povas iri kune kun fiereco, sed tio verŝajne 
estas mil loorioj, mi iiiin konvi 1 1 ki u as, kc e«ła«:alie! 

Ci Uli lasla penso reaperis en la kapo de Marla, kiainla bckvanlan 
lagun nialene ŝi iris nialsnpren kaj uekui'aĝG frapeŁis la pordon de 
la loĝejo de ia domadministranto. 

La administranto de la domo akceplis ŝin en ĉambro bone varm- 
igila kaj komforŁe aranĝila. 

Sinjoro, — diris Marla, — < post du lagoj eslos ia fikslempo, .en 
kiu mi devas enporli la luan pagon por la loĝejo kaj la mebloj. 

— Jes, sinjorino, — respondis la admiuisŁranlo per tono jesanta 
kaj samtempe demanda. 
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— Mi venis, por sciigi vin, ke ml ankoratt ne havos la eblon 

enporti liun patron.... 

La vi/.aj^esprimo do la a«liiimislranlo monlris Ce liiij tń vorloj 
sidiĉe videblaa malkonleiiłecon. Li laiaoii iie c>li< homo tro severa, 
li havis fizionomion lionestan, mildaakaj portantan la posŁesignojn 
de raulle da Iravivitaj jaroj kaj do mulle da havilaj zorgoj. Li 
rigardis a ton te la vizaĝon de la juna virino kaj respondis post 
minuta medlŁo : 

— Tio estas tre malagrabla..* sed kion fari? La loĝejo, kiun vi 
okupas, estas negranda, kaj mi pensas, ke la dommasiro ne volos 
rifuzi ĝin al vi 6e la unua neakurateco en la pagado. Tamen se ^i 

ripetiĝiis.... 

— Sinjoro! — vive iiiterrompis Marla, — oni proinesis al mi 
lahoron, kiu, mi esperas, Honos al mi rimedojn por vivado. 

La adminisŁraDŁo silenie salutis. 

Marla kun ru^a vizag^o kaj mallevitaj okuloj eliris sur la slralon. 
Baldaŭ ŝi revenis en sian ĆambreŁon, alportante en tuko diversajn 
aĵojn, aĉetitajn en la urbo. ŝi ne povis jam preni tagmanĝojn el 
la restoracio, ŝi eĉ laris al si riproóojn, ke ŝi prenadis llin ĝjs nun, 
ĉar di elspezis por iii pli, ol ŝi povis elspezi. Pri si ŝi pensis mal- 
multe; konsidere la zor^ojn, kinj ŝin ĉirkaŭis, kaj la celon, kiu 
staris aiilaŭ śi, la Uvanlo k;ij vro dc In maii^o, lviii dovis siibleiii 
sian vi\ on. ne povis ukupi i^i andan ioivoii en Aiaj ])<'iiJ5oj. Si upiniis, 
k<^ |>t'r Ł^laso (la lakto kaj i)er kelke da bulkoj ćiulage si povos dnm 
kelka lempo sufiĉe subicni siajn foriojn. Scd la mal^randa Janjo, 
kiu ofle Lremis de malvarmo en malbone varmigita ĉambro, bezonis 
nepre almenaŭ unu fojon en lago varman manĝon, 

Tial la juna vidvino por la iom da spesdekoj, kiuj restis al ŝi, 
aćctis ibm da butero» grio kaj malgrandan potelon. 

— Anstalaŭ matene, mi nun hejlados la fornon lagmeze, — ŝi 
pensis, — kaj samokaze mi kuirados ĉiutagc por Janjo iom da varma 



Digitizecf h '^"''>' 



MARTA 



71 



Ŝi ankaŭ ne povis alkulimiĝi al la penso, ke Ŝia infano Ĉesos 
manĝi viandon. Jam sen tio ĝ'i eslis pala, malforta, ellurmentita 
dc la miillaj maloportunaĵoj, kiujn «(i antaŭe ne konis. Sed freŝa 
viarulo kostas mulle, kuj por preligi cl ĝi iiianp^oii oni devas ankaŭ 
Ibrbruligi niiiUc cla ligno. Tial Marla aĉcLis luiilun tla fumaĵila 
ŝinko. Dumŝi laris siajn aĉetojn, venis al ŝi en la kapon penso pri 
restoracioj por malrlĉnloj. Ŝi aŭdis iara pri ili» kiam ŝi esUs anko- 
raŭ edzino do olicisŁo, kiu ricevadis siifiĉc grandan salajroD, kaj ŝi 
mem malavare donadis sian parton ai kolekloj, kiuj estis aranĝataj 
por la hoŭ9 de filanlropiaj inslitucioj. Tamen krom tio, ke resŁo- 
racic por malrióuloj en ŝia nuna siluacio povns esti por ŝl ankoraŭ 
Łro kara, Marta senlis instinktan, nevenkeblan abomenon kontraŭ 
serĉado de hel po ĉe ia filantropia inslitucio, 

— Iii ekzislas por maljimuloj, — pensis, — - por malsanuloj, 
ki j|)liiloj, por infanoj, kiuj no havas [irizorgantojii, aŭ por homoj 
absolule malkapablaj aŭ kadukiĝiiilaj morale kaj mensę. Mi eslas 
juna kaj sann, ankorao mullajn aferojo mi ne provis fari, kiujn 
mi eble eslos kapabla fari, kaj se mi ne sukcesis trovi laborenspezon 
en unu profesio, ĉu pro tio mi devaa turni min al publika filan- 
tropio? Neniam! — di ekkriis en siaj pensoj, kaj^ malferminte 
denove sian monujon, ŝi kalkulis la monerelojn, kiuj restis en ĝi 
posila faritaj aĉetoj. Tie troviĝis ankoratt dirkaŭkvindek sppsdekoj. 

— Tio sufiĉos ankoraŭ dum semajno por laklo kaj bul koj por 
ini kaj por Janjo, — ŝi peosis, — dume Łiuj bonaj liuuioj cerŁe 
trovos poi- mi laboron.... 

La konaloj de Marta, kiuj loĝis ĉe la slralo SwieLo-Jerska, eslis 
efeklive homoj tre bonaj, kaj iii sint ere penis trovi hełpon por la 
malriĉa virino, kiu vekis ĉe iii kunsenłoii kunę kun estimo. 

Al tiuj bonkoraj penoj mulŁe helpis la felića siluacio, en kiu la 
edzo de Mario Rudzińska troviĝis rilale unu el la Varsoviaj 
ilustritaj revuoj, piej riĉaj kaj povanlaj doni laboron al pl(?j multe 
da homoj. £n tiu revuo li estis kunlaboranlo malnova, merita kaj 
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alte eslimaŁa. Lia voĉo havis graoclan valoron Ĉe la cldonisto kaj 
ankaŭ en la redakciaj kuDsidoj, lia klopodado por iu, lia pdo por 

iu nc povis esli malAalata. Krom tio Adanio Rudziński eslis 
veiki^-tu, kiu j>resk;ni ekskluzivc dediĉis sin al esjilorado de 
demandoj suciaj kaj iiiter iii nnkaŭ al la J^ocia siluacio de malriĉaj 
virinoj. Marian li vidis kelkloje en sia donic, kiam ŝi donadis 
lecionojn al Ha filitio, kaj la inleresanta ekslerajode la juna virino, 
ŝia funebra vesto, la dignoplena leniĝo kaj śia nobla ago, pri kiu 
kuQ granda enluzlasmo Mario al 11 rakontis, pligrandigis la fervor- 
econ de lia penado. ^ 

La rezullato de tiu penado estis sukcesa kaj l apida. 

Unu paro da manoj plie ne montriĝis superilua por revuo, kiu 
bezonis vaslan kunlaboradon, kaj In afero dependis jam nur de la 
grado de kapableco de la n.Ad lal/oranlino, kio devis decidi pri la 
akceplo aŭ malakcepto de bia peło. 

Tamen kvankamla penado de Adamo Rudziński rilale la naluron 
de la cirkonstancoj havis elikon Ire rapidan, rilaŁe la siluacion de 
Marla la lempo de da ŭ rado eslis Ire longa. Depost la lago, en kiu 
ŝi memvole rifuzis la profesion inslruistan, pasis semajno, la tre 
malgranda mona provizo de la juna virino preskaŭ lute elĉerpiĝis, 
krom Uo la dcvigala seąlaboreco premis din lerure, ne lasis dormi, 
maltrankviligis la konsciencon. Unu Łagon matene, elirinleen la 
urbon, Marla Iris sur la straton Długa kaj viziLis la oficejon de 
informoj. Ludovikinu Zniinska akceplis sin mulic pli malvarme kaj 
pU ofieiale, ol anlaŭe. 

— Mi aŭdis, — ŝi dirij^, — ke vi jam ne donas lecionojn en la 
domo de gesinjoroj Rudziński. Estas domaĝe, Ire domaĝe, kiel 
por vi« Łiel ankaŭ por mi, Ĉar de la opinio de tiaj domoj plejparŁe 
dependas la reputacio de liaj oficejoj kiel mia. 

Maria lula ruĝi^is; ŝi komprenis la riproĉon, kiun entenis la 
vortoj de la mastrino de la oficejo. Tamen Si rapide levis la kapon 
kaj rcspondis kun esprimo de nekadcmeco : 
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— Pardonu min, sinjorino, ke mi kaŭzis al vi trompiĝon.... 

— La troni|)i^o, kauzila al rai personę, bavus tre malgrandan 
slij^iiilun. — inlerrompis Znunska, — sed sc aliaj persoiioj Iromp- 
iĝas per iiiia vuiiu, mia oiirejo Ire innlle suleras de tio.... 

— Mi erarigis viii, siiijoi iiio, — pliic tiiris Marla, — rar mi eraris 
pri mi mem. Fraŭlino Rudziiii^ka estis por mi iernanliuo Iro inuile 
jam progresinla en la lernado. Mi iamen pensas, ke, se la afero 
koncernus inslruadon efeklive komencan, mi estus ęble kapabla 
plenumi la taskon. Kun 6i liu penso mi venis ankoraŭ unu fojon 
al vi. Ĉu mi ne povas ricevi lecionojn de instruado komenca? 

La teniĝo de Ludovikino Zminska estis tre malvarma. 

— Da personoj, kiuj deziras doni lecionojn de komenca 
instmado estas multe pli ol da tiaj, kiuj volas ilin preni, — ŝi 
r(*sj)undis jtost inomeiilo kun ioai da ironio on la voĉo. — La 
konkurado eslas grandega, sekvc la prt zoj es las Ire malallaj. 
Dudek spesdekoj, maksimume Łridek spesdekoj por horo.... 

— Mi konsentas akcepli kian ajn jin^ion, — diris Marla. 

— Gerte oni devas konsenli, se alie ne povas esti. Mi Łamen 
nenion al vi promesas. Mi vidos, mi penos... en 6iu okazo 6iuj 
lokoj, pri kiuj mi scias, estas hodiaŭ okupitaj, kaj vi devos longe 
atendi. 

kiam la mastrino de la ofieejo {)arolis liujn vorlojn, Marta 
alenle Sin rii^ardis, Siaj okuloj iiialgajaj, enpcnsaj, sed Irankvilaj, 
eble serOis sur la vizaĝu de la nejuna virino liun })rih U)n de 
korluśiteco kaj bondezireco, kiu a|)t'ris sur ĝi liaiii, kiam ŝi lie 
estis la unuan fojon ; sed Zminska ći tiun lojon estis neŝancelebla, 
medvarma kaj oficiala. Marta rcmemoris la vortojn, kiujn ŝi antaŭ 
du monatoj aŭdis ei la bu^o de la mastrino : 

« Virino nur tiam povas trabati al si vojon de laboro, akiri 
sendependan vivon kaj respektatan siluacion, se posedas ian 
neordinaran talenton aŭ perfeklan povoscion de io. » Marta posedis 
nenian el liuj kondiĉoj ; la mastrino de la informa oficejo, jam unu 
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fojon Irompiĝinte pri ŝi, ekkoninle la malgrandan valoroa de śiaj 
kapabloj, rigardis lin videble kiel klientiooii pU Łrudigeman kaj 
kompromitantan, ol promesanlan al ŝia instiŁucio ian proflłon. 
Sed tie, kie ĉiutage aperadis mulle da personoj, Iroviĝantaj en tia 

sama siluacio, kiel śi, kun lia sama pelo sur la lipoj, kun tia sama 
nesufiĉa provizo en la kapo, — pri serio/a kiiiis(Mi((» de la tlaiiku 
de la persono, kiu śiii akcejilis, ne povis csli er pnroln. 

Maria Ivomprcnis, ke ŝia kariero en la profesio inslruista (ioc:i(le 
finiĝis, ke kien ajn śi nun sin turnus kun bia propono, oni anUŭ 
ĉio esplorus la komcrcajon-klerecon, kiun ĉi alj^orlas, kaj, kon« 
vinkiĝinte pri ĝia Iro malgranda taŭgeco, oni foririgus ŝin kun 
malplenaj manoj aŭ oni puŝus ŝin en la vicon de tiuj, kiuj Łre* 
longe atendas Łre malgrandajn laborenspezojn. Śi cerle konsentus 
akcepti laborenspezon eĉ malgrandan, sed longe atendi śi ne . 
po vis. 

Iranie de la slralo Długa a! la strato Swielo-Jerska, Marla havis 
nur umi peiiNoii en la kapo. Kici malpni<lenła mi estift, kiel mi ne 
koois la mondon nek min meni, kiam mi en liu uuua vespero post 
la enloĝiĝo en la mizera r.irnl)relo pensis, ke mi bezonas nur iri 
kaj diri, ke mi deziras laboh, Icaj mi jam eslos akcepiita en la 
vicon de la laborantoj. Jen mi nun iradas de slralo sur sŁralon, de 
unu domo al alia kaj mi serĉas.... Kaj lamen... se mi povo- 
sciusl... 

Mario Rudzińska renkontis la venintinon kun vizaĝo fęaja, 
premis Ire kore ŝiajn iiianojti kiij. ne alendanle demandon, diris : 

— La revuo, en kin iiiia edzo esla^ kimlaboranh) kaj p;uleankau 
kunredakloro, ĝush^ bezonis personun, km seias de-^egni. Jen esla.s 
skizo, dcsegnila de łama desegnislo, oni komisiis al vi kopii ĝin. 
Koncerne la pagon, ĝ'i dependos jam Łule de la grado de boneco 
de via laboro ; la laboro, kiun vi nun faros, esLas provo, kiu decidos 
pri pluaj mendoj. 

Pala radio de decembra suno, trabalanle al si la vojon tra 
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iiiullejLfO da korjiiroj ka j mm aj aiiguloj, origis la nialgrandan 
fencslreton do la inaiisanii» kaj glilis sur la nigra suprajo de la 
lablo, ĈC kin sidis Maila kun okuloj fiksitaj sur desegnnĵo, kiu 
kuŝis anlaŭ ŝi. La descguaĵo prozentiś nur kclke da braiitolaiiiaj 
arboj, kelke da densaj arbolaĵoj, en ilia ombro oni vidis belan 
figuron virinan kaj kelke da ridctanlaj infanaj kapeloj, elkiin- 
jĝantaj el lą branĉaj plektaĵoj. Maiproksime, per neklaraj sed 
ĉarmaj konŁuroj, vidiĝis kampara dometo kun verando kovriU de 
hedero, kaj el post la dometo iris vojo, kies fleksita kaj nebulita 
strio disfluis kaj mslaperis en la malproksimo. Tio estis verko 
sinujda, prężenia n la unu cl la scenoj de la ĉiutaga vivo, sed, larila 
de ierla kaj insitirila mano de talenla desegnislo, ĝi prezentis 
belan, kvankain nialgrandan arlaĵon. KonKMicante dc la kampara 
dometo, kiu per siaj kvar simplaj teneslroj ćarnłc ńdelis al la 
rigardanto, kaj de la gracia virina figuro, kiu en ĝna senĝcna 
teniĝo sidis en la ombro dc arbo, kaj finante per Ja peŁolemaj 
infanaj vizaĝetoj, kiuj rigardis ira la plektaĵoj de la rozarbetaj 
branćetoj, kaj per la fleksita strio de la vojo, disfluanta en la 
nebulo kaj malproksimo, — ĉio portis sur si la slampon de lerte 
kaptita kaj bone esprimita karakterajo, ravis la okulon, instigis la 
imagon, inklinigis la penson al komparado kaj divenado. Pcrfekta 
korekt ecu kaj mirinda lacileco de desegno esiis lie kunigila kun 
poezieco do la ideo, relieligantc kaj alli^anlo ĝian valorun. 
luspiro kaj kouado de lekuiko ambaŭ helpis la arliston en la 
momenio, kiam per mano facila kaj samtempc konscianla sian 
fortecon ii ĵetis sur la paperon tiun faskon da iinioj, el kiu aperis 
la tutajo, plena de profunda sento, simpla darmo kaj kvieta 
harmonio. 

Tamen la teknika valoro de la desegnajo ne luj altins al si la 
atenton de Marta ; per la forto de rememoroj kaj per la tragediero 

do hi konliaslo kaplis iiin antau Oio la ideo de la verko. El la 
kauipara duuicŁo, el la onibraj arboj kaj branĉupleuaj urbetajoj, cl 
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la vizaĝo de la juna patrino, konlrolanla per sia rififardo la 
pololemajn movojn dc du mali^randaj infanaj lii;iiroj inalanlaii la 
<lon«ja]o, elsallis al la juna virino rfiiHMuoroj . vci-^anlaj ^iaii 
biuslon ond<»n da scido dolora kaj sainLeiii|>c plezurcga. Si ankaŭ 
iaiu eslis en lia paca, tlora, ombra kampcjo, pa.ŝadis per inaipeza 
piedo sur lanu^a herbokovro, deŝiradis rozojn de kliniĝanlaj al ŝi 
arbetajaj branĉoj kaj kun malgrandaj nianoj, pienaj dc bonodoraj 
floroj, kuradis al tia sama verando, ombrila per tia sama hedero, 
kiel 6i Ue, etendanta inter kvar fenesiroj, varmigilaj de la ardanta 
sunot verdan tendon, 6iam pretan akcepti sub sian malvarmeUn 
kaj freŝigan ŝirmon la amatan infanon de la domo! 

Ankaŭ ŝiajn ra])i(lajn paŝojn akonipanadis iam zorgoplena ri- 
gardo de jialrino, ard<ari al ŝi /oigoplona voĉo de palriiio kriadis, 
ke ŝi ne kuru maiproksiincu de la domo, sur tiun vojon, kiu, 
plena de ŝtonoj kaj kavoj, baroj kaj dan^eroj, fleksile kuris kaj 
malaperis inier misteraj alLaĵoj kaj nepenetreblaj spaeoj. Vana vok- 
ado I vana tremado de la patrina koro ! 

Vents la tempo, kiam la infano de la kampara domo eliris sur 
iiun vojon, kiu el malantaŭ la muroj de tiu domo kuris per fleks- 
ita ŝlonoplena strio, kaj ĝi iris en la mondon, inter ła misterajn 
allajoju kaj iiekoiialajn spacojn, inter la hanijn kaj daiiLiorojn, kaj 
fino alvcnis ĉi lion, kio en la piej ra pinio dc alla urba 
konslruajo slaris kvar muruj inahaslaj. nudaj, malvarniaj, aer- 
mankaj , solecaj . . . . ( ĵ i est kon (raslo inlcr la pasiu leco kaj la nuneco. 
Marla dclurnis la okulojn de la desegnaĵo, rigardis ĉirkaŭen en la 
ĉambreto, hałtigis la rigardon sur la pala infano, kiu, envolvila pro 
malvarmo en la lanan lukon de la palrino, Łamen Iremis kaj, simile 
al ellurmentita birdo, alpremis la kapon al Ŝiaj genuoj..'.. En la 
orelo de la virino sonis konaŁa, bone memorata kantado de 
nialgranda birdelo, kvazaŭ de liu sama birdelo, kiu sur la 
desejfnajo lufriis ikm- la clciidilaj llugiloj la pinion de roza 
arbclajo, kaj kun liu elio dc longe pasiu łaja rememoro ligiĝis la 
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malfacila, Łremanta de malvarmo spirado de ŝia infano.... Per la 
fadeno de rememoroj alnaĝis al Ŝi la bela vizaĝo de la patriDO, 
poste la mildaj trajtoj de la palro, pośle ŝi ekvidis kvazaŭ pendant- 
ajn en laaero mallumajn okulojn de junulo, kiuj, fikse rigardante 
Sin kun profunda esprimo, parolis al ŝi : mi amas! dum lia buŝo 
parolis : fariĝu mia edzino! Ĉiuj tiuj trajtoj, kiuj eslis por ŝi pli 
karaj ol la vivo kaj nun e&tis por ĉiam englutilaj do la mail unio de 
la morto, riuj lokoj, en kiuj disvolvi!;>is la somuil)a idilio de ŝia 
infaneco kaj de ŝia unua junecu, riuj cstingitaj lumoj, forblovitaj 
ĉarmoj, venenilaj ĝojoj kaj rompilaj a|)ogiloj ektremis nun per 
vivo, akceptis la pasintajn formojn kaj kolorojn, kuniĝis en unu 
bildon kaj ekpendis antaŭ Ŝi, kvazatt en kadro de terura malbeleco 
kaj nudeco, enkadrigitaj en la malplenaj, grizaj, malvarmaj anguloj 
de la soleca ĉambreto. 

Marta jam ne rigardis la desegnaĵon; fiksitaj en la malplena 
spaco, ŝiaj okuloj kovriĝis per vilreea vualo, kiu lamen ne 
faiidiĝis en formo d«' larinoj, ŝia bruslo spiris rapide kaj mal facile, 
sed ploron ĝi n«* elit^is. Turmenla ploro videble ŝiris la inleinori dr 
ĉi iiu virino, sed śi baLalis konliaŭ ĝi, balali?; kontraŭ sia koro, 
penante kvieligi ĝian rapidigitan frapadon, kaj kontraŭ sia varmeg' 
igita kapo, forpuŝante de ĝi la svarmojn da rememoroj kaj ondon 
da revoj. Esiis en ŝi iakaŝila voĉo, kiii admonis, ke kun ĉiu larmo, 
kiu elfluos el ŝia okulo» kun ćiu ĝemo, kiu skuos la bruston, kun 
ĉivL sekundo, kiun ŝi pasigo» en la lerura iurmento de spirito 
ploranta super la tomboj de siaj esperoj kaj amo,foriros partetode 
Ŝiaj fortoj kaj de Aia volo, malaperos parteto da energio, pacienco 
kaj peisisteeo. Kaj tiujn fortojn, tiun volon, liuii persisleoon ŝi 
lioni, lioui Iłt zoiiis! La tagiiie/.o de ŝia vivo fariĝis por Ai liel 
kruda, liel pu?łluleina. kiel karesa kaj malsevera esłis ĝia nialeuo. 
Janjo levis al la patrino sian palan vi/.aĝeion. 

— Panjo! — ŝi diris per ĝema voĉo, — kiel malvarme eslas ĉi tie 
hodiaŭl Faru fajron sur la kameno t 
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Anstalnŭ rin rc«pondo Marta kliniĝis, prenis la knabineton en 
siajn brakojn, alpromis forte al sia }>nistoŝian malgrandao korpon, 
al ŝia fruDto ŝi alpremis «inn Im^on kaj lielo rcstis senmova en la 
daŭro demomento.... Subite ŝileviĝis, ĉirkaŭvolvis Janjon plizorge 
per la lana dało, sidigis din sur la malalŁa benkelo, genuiĝU antatt 
SU ekridetis, kisis ŝin sur la pala buŝeto kaj per voĉo preskaŭ Łuta 
libera diris : 

— Se Jnnjo frankvile ludos kun sia pupo, ini morgau aŭ posl- 
niorgaŭ linos la laboron, mi a^etos lignon kaj mi farus por 
Janjo liel bełan, varmaD fajron. Bone, Janjo? bonc, mia amala 
infano? 

Ŝi ridetis, dirante lion, kaj penis varniigi en siaj manoj la mąl- 
varmajn manojn de la knabineŁo. Janjo ankaŭ ridelis, ŝia budo per 
du kisoj fermis por momento la ŝin rigardantajn pkulojn de la 
patrino, ŝi prenis sian pupon kaj kelke da malgrandaj lignaj ludlloj 
kaj ćesis rigardi en la fummalpuran, malplenan kaj malvarmoblov- 
anlan profundon de la kameno. Plena silenio denove regh en la 
ĉambreto, Marta sidif* ĉe la lablo kaj rigardis aleute la laboron de 
la boiiega desegnislo. 

Nun la rrmrmołoj kaj koi doloruj, venkilaj kaj forpuśilaj perlą 
ordono de la volo, kui^iĝis sur la łundo de iŝia hnislo ne niortintc^ 
sed silentante; ŝia viza^o esprimis irankvilan kunslreeiĝon de ĉiuj 
fortoj de la menso, kaj nur la okuloj lumis per viva brilo de • 
fervoro, kun kiu ŝi alpaŝis al tiu nova provo de siaj forloj kaj 
kapabloj. Nun la atento de Marla enprofundiĝis jam ne en la ideon 
de la arlisto, ne en la korluŝantan scntemecon kaj poeziecon de la 
bildo, sed en la teknikon de la płenurao, en tiun teknikon, kiu, 
lerta f)er konipełeideeo, riea per riinrdoj, iris i>is la luinlo de la 
eseiKMt <l(' 1' ai ln k.-i j snmlriupc kułi larileco de birda pliiiiio i^litis 
sur ĝia suprajo, pt r malgrandaj riunnloj kreis alerojii bełajn, 
entnetis ideon en ĉiun er piej snblilan linion, ^eiis lari uzon ei ^iu 
parleto de la plala suprajo, kiun ĝi kvazaŭ laŭvoie ĵelkovris per 



Digitized by Google 



MARTA 



79 



slrioj da lumo kaj ombro. Marla neniam peatris laŭnature, sed Ŝi 
jam kopiadis malgrandajn pejzaĝojn, arbojn, florojn, homajn 
vizaĝojn. Tial la perfekteco de la desegnaĵo, kiu kuŝis antaŬ Ŝi, 
ravis ŝin, sed ne fortimigis. 

Cerle mi ne estas lia arlislino, kiel liu, kiu desegnis ĉi liun 
belegan bildelon, ŝi ponsis» sed kopii ics laboron mi cspereble 
povos... mi «lcvas povi.... 

Tiei pensante, ŝi malfermis longforinan skatolon, en kiu troviĝis 
ilaro por desegnado. Mario Rudzińska per la boneco de la koro kaj 
delikaloco de la senloj divenisla novan embarason, on kiu Iroviĝos 
la malriĉa virino, kaj enmanigis al Si Łiun skalolon kunę kun la 
modele, de kiu devis esti farata kopio. La krajono de Marta ŝoviĝ- 
adis sur la glala papero, §i senlis, ke Sia mano iras facile, ke Sia 
penso precize kunfandiĝas kun la penso de la artisto, ke ŝia okuło 
sen malfacileco rimarkas la piej komplikitajn fleksojn de la linio], 
la piej sublilajn diferenrojn kaj alternadon de In lunio kaj ombro. 
Ŝia koro frapadi> rinm pli lorte kaj A<\i''i l»i spiradu faii^adis rinm 
pli facila, ruĝelo aperis sur la pałaj vangoj, la okiiloj llamis de 
sereneco kaj entuziasmo. Laboro, la konsolanto de su fe raniej, la 
kunulo de soluloj, la varlislo de iiuj, kiujn ĵelas tien kaj reen la 
venlegoj de la vivo, venis en la malriĉan mansardon kaj alporiis 
kun si trankvilecon. Vane la suna radio, kiu matene karesis la 
nudajn murojn do la ĉambreto, malapcris nun malantaŭ la allaj 
tegmenloj de la domoj, vane la granda urbo ruladis malsupre siajn 
obluzajn mistcrajn sencesajn bruojn, Marla nenion vidis kaj nenion 
aŭdis. 

De tempo al fenipo ŝi levadi.s la ukiilnjn for de la lahoi o, por lom 
rigardi la infanon, kiu silente ludis cu anguio de la ĉnmbrelo, ŝi 
diradis al ĝi kclke da vorloj kaj denove profundiĝadis en sian 
okupon. lufoje ŝiaj brovoj kunŝoviĝadis, la esjn-imo do profunda 
pripenso aperadis sur la frunto. La mallaciiaĵoj kaj problemoj de 
la ario aperadis liam anlaŭ Ŝi, prezenlanle obslinan kaj nevenk- 
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eblan taskon. Sed ŝi balalis konirart iii, kaj ŝnjnis al śi, ko ŝi ilin 
feliĉe solvas. Kiam ŝi levadis la kapon kaj rigardadis sian laboron, 
Ŝi havis sur la buŝo rideton. kin tamen malaperadis, ktam ŝi 
komencis komparadi ĝiii kun la laboro de la majslro. En ŝia kapo 
videble naskiĝadis duboj kaj limoj, sed ŝi forpiiŝadis ilin de si kiel 
ion Łro altradiĝeman, tro pezan por ŝiaj fortoj, Iro turmeotan 
por ŝia koro. Ŝi laboris kun granda streĉo de sia cerbo kaj de sia 
Yolo, kun entuziasmiga fervoro de imago, kiu kun plena amo for- 
doiiiĝis al la objeklo de sia laborado, ŝi laboris per sia lula kapo. 
per sia tuta aniniu kaj per sinj tiihij I tjrloj, kaj «i ĉeŝis labori niii- 
liam, kiam en la ĉambrolo koinenci^ kolokliĝi la uiiiiaj ombroj dc 
la vespera krepusko. Tiam ŝi alvokis al si .lanjon, sidigis sin sur 
siaj gcnuoj kaj, ngardante la vizaĝelon de la iniauo, denove rid- 
etis al ŝi. Sed nun ŝia ridcto eslis alia, ol malene, ne pet foiie el- 
devigita el ŝia dolorpleoa koro, ne kontraŭparola al la maigaja 
esprimo de la okuloj. La rideto nun elnaĝis per si mem kaj sen 
perforteco el la bruslo de la juna patrino, kiun kvletigis laboro, 
varmigis espero. 

Marta rakonlis al sia malgranda filineto unn el tiuj fabeloj, kies 
cnliavo. piekliła el aperoj mirakiaj, cl koloruj belegaj, el kaiiloj 
dc birdoj kaj el llui^iloj de auĝeloj, liel Torle absorbas la mensoii 
kaj ravas la imagon de inlanoj; sed dum śia buśo sŝpinis la louf^ajn 
fadenojn de ianUziaj rakontoj al la oreleto, kiu jam de longe ne 
havis Lian pleznroti, ŝian kapon plenigis unu sola penso, kiu 
senĉese ripeŁi^adis kiel rekantajo, kiu enhavas en si la temon de 
la kanto de V vivo : se mi sukcesis... se mi sukcesos... se mi estas 
kapabla!... 

Ĉu mi sukcesis? ću mi eslas kapabla? — pensis Marta kelke da 

tagoj poste, suprenirante sur la ŝluparo de la loĝejo de gesinjoroj 
Rudziński. 

Tiuj inlernaj deniaiidoj de la juna vii'ino ri liun fojon ne ricevis 
delinilivaa respoodon. Sed ĝi estis baldau vcuonla ; ĉar la morgaŭa 
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Ingo cstis lago destinila por la redakcia kunsido, en kiu konipe- 
lentaj homoj eslis dononlaj sian juĝon pri la grado de la arl- 
istaj kapabloj de Marta kaj pń la valoro de la laboro, kiun ŝi 
fańs* 

— Venu postmorgaŭ matene, diris Mario Rudzińska. 
— Mia edzo alporlos por vi el la morgaŭa kunsido jam certan sci- 
igon. 

Marla vcnis en la tlifinila tempo. La iiiashino de la bela salono 
renkonlis sin kun la oixlinaia alableco kaj montris al ŝi brakseĝon, 
slaranlan će la tabło, sur kiu kuŝis la anlau du Łaguj linila iaboro 
de Marla kaj će kiu sidis viro dc mcza aĝo, kun vizaĝo prudenla, 
nobla kaj malsevera. Tio eslis Adatno Budziński; permovo plena 
de respekto li leviĝis, por saluU Martan, elendis al ŝi la manon, 
kaj kiam ŝi sidiĝis, li ankaŭ sidiĝis, mallevis la okulojn kaj silentis 
momenton. 

Mario foriĝis en la profundon de la salono, kaj, apoginle sur la 
mano la videble aOiklilaii vi/aĝoii, ŝi sidis ankaŭ sihMile kun mai- 
levitaj okiiloj. Dum niinulo poza bilcnlo regi?^ vw la salono. Por diu 
el la Li-i reeslantaj per.sonoj la unua vorlo de la kunicncola inler- 
parolado videble eslis malfacila por eldiri. Adamo Rudziński unua 
interrompis la silenlon.... 

— Estas al mi tre dolore, — li diris, — ke mi estas sendato, 
kiu alporlas al vi sciigojn verŝajne ne ire agrablajn. Mi Umen ne 
havis la eblon fari ilin aliaj, ol iii estas.... 

Li eksilentis kaj rigardis Marian perokuloj, en kiuj lumis nobla 
malkaŝeme( o, ligila kun sincera kunsento. Li inlerrompis por 
momenło sian pai oladon eblc por lio, ke la juna virino havulemp- 
on, por kolokti siajii iorlojn, por pretiĝi al la akrepło dr la 
balo, kiu ŝinalendis. Marla iom paliĝis kaj snbite mallevis la okul- 
ojn, kiuj gisnun kun sin ĉila alenlo rigardis la vizaĝon dc la viro, 
kiu parolis kun ŝi. £1 ŝia buŝo Łamen eliris neniu ekkrio kaj el ŝia 
brusto neniu ĝemo. Adamo Rudziński lail la teniĝo kaj vizaĝes^ 

6 
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primo iU' la jnna viniio divcnis, kc m povis sin roleui kaj povis esli 
forlaniniu. Tial posl momeuLo li parolis pluo : 

— En la afero, kiu nun vin inleresus, mi mcm personę ne eslas 
kompetenla juĝanLo kaj mi ripeŁos ĉi Łie nur la vorlojn, kiujii oni 
komisiisal iniripeUantaŭ vi. Kaj mi tion faroś kun plena nekaŝem- 
eco pro Łio, ke mi anlaŭsavu vin de novaj trompiĝoj kaj disrev- 
iĝoj, kaj ankaŬ pro lio, ke materiale kaj morale nenio por homo 
estas pH malutila, ol nekonado de siaj propt aj ])oscdaĵoj, kun kiuj 
li veiias al la poi dego do la soria \ ivo, kaj ol olla Iroiiipiĝado pri 
si inem. KI la laboraĵo, kiiin vi jucli^^^is. nionlri^as cvidenle, ke vi 
UMTiis dcse^nii kaj vi liavas rlcktivc kapablon, sed... vi leriiis tion 
Iro mahnulUi, Iro supraje» Iro neprecize, kaj kauze de tio ankau viaj 
kapabloj ne estas sufiĉeekzercitaj, kaj, ne konanie siifiĉe la postul- 
ojn de la arto, iii ne atingas sufidan gradon de disvolviĝo kaj 
forto. Oiu ario posedas du flankojn : unu, kiu rezultas el la naturo 
mem de la homo, kiu sin dediĉas al la arto, el lia natura talento, 
kaj alian, kun kiu neniu naskiĝas, kiun oni povas akiri nur per labor- 
ado, per lemado. El la talento cerle naskiĝas inspiro. sed ekzist- 
antaii inspiron d('\ as i c^i povusciado. Po\ osriado l( kiuka. ne vivig- 
ala de talenlo, no povas kroi veraa arlajon kaj sorvas iiinksimnmc 
al laboroj mcliialaj, sed alillanke talento oo la piej alla, kin no lia\as 
povosciadon tekuikan, estas forto prirailiva, biinda, do disNohila 
kaj samtempe senbrida, kiu en la piej bona okazo estas kapabla 
krei nur objektojn kriplajn, ĥaosajn kaj nekompletajn. Vi posedas 
Łalenton por desegnado, Łalenton eó sufiće altan, dar oni povas 
diveni ĝin en via laborajo, malgratt la pli ol erara tekniko de ĝia 
plenumo. Sed.... 

— Adamo ! — eksonis en liu momenlo la voĉo de la loĝejmastr- 
ino. 

Mario Hiid/nisi^a leviĝis kaj, a!pi uksiini<>aii(o al la tablo, ĉe kiu 
liaviij lokon la interparolado, rigardisła edzon kun esprimo de peło 
en la okuloj kaj la lin auskulŁanlan virinon kun kompato kaj mal- 
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traiikvileco. Marla koinpri iiis la tinioii de ia bona vinao. Śi levis 
la kapon kaj diris per iinua voĉo : 

— Sinjormoi mi dezirasaudi la lutan, lulan veron. Per miaj ĝis 
nun inallongaj provdj rai konviokil^is pri ia granda praveco de tio, 
kion via edzo Jus diris : nenio esŁas materiale kaj morale pli mai- 
utila por homo, ol nekonado de la propraj posedajoj, kun kiuj li 
venas al la pordego de la socia vivo, kaj ol ofta Lrompiĝado pri 
si mem.... 

Mario sidiĝis ĉe la tablo, Marta direktis la rigardon al Adamo 

Rudziiibki, kiu parolis plue : 

— La aiio posedas divcr.sajn grndojti, ĝiau koiiadon la homoj 
akiras por divorsaj cploj. Ec sufiĉc iiiaUłlta gradu dcarlista klcreco 
suiiĉas, por liveri al la ^in j^osedanta homo cerŁau sumon da 
agrablajoj, per kiu li beligas kaj diversformigas la momenlojn de 
ia vivo al si kaj al la Ĉirkaŭantoj. Tiu supraja konado de la arto, 
posedado de nur malgranda parto da scioj pri ĝi kaj pri la rimedoj, 
kiuj servas al ĝia enkorpigo, estas nomata artista dilelanteco, ĝi 
posedas kelkan valoran signifon en salonoj, aŭ almenaŭen salon- 
eloj, konvenas al stato de riĉeco, att almenatt de bonhaveco, spic- 
ante jłcr cerla dozo da ĉarino, poezio, festcco dc iinprcsoj kaj 
okupoj. Sed ĉi tiu diletanleco, kvankaniĝine estas luU^ sen ilaiłkoj 
noblaj kaj uliiaj, kvankam ĝi ukupas sufiCelarfraii lokon en laspiriLa 
ekonomio de la homaro, nc povas esti io alia krom aidono, ornamu 
de la vivo, ĉarma radio, ĵetita sur la esencon de la ekzistado, porĝin 
belkolorigi kaj diversecigi. Konstrui sur ĝi sian ekzisŁadon fizikan, 
▼olvl ĉirkaŭ ĝi Ŝpinaĵon de spirito tiel longan, kiel longa estas la 
homa mo, estas nefareble kaj nefarinde. Nefareble, ^ar el kaŭzo 
nekomplela nepovas naskiĝi sekvaĵo kompleta; ne farinde, 6ar tio, 
kio faras al la mondo servon malgrandankaj tre partelan, ne havas 
la rajtoii posluli dc la inondo servon reciprokan liel gravan kaj 
komplclan, kia cslas ckzislado (izika kaj Iraiikvileco morala. Nur 
super la artista dilctauLeco, en alteco, pri kiu tiu ĉi lasta olŁe ne 
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hnvas eĉ la ploj malj?randan kominoiion, ekzislas artismo, forto 
poŁenca, kornplcta, kousislanta el nalura talenlo disvolvila ĝis la 
plej iasiaj limoj, regule perfektigita, kaj el fuDdanienta, Tasta 
scienco. DileŁanteco eslas amuzilo de la vivo, — nur ariismopOTas 
esU por ĝi Ŝtona starejo. Ĝi povas esti por la vivo starejo* kiu sub- 
tenas samtempe la ekzistadon fizikan kaj morałan. Sed en la 
regiono de la arlo, tiel samekiel en la regiono de scienco aŭ metio, 
plej multe ricevas tiu, kiu en siajn verkojn, proponatajn al la socio, 
enmelas la plej grandan kapitalon da tempo, laboro, povosciado 
kaj ekzercileco. Tli lip, same kiel aliloke, ekzisłas konknrado. pos- 
tulado kaj i)i (){)ona(iu slaras koiilraŭ si, rrcijuukc iigaidas kaj 
pesas; ĉi tic, kielaliloke, la grado de bonstato do la laboristo eslas 
rekte proporcia al ia grado de periekŁeco de la laI)oraJo. £n la 
regiońo de la arŁo, same kieł en 6iu alia regiomo, kiu , prezentas 
kampon por homa labprado» la homo povas akiri sufiće bonajn, 
iufoje eĉ bonegajn kondiĉojii por sia ekzisŁado, sed li povas ilin 
akiri nur liam, se li posedas talenton ne sole naluran, sed ankatt 
klerigitan, se li estas ne sole diletanto, sed arUsŁo. 

Ekłirinle ĉion ĉi lion, Adarao Rudziński ieviĝis kaj, respekle 
sahłlante Martaii, (liriś; |)lue : 

— Pardniiii, ^injorino, ko mi parolis tiel lon^c. Mi lamen ne [)ovis 
limigi per kelkc da vortoj mian inlerparoladou kun vi. Mi limis, 
ke vi eblesupozos, ke liuj, kiuj per mia buŝo torpuŝas vian laboron, 
gvidas sin per kapricoaŭ per ia antaŭjuĝo, kiu en ći Uu okazo estus 
preskaŭ krimo. Yia desegno ne respondas al la bezonoj de la revuo, 
pór kiu ĝi devis servi. Ĝi ne estas sufiĉe korekla» nek suiiće pre- 
ciza, ne redonas sufiĉe la ideon kaj la karakteron de la originalo. 
Ekzemple la vizaĝo de la juna palrino eslas desegnita de vi kun 
videbla seiilemeco kaj amo, kaj lamcn Ł<ia j Irajloj apcras nebnla j 
en komjKiro kiiu la espriinoplnirco, kiuii donis al i>i la lerfa knj 
sperta desegnislo. Kiom mnlłe, kaŭze de tiu nebuleco, perdis 
la esprimo de liuj okuloj» kiuj alenle observas la movojn de la 
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estaĵoj, kiiij estas liel karaj por iii! la karaklero de tni kapo, 
kiu cslas ioin klinila aiilauen, K\a/aił. prcio ekkni uvnU" aŭ dor- 
lote! (vi łiu arbo, kiusm la oriLriiialo łi»'l iuk.so disvulvas ^^ian densan 
liranĉaron, aspokłas ĉi tie inizere kaj maisane ; la vojo, kiu elkuias el 
malantaŭ la doino, kaj kiun la artisto intence kovrelis per mistera 
nebulo, sur via dcsegno estas preskaŭ tule kovrita per Iro krudaj 
strekoj de kraj ono kaj fariĝas por la okuło de la rigardanto pres- 
kaŭ enijB^ma, nekomprenebla, nigra strio. Vi komprenis la ideon 
de la artisto, ti^apenetris kftj ekamis ĝin ; Uo estas videbla, sed ne 
malpli Tideble estas, ke 6e 6iu detalo, 6e6iu tirode lakrajono viba- 
talis kontrafi la tekniko de la arto kaj ne yenkis la malfacilaĵojn, 
kiujn ĝi prezenlisal vi ; vi ne Irapenetris ĝiajn problemojn, ĉar vi 
ne posedis en via mano sufirajn rimedojn de sriado, de speHo.... 
Jen eslas la lula vero, kiun mi eldiras kun duoljia nialp^ojo. ivicl 
via konało, mi bedaŭras, kc vi ne ricevis la laborou, kiun vi 
bezonas; kiel homo, mi malĝojas, ke vi ne edukis suĥĉe yiąn 
talenton. Vi posedas nedubeblan Łaienton ; estas domaĝe, ke vi ne 
lemis pli muUe, pli fundameole, pli vaste, ke nun lemi vi, kiel 
dajnas, ne havas jam la eblon.... 

Marta lcviĝis, raalrapide disliberigis la interplektitajn manojn 
kaj diris mallattte : 

— Jcs, Icrni nun mi jam ne liavas la eblon. .. Mi ne havas 
tempon por tio, — ŝi diris plue, poslo Si eksiientis kaj slaris mu- 
nienloii .scuparole kun okułoj innllcvilaj. 

Adamo Budziński rigardis i^iii kun granda inLereso, eĉ kun iom 
da admiro. Li esperis, li eble Łimis larmojn, plorojn, riproĉojn, 
svenon kaj spasmojn, sed anstatatt Uo li aŭdis apenaŭ kelke da 
vortoj, esprimanlaj bedaŭron pri neebleco de Icrnado, pri manko 
de tempo necesa por lernado. 

Gracia, delikata, kun nobla staluro kaj bola viza^o, tiu virino 
cerle havts multe da energio, sc ŝi povis sen larmo, seti ĝemo, 
elaŭskulli la severan verdiklon, kiukondamnis al morto ŝiankaran 
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esporon, preni sur siajn Ŝttltrojn tinn neesprimeblan fiarĝon de 

necerteco kaj iit^difiniloco tlo siluacio. kiii po«l malloni^a plifacil- 
iljfo falis siir iliii diMiove. La kun» ka j kapo do la jiitia ymkio cerh' «istis 
Ire pezaj en tiu inomenlo, Łamcu ŝi ne ekploris, ne ekkris, cĉ ne 
ek^emis. 

Videble ia tempo de laŭlaj ĝemoj knj ploro, ne hontaniajla okul- 
ojn de homoj, ne venis ankoraŭ por ŝi, ŝia homa fiereco ne estis 
ankoraŭ rompita, ŝiaj forloj ne eslis ankoraŭ ruiDigitaj. Si slaris ja 
nuBankoraŬ^elakomencodesia Kalvaria vojo, ŝi pasls ankoraŭ ne 
plioldu ĝiajn staciojn, our du fojojn ekbrulis en Ŝi la interna honto 
kaj ŝi ektremis profunde en la konf^cio de propra senkapableco. 

Ŝi posedis ankorail <iifiĉf da fortuj, {)or retcni per fierero kaj volo 
la eksplodojii dc siaj propraj sentoj, ŝi ne posedis sutiĉe da kouado 
de si meni, por rcsi cspci i 

Adamo Hiidzinski respekt i s la sileulan snfcron de la malriĉa 
virino; eslante por ŝi lule fremda, apenaŭ kelke da fojoj vidiU 
deŝi, li senlis, ke en 6i liu momento li devas foriĝi. Dirinte adiatt 
al Marta per saluto plena de respeklo, li cliris el la salono, sed lia 
edzino tiam kapUs la manojn de Marla kaj, premante ilin en siaj 
manoj, diris rapide : 

— Ne perdu la esperon, mia kara sinjorino! mi ne povas Irank- 
vile akceirli la pensoii, ke vi tinn ei fojon dt novc furlasos mian 
donion ne konsidila k,'i j nc trovinla plcmiinon por viaj juslaj pos- ^ 
tuloj. Mi ne konas vian pasinlecon, sed ŝajiias al mi, ke mi p;^uslo 
divenas, kiam mi supozas, ke la malrićeco tralis vin neatendito, ke 
vi ne cslis preparila pf>r okupi en la socio iokon de laborisliuo, 
kiu deva$ akiradi ckzisiadon por si kaj por aliaj.... 

Marta subiŁc levis la okulojn al la parolantino. 

— Jes» — śi vivece inlerrompis, - jes, jes.... 

Śi denove mallevis la okulojn kaj silenlis momcnton. Estis 
videble, ko ŝia penso nealendile ostis Trapiła per la e.spriniiĝo de 
tio, kio gis nnn slaris anlaii m en nekiaraj kuuhiroj. 
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— Jes, Si ripetis post momenio per forla vo6o. — La malriĉ- 
eco kaj bezono de laboro Łrafis min nealendite. Nenio armis min 
kontraŭ la unua, nenio instruis al roi la laslan.... Mia tiita 

pasinłeco estis kvieto, amo kaj arauziĝo... koiilraŭ veiilego kaj 
soluleco mi neriioa i-lportis ol afi — 

— Tcnira sorto! — diris Mario Rudzińska pos( iom da silcnio; — 
ho, se ĉiuj patroj, ĉiuj patriooj povus ĝin trapenoŁri, diveni, kom- 
preni ĝian tutan Łemrecon!... 

ŝi tuSis per la manplato siajn okuiojn kaj, rapide venkante sian 
korluśiŁecoD, turnia sin al Marta. 

— Ni parolu pri vi, — ŝi diria. — Kvankam jam de du vojoj, 
kiujn vi provis iri, vin forpuŝis la manko de iloj por sin trabati, 
tamen ne perdu la espcron kaj kuraĝon. La profesioj instruista kaj 
arlista inontrigis ne konfoniiaj por vi, sed labom mensa kaj artista 
ne prezeiUas ja la tutan amplekson de la aktivoco de homo, eC de 
virino. Hcslas aukoraŭ iriduslrio, komerco, uK^ió. Dum vi paroHs 
kun mia edzo, venis al mi en ia kapon felica penso.... Mi konas pli 
proksime la posedanlinon de unu el la piej riĉaj magazenoj de 
silkaj ŝtofoj... rai eĉ esUs dum kelke da jaroj kunę kun ŝi en 
edukejo, kaj de tiu tempo reslis inter ni rilatoj se ne de amikeco, 
tamen almenaŭ de bona konaleco. La granda, moda kaj riĉa 
magazeno bezonas la servon de vera armeo da komizoj, oficisŁoj 
k. I. p. Eĉ płuc, ne pli ol antaŭ unu semajno Evelino D., renkonl- 
i^inle kun mi en la łeatro, diris al uii, ke ŝi pcrdis nun uuu el la 
piej titilaj komizoj de sin mat^azfno kaj troNi^as pio lio en kelka 
embaraso. ( '-u vi konseiiLus stan en magazeno inahuilafi la maga- 
zena lablo, akcepŁadi la gastojn de la magazeno, mezuradi ŝtofon, 
aran^di ekspozicion en la feneslroj k. t. [>.? Tiaj ołlcoj eslaslre 
bone pagataj, kaj por plenum i la agojn, kiujn iii postu las, oni 
bezonas preskaŭ nenion pli krom honesleco, konvena eksteraĵo 
kaj bona gusŁo. Ĉu vi veturos kun mi al Gvelino D.? Mi vin prc- 
zentos al li, en okazo de bezono roi petos,admoninklinigos.... 
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Kvaronon da horo post Łiuj vortoj de Mario Rudzińska, droŝko, 
en kiu sidis du virinoj, hallis anlaŭ unu ol la piej luksaj magazeaoj 
de la slralo Senatorska. Antaŭ la pordo, kiu havis larĝajn spe- 
gulajn vilrojn, staris du kaleŝuj, kun aljungilaj Ire belaj ĉevaloj, 

kun livrcc vestilaj kaleŝservantoj sur la konduksido. 

La du virinoj eliĝis el la droŝko kaj eniris en la niagazenon. 
Kiam fk-onis la sonorilo, pcndanta super la ytonlo, el malanlaft la 
longa lablu, kiu dividis la magazenon en du pailoju, eikuris juna 
viro kaj kun trc graria salulo demandis la virinojn, kion iii deziras. 

— Mi dezirus vidi sinjorinon £veiiDon D,, — diris Mario Rud- 
zińska ; — 6u ŝi estas hejme? 

— Mi ne scias kun certeco, — respondis la juna homo kun 
nova salulo, — sed mi tuj servos al vi per respondo. 

Finante ĉi tiujn vortojn, li alsattis al la kontraŭa muro kaj 
almelis la husoii al la aperturo de tubo, koiidukaala al la supraj 
elaĝoj la vo* Uli, parolanlan nialsupre. 

— Elłris, ŝ(h1 baldan revenos, — oni respondis dc suiue. 

La juna homo alsaitis rcŁurae al la du virinoj, kiuj staris proksime 
de la pordo. 

— Yolu sidiĝi, sinjorinoj, — U diris, — montrante velurtogitan 
kanapon, starantan en angulo de la magazeno, — aŭ, — li diris 
plue, cŁendanŁe la manon en la direkto al la ŝluparo, kovrila de 
tapiŝo, — eble supren.... 

— Ni alendosĉi lie, — respondis Mario Budzińska, kaj kunę kun 
la Ain akompananla viriuo si sidi^is sur la kanapo. — Ni povus iri 
suprcn ka j atendi la revcnon do ^injorino Lvelino en śia lo0-e|o, — - 
diris mallautc Mario al sia akotnpanantino, — sed ŝajnas al mi, ke 
estos bone, se anlaŭ la parolado kun la posedanlino de la maga- 
zeno vi observos la ordinaran okupon dc la personoj, kiuj vendas 
komercaĵojn, kaj vi vidos, el kio ĝi konsistas. 

La vida}o, kiu prczenliĝis al la okuloj de la du virlnoj en la 
profundo de la magazeno, estis plena do vivo. Ĝi konsislis el ok 
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homaj estaĵoj, kiuj parolis laŭte kaj kun eksterordinara fervoro, 
kaj e1 amasoj da ŝtofoj disvolvataj kaj kunvolvaUj kun senĉesa 

susiiradu dc la silko. hrilnnlaj kaj ŝanĝlumantaj per ĉiuj koloroj 
de la mondo. Oe unu tlaiii^o de la longa tablo, kin lute cstis kovrila 
de pecoj da multeUostaj Aloroj. allainasc kiisaiitaj unuj sur aliaj au 
disvolvilaj kaj ondiĝantaj, sLaris kvar virinoj, vestilaj per atiaso 
kaj zibelo, cerle la posedanlinoj do la du kaleŝoj atendantaj anlaŭ 
la pordo de la magazeno. Ce la dua flanko de la iablo estis kvar 
junaj viroj... jes : estis, Ĉar por difini la pofzicion, en kiu iii esŁis, 
ne estas eble uzi alian e^primon krom tiu, kiu diBnas samtempe 
ĉiajn poziciojn de homa korpo : slaradon, iradon, saltadon, 
kliniĝadon al 6iuj flankoj, grimpadon sur ĉiujn murojn/disdon- 
adon de salutoj de ĉiuj signifoj kaj mezuroj, y>lenumadon de piej 
divfMsaj gestoj per piej diversaj aiovoj de la manoj, brovoj, eĉ de 
de la brusto, de la kapo, de la buŝo, de la liaroj.... Ći tiuj 
lasŁaj, kvankam en ordinaraj cirkonsLancoj iii ludas sufiĉe raal- 
gravan rolon en la organismo kaj en la eksteraĵo de homo, ći ^ 
Łie meritis apartan alenton. 

Pomaditaj, parfumitaj, brilanŁaj, bonodoraulaj, Łorditaj en 
formo de misŁeraj ringoj, aŭ falantaj sur la frunlon en signifplena 
malordo, iii prezentis majslraĵon de la friza ario kaj tuj donis al la 
figuroj de la junaj komizoj eI<»gantecon de Ire alła grado. Povas 
csli, ke tiuj figuroj de naturo ne estis Ire elegant a j, oni ])ovis ee 
vidi, ke la naturo donacis al iii neordinaran Ibrton li/ikan. dikccon 
kaj forlikecoii dc la nuisUoloj. lute plene rajl iL;antan nkn|)i{;i per 
laboro iom pli mallacila, malpli delikata kaj agrabla, ol disvolvado 
de silkaj ŝtofoj, traŝovado de aranea jaj punloj inter du fingroj kaj 
svingado de poiuriŁa, malpeza. delikata uino. lliaj ŝultroj estis 
lai^aj, la manoj grandaj, la fingroj dikaj, la viza^oj eĉ ne tu te 
junulaj, montranlaj per la maŁureco de la ŁrajŁoj kaj la denseco 
de la barboj la aĝon de pli ol tridek jaroj. Sed kun kia eleganiteco. 
plena de la piej delikata gusto estis farilaj la nigraj surUUoj, kiuj 
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kovns tiujn larĝajn SuUrojn, kiel bdege sub la densaij barboj la 
koloraj kravaloj disvolvis siajn papiliajn flugilojn, perkiaj graciaj 
gestoj moviĝadis Uuj grandaj dikmuskolaj nfanoj, kiaj gustoplonaj - 

kaj samlempe okuHrapaiilaj ringoj ornamis liiijn dii ltnŁ>:rojn! 
Nenio en la inondo, escepłinlc nur ncĝon, povi> siiperi })ei- blaukeco 
la ĉc^mizojn, kiiij por Sveirorniaj jaboloj kaj dikaj l>roda]oj vidiĝadis 
sur iiiaj brusloj ; nenio cn la moiido. nenia korUo, neaia risorto, 
nenia gutaperka piłko, nek korsete ekzerćiŁa virina lalio, povis 
konkuri kun la fleksiĝemeco de iliaj movoj, kun la elasŁeco de 
iliaj aalŁoj, kun la moviĝemeco de iliaj okuloj kaj la perfekta 
eluerciteco de iliaj langoj. 

— KoforoMe2 ique kun blankaj florajoj ! diris unu el tiuj junaj 
sinjoroj, disvolvante antaŭ la okuloj de la du adetantaj virinoj unu 
el la blokoj da Atofo. 

— Eblo la .sinjoriiiuj prefcros Mexique purf — kriis alia. 

— Au (ji oR-fjrams, vert de mert ĉfi e«;las la lasta modo.... 

— Jen estas punloj Ciuny por ĉirkaŭlvudrado de falbaloj, — 
eksonis agrabla vira voĉo ĉe la dua fino de la lablo. 

— Valencicnoj, Alensonoj, Brugoj, ImiŁajoj, Blondaĵoj, Uu- 
zioj..,. 

— Fajo de koloro Bismark!- eble iom tro hela, tro twyani? Jen 
esŁas alia kun nigra lloraĵo. 

— Bordettux couleur sur cmlettr/ Vi deziras ion pli nialpezan? 

— Mozambiąue ! sułtan! korpokoloro ! Bonega por brunulinuj 1 

— Sinjorinoj deziras ion striitan! Kun strioj horizonlalaj aŭ 
vcrlikalaj ? 

— Jon ostas śŁofo kun radiojl blankaj kaj rozokoloraj, efekto 
bonega I Ire voijan i I 

— Radioj cindrokoloraj, lute nobelgustajl 

— Blua nebulelo sur blanka fono! por personoj junaj ! 

— Puntoj por pufo aŭ por papilio? Jen estas folipuntoj ^ kun 
randoj denfeles kaj unisy kiujii vi preferas? 
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— Sinjorinoj aĉctas Bisinark kun lloraĵoj? Irc bonc! kiom da 
iilnoj? dekkvinl nel dudek? 

— Sinjorinoj preferas folipuntojn kun randoj dentaj? bonoga 
e^usto! ĉu por papilio? 

— Por sinjorino cindrokolorajn radiojn, kaj por vi, sinjorino, 
blnan nebuleton sur blanka Ibno? po kiom da ulnoj? 

Tiuj fragmentoj de inlerparolado inter kvar junaj sinjoroj kaj la 
kvar aĉelantaj sinjorinoj faris impre.son de ia, sc ni povas tiel diri, 
pepado, kiu, elirante el buAo de viroj, faris efeklon lute neordi- 
nńran. Se ne alestus la sonado de la voĉoj, kiuj, kvankam iii per 
niirinde aranpfita modulado imitis molan susuradon de ondiĝanlaj 
ŝlofoj kaj mallaŭlan bruadon de disvolvataj punloj, lamen eliradis 
el brustoj vi raj, al kiuj la naluro donis sufiĉe potencajn pulmojn 
kaj bonege konslruitajn organojn dc voĉo, — oni cĉ ne povus 
diveni, ke liuj (loraĵoj, radioj, nebuleloj, fonoj, folipunloj, falbaloj, 
papilioj, lin tuła pepado nekomprenebla por Ciu nekompelenia orelo 
Uaj monfranta eksterordinaran erudicion en la regiono de Oifon- 
eloj, povas eliri el la buAo de viroj, de liuj reprezenlanloj de serioza 
forto, serioza pensado kaj serioza laborado. 

— Sinjorino Evelino D. revenis! — eksonis tra la magazeno basa 
VOĈO, eliranta el la aperluro de la lubo. 

Mario Budzińska rapide leviĝis. 

— Atendu ĉi tie momenlon, — ŝi diris al Marla, — mi parolos 
antaŭe mem kun la posedanlino de la magazeno, por ke en okazo 
de rifuzo de ŝia flanko vi ne eslu elmelata al vana malagrablaĵo. 
Se, kiel mi esperas, eio iros bone, nii luj venos peli vin. 

Marla plue kun granda alenlo rigardis la manipuiadon <le vend- 
ado kaj aĉetado, kiu ha vis lokon re anibau flnnkoj de la longa 
lablo. Sur ŝia pala buŝo aperadis dc tempo al lempo ridelo; ĝi 
okazadis tiam, kiam la eksaltoj de la niagazenaj sinjoroj fariĝadis 
piej risortosimilaj, la frizajoj piej njoviĝ<Muaj, la okuloj pl<'j elok- 
ventaj. 



92 



MARTA 



Mario Rudzińska dume Łrakuris rapide la ŝlufMirDn, kovritan de 

mola la piso, du grandajn salonojn, ĉirkaŭmeblilajn de vitropordaj 
ŝrankoj, kaj śi eniris en tre l)<'le moblilan sinjorinan ĉambron, en 
kiu post kelke da sekundoj eksouis susurado de silka vesLo rapide 
ŝoviĝanta sur la parireto. 

Ha! c^est vous Marie! — ekkriis viriiia voĉo Lonsona, karesa, 
Ireagrable luŝanla laorelon, kaj du blankaj eleganlaj manoj Ĝir- 
kaŭpremis la ambaŭ manojn de Mario. — Sidiĝu do, mia kara, 
sidiĝu, mi pelas! vi faris al mi efekliTati surprizoo! Mi 6iam estas 
lielfelida, kiam mi vin vidas! Kiel bonege vi aspeklas! Kaj via 
esUmata edzo, 6u li estas sana kaj du li Ćiam tiel multe laboras? 
Mi legis lian lastan artikolon pri... pri... mi ne memoras jam pri 
kio... 8t'd belega arłikolol Kaj la ĉatina Jadvinjo, ĉu ŝi bone 
lernas? Mia Diol kieii foriris lin lempo, kiain ni kune kim vi, 
Marinjo, ankaŭ lernis ĉe sinjoriiio Dovrient ! \ i ik* j)Ovas imagi al 
vi, kiel kara eslas por mi la rememoro pri Ilu tempo, kiun mi pas- 
igis kun vi en la edukejo I 

La gracia, bele vesiila, Łńdekkelk-jara virino kun majsŁreca har- 
tubero malantaŭ la kapo, kun tre regulaj, kvankam jam iom velkaj 
trajloj de vizaĝo kaj kun moviĝemaj nigraj okuloj, ombritaj de 
nigraj kaj lar^j^aj brovoj, eldiris liun torenion da vortoj rapide, 
preskaŭ .<?en spirhalto, no ellasanłe el siaj manoj la manojn de 
Mario, kiu sidiĝis apud śi sur palisandra knnapelo, tegila per 
inullfkosla (lamasko. Si cerle parolus ankorau pii iongc, sed Mario 
interrompis Aian parolon. 

— Kara Evelinol — ŝi diri«:, — pardonu, ke ĉiliun fojon mi mai- ' 
longigos mian inlersaluliĝon kun vi kaj, son iaj antaŭparoloj, 
komencos paroli pri afero, kiu tre okupas mian koron! 

— Vi, Marinjo, ion bezonas de mi? Mia Dio! kiel feliĉa mi estas! 
diru, diru kiel obie piej rapide, per kio roi povas esli utila al. vi! 
Mi estas prela iri por vi piede al la (ino de la mondo.... 

Ho, nc liel grandan oferon mi postulos de vi, kara Evelino l — 



Digrtized by Go. ^i- 



MARTA 



93 



diris ridanle Mariu, poslr śi daŭrigis ^«'rioze : — mi ckkunit» antaŭ 
Bielonge iun malriĉnn viiiiion, kiu min Iro interesas.... 

— Malriĉan virinoni — vivece ialerrompis la masŁriao de 
la riĉa magazeno, — sekve vi cerle deziras, ke mi per io ŭm 
helpu? Ho, vine ti*ompiĝis pri mi, Marinjo! mia mano estas ĉiam 
malfermita por tiuj, kiuj suferas! 

Dirante la lastajn vortojn, Si dovis la manon en la poŝon kaj, 
elpreninle el ĝi sufiće grandan eburan monujon, volis jam mai- 
fermi ĝin, scd Mario retenis ŝian manon. 

— Ne pri aliuu/D nim csta^ la alcio, — Ai diris; — la jjcrsono, 
pri kiu mi volas paroli al vi, iie deziras kaj cbic ne akceptus al- 
mozon... śi deziras kaj serĉas laboron.... 

— Laboron! — ripelis la bela sinjorino Evelino, iom levanle la 
nigrajn brovojn, — kio do mŭlhelpas ŝin labori? 

— MuŁŁe da aferoj, pri kiuj mi devus tro longe paroli, — serioze 
respondis Mario, kaj, prenanle la manon de laeslinta kunlemanl- 
mo, śi diris plue kun peto kaj sentemeco en la voĉo : — al vi, 
Eyelino, mi venis kun la peto, ke vi donu al śi la eblon labori. 

— Mi... al śi... la eblon labori? sed kiamaniere, mia kara? 

— Kc vi akceplu sin kiel koniizinon. 

La brovoj dc la maslrinode la niagazeno leviĝis ankoraŭ pli alte. 
Sur ŝia vizaĝo apcris miro kaj emharaso. 

— Mia kara Mario, śi komencis posl momenlo, balbulanlc kaj 
vid(;blc konfuzite, — Łio aparŁenas ne ai mi... ĝenerale pri la aferoj, 
kiuj koncernas la magazenon, okupassin mia edzo.... 

— Evelino! — ekkriis Mario, — kial vi dirasal mi maWeron? Via 
edzo eslas posedanto de la magazeno en rilato jura, sed vi admi* 
nistras la aferoj n kunę kun li, ee pli ol li, kaj ĉiuj scias bone, des 
pli mi ĝin scias, kc vi komprenas la negocojn bonegc kaj vi havas 
mulle da energio en la efeklivi^ado dc viaj planuj... kial do.... 

Evelino ne lasis sin inii. 

— Nu, jes, jes, — Si diris vivcce, — esUa ai mi maiagrabio rifuzi 
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vian pelon, Marinjo, kaj mi volis clturni min [iw lapidece Irovila 
preteksto, joli ĉion sur mian edzon... nni agis malbone, mi ne estis 

luj sincera, mi konlesa^; sed vere, mia kara Mario, via deziro esŁas 
absolulc noplcnuinchla, aitsolule... ai^soliilc. 

— Kial? kial ? — dtuiiandis Mario kun tia bama viveco» kun kia 
parotis al ŝi Evclino. 

La ambaŭ virinoj videLle posedis karakterojn vivsĝn kaj eksciUĝ- 
emajn. 

— Nu, tial, — ekkriis Evelino, — ke en nia magazeno virinoj 
neniam okupiĝas per vendado de komercaĵoj, tion faras nur viroj. 

— Sed kial do, kial virinoj per tio ne okupiĝas, sed nur viroj? 
Ĉu estas necese scii la grekan lingvon, aŭ povi fleksi per la fingroj 

ferajn baslonuju, por. . . . 

— Nu, ne. ne! — intorrompis la iiiaslrino, — vi melas min, kara 
Mario, en cfcklivan erabarason! Kici do mi respondus al vi pri via 
« kial »? 

— Ĉu vi apartenas ai la personoj, kiuj ne penas konscii siajn 
proprajn agojn? 

— Nu, kompreneble, mi ne aparlenas al tiaj personoj... se mi 
apartenus al iii, mi ne povus esti tio, kio mi esŁas, aktiva kompa- 
nianino de mia edzo en industria entrepreno... nu, vidu, tial, ke... 
estas tia kulimo. 

— Denove vi volas liberiĝi de mi per nenio, Evelino, sed vi ne 
sukcesos en \\o. Estinla kolegeco donas al mi la raj ton eĉ por 
kelka iif diskreloco rilnlc viii. V'i diras. k<' lia rslas la kułimo... sed 
ĉiu kulimo devas havi siajn kaŭzojn, bazilajn sur la iuŁeresoj aŭ 
cirkonsŁancoj de la personoj, kiuj ^nn observas. 

La mastrino rapide leviĝis de la sofo kaj kelke da fojoj rapide 
trairis la lutan Ĉambron. La longa trenąjo de ŝia vesto susuris sur 
la pargeio; sur ŝia vizaĝo, ki u en kelkaj lokoj montris postesignojn 
de nebone forviŝita riza pudro, aperis neforta ruĝo de emba- 
raso.... 
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— Vi alpremas min al la muro! — ŝi ekkriis, staranie antaŭ 

Mario, — eslos por mi malagrable eltliri .lion, Uion mi eldiros... 
seil mi iie i)ova!? ja łasi viu sen rcspondo. Mi r<'s[u»iKios al \i : iiia 
publiko De anias virinojii venclaiiLajn en magazcno... ĝi preferas 
virojn. 

Mario iom ruĝiĝis kaj levis la ^uitrojn. 

— Vi eraras, Evelino,' — ŝi diris, — aŬ vi parolas denove mai- 
sincere; tio De povas esli.... 

— Kaj mi diras al vi» ke tiel estas... junaj, bomnanieraj, belfi- 
guraj komizoj faras bonan efekton, alliras al la magazeno la aĉel- 
antojn, aŭ pli ĝusle la aĈetantinojn.... 

Nun la vizaĝo de Mario ekflamis per honto kaj indigno. Precipe 
forta esti> ia lasla. 

— Sed tio estas ja abomenaĵo ! — ŝi ekkriis, — se vi diras la 
veron, mi ofcktive jam ne scias, kielg^iD klarigi.... 

— Mi ankaŭ ne scias, per kio oni povas klarigi liun fakton, mi 
konfesąs, mi eĆ neniam multe pensis pri giaj kaŭzoj... kion ĝi min 
inleresas.... 

— Kiel... kion ĝi vin inleresas, Evelino? — inierrompis denove 
Mario, — Ću vi ne komprenas, ke konformiĝante al tiu kutimo, 

kiel vi ĝin nomas, vi flatas al ia malbona, mi ne scias precize kia, 
sed certege malbona.... 

La mastrino de la maj<;i7.euo slariĝis en la mezo de la Cambro 
kaj rigardis Marioii per larĝe malfermitaj okuloj.... 

En tiuj okuloj estis multe da inteligenteco, eĉ da saĝo, lamen 
en tiu momenlo sur la nigraj brilantaj pupiloj aperis retenata 
Hdeto. 

— Kiel? — di diris malrapide, — 6u vi pensas, ke pro iaj teorioj 
mi devas nian tulan enlreprenon, la soian vivofonton de ni kaj de 
niaj infanoj, elmeti al malprofitoj, al danĝeroj?... Vi, litera turistoj, 

povas facile rezonadi tiamaniere, sidanle super libro kaj plumo, — 
ni, industriistoj, devas esti praivliivuj.... 
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— r.u la induslnisloj [)\'o lio, kc iii estas induslriisloj, devas 
rigardi siu kici iiberigitajn de civitanaj scntoj kaj devoj ? — demaiid- 
is Mario. 

— Tulc nel — ekkriis la mastrino de ia magazeiio kun nova 
ekflamiĝo, — kaj cfeklivt^ iick miu cdzo nek mi rifuzas iam ia 
plenumadon de tiuj devoj. Ni ĉiam donas, kiom ni nur povas.... 

— Mi scias, ke vi estas bonfaremaj, ke vi partoprenas en ĉiuj 
monkolektoj, filantropiaj projektoj kaj aranĝoj, sed ĉu nur pri 
almozoj kaj pri filantropio eslas la parolo? Vi estas homoj rićaj, en 
kelka rilato infloaj, vi devas preni iniciativon en ĉio, kio celas pli- 
boiiigon de malbonaj moroj, forigon dc .sociaj eraroj. 

Evelino sindevigo ekridelis. 

— Mia kara. — si diris, — plibonii^ndo l<aj foiii^ado dc eraroj 
aparlenas al liaj homoj, kiel ekzemple via edzo... al scienc uloj, 
verkisloj, ĵurnalistoj.... Ni estas homoj de preciza kalkulado... kaj 
piej precizan kalkuladoii ni devas lari koncerne la publikon, kon- 
ceme ĝiajn gustojn kaj postulojn... ĝi estas nia sinjorino, de ĝi 
depeńdas nia ekzistado... la prosperado kaj la estonteco de nia 
entrepreno.... 

— Jes, — diris Mario kun forta akcento, — kaj tial vi devas klini 

viii anlaŭ ĝiaj beiibCiicaj kapricoj kaj aiiLasi ĝiaj simpalioj de Ire 
siispeklinda pureco kaj suspeklinda s^tiślo.... Por almenail iom 
allikli vin por lio, kion vi diris, mi (\\i-<)< i\\ vi, mia kara Evelino, 
kc viaj komizoj, kiuj plaĉeme sin lurnadas kaj simile al papagoj 
babilaOas pri llorajoj kaj papilioj, aspektas treege ridinde.... 
Evelino forte ekridis. 

— Mi tion sciasi — di diris, ridegante senhalte. 

— Kajkese mi estus sur via loko, — diris plue Mario, — mi kon- 
silusal tiuj sinjoroj, ke anslataŭ silko kaj piinloj iii prenu en siajn 
manojii pliigilon, hakilon, martelon, trulon aŭ ion similan. Kun lio 
iii aspektus mulic pli konvene.... 

— Mi lion scias, mi bciasl — diris la mastrino, Ciam ridegante. 
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— Kaj sur ilian lokon, — finis Mario, — mi prcniis virinojn, 
kluj havas tro nialmulte da forto fizika por pługi, forĝi kaj ma- 
soni.... 

Evelino subile ĉesis ridi kaj ekrigardis Marion kun granda 
seriozeco. 

— Kara Mariol — ŝi diris, — tiuj homoj ankaii bezonas laborcn- 
spczonkaj bezonas ĝin mulle pli necese, pli forte, ol virinoj... iii 
ja estas patroj de familioj.... 

Nun Mario ekridctis. 

— Mia kara, — ŝi diris, — mi devas denove fari uzon el la rajloj de 
kolegeco, por diri al vi, ke vi aŭtomatc ripetis en la nuna momenlo 
tion, pri kio vi konstantę audas paroli, sed kion vi supozebleneniam 
pripensis mem. Tiuj homoj ostas patroj dc familioj, povasesti, sed 
la virino, por kiu mi faris al vi peton, ankaŭ havas infanon, al kiu 
ŝi devas donadi manĝon kaj edukon. So ekzemplo min trafus la 
malfeliĉo, ke mi perdus la estimindan kaj karan homon, kiu ne 
sole donas al mi feliĉon de koro, sed per sia laborado ankaŭ asc- 
kuras mian ekzistadon, ĉu tiam mi ne estus palrino! kaj priresponda 
prizorgantino de mia familio? Se vi ambaŭ, via edzo kaj vi, post 
kelke da jaroj forirus el la mondo kaj, kiel oftc okazas, ne resligus 
post vi kapitalon, cu tiam via piej aĝa filino ne havus la devon sub- 
tenadi la ekzistadon, zorgi pri la edukado knj bona direktado de la 
nial|)ii aĝaj gefratoj? 

Evelino aŭskultis tiujn vortojn kun mallcvitaj okuloj ; videble 
nslis al ŝi malfacile tro vi rcspondon. Sed no nialpli malfacile estis al 
ŝi rifuzi sen sufiCaj protekstoj la peton de virino, kun kiu la intcrri- 
latoj videble estis agrablaj por sia koro kaj eble eĉ flatis ŝian 
ambicion. La neordinara spriteco, kiun oni povisvidi en la esprimo 
de sia vizaĝo kaj okuloj, trovigis al ŝi baldaŭ novan respondon. 

— Getere eĉ krom tiuj motivoj, — ŝi diris, levante la okulojn, — 
ĈU VI, kara Mario, trovas ĝin konvena, ke juna virino (via protekt- 
alino certę estas juna virino) restu la tutan tagon ĉc la sama 

7 
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lablo kun kelke da junaj vipoj? Ĉu lia cirkonslanco ne fariĝus la 
kaŭzo de okazaĵoj, kiuj kompromilus anlaŭ la publiko mian maga- 
zenon? 

— Vi ripelis denove, Evelino, unu el la komunuzaj frazoj, kiuj 
cirkulas en la mondo. Vi timas, ke laboro, farata kune kua viroj, 

■ 

difektos la virlon kaj honoron de Ttrino, sed vi ne timas, ke tion 

samaii larus la mizoro. Mia prolcklaliiio, kiel vi nomas !a pcisoiion. 
pri kiu ni [larolas. aiilaŭ In aiuiialoj |)(M'<1i> laetlzou, havas intaiion, 
kiun ŝi amas, oslas uialgaja, j^erioza, plcnc okupiła por serfiado de 
laborenspezaj rimcdoj por si, kaj, prl kio mi niem kouvinkiĝis, ŝi 
estas tre honcsla. (^ti vi povns supozi, ke virino, kiu IrovijVas en 
tia siluacio, kun tiaj senloj, kun tiaj rememoroj; kun Ua Łimado 
pri la morgaŭa ta^o, povos eĉ iomele alenti viajn eleganligilajn 
helpantojn? Mi garantias al vi, ke nenia malćasta penso aperus 
en dia kapo.... 

— Kara Mariol — ekkriis Evelino, — tion, kion vi diris, oni p('r 
nenio povas. pruvi. La virinoj eslas lici facilanimaj.... lici facil- 
animaj.... 

— Ci eslas vero, — respomlis Mario, serioze rigardante sian 
eslintan kolpji:inon, — sed Ou la iorpuŝado for do ĉia laboro estas 
bona kuracilo konlrau Tacilanimeco? Ankoraŭ unu fojon mi 
ripelas al vi, Evelino, ke la virino, pri kiu mi parolas, estas nun 
nek facilanima, nek nehonesta... tamen se, peteganle laboroii 
kvazaŭ almozon, ŝi de mulŁaj pordoj foriros liamanierc, kiel Ŝi nun 
bnldatt devos Tonri de via pordo, tiam mi tu te ne garantias pri tio, 
kia si farip^os en la esionteeo. 

— Vi denove alprenias min al nniiol — diris la Jiiaslrino do la 
magazeno, — l>oii(> du, nii kicda^ al vi, ke la persono, kin vin 
interesas, eslas modelo kaj cnkorpiĝo dc virlo, de seriozeco, de 
honesteco... sed ĉ\i vi ankaŭ povos o^aranlii al mi, ke ŝi poscdas 
Łiun spiritonde ordo, liun scion de preciza kalkulado, tiun akurat' 
ccon en la venado al la laboro kaj en ^ia plenumado, kiu ne per- 
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mcsas eĉ minulon da ppokrasto, oĉ ombron da nezorgemeco? 

Nun siavice Mario devis heziLi kun respondo. Si rcmemoris la 
malsukceson, kiun Marla kaŭze de nesufiĉa povosciado havis en la 
inslriiado kaj on la desegnado, .ŝi rememoris la proprajn vortojn de 
Marla, kiujn ci liu anlail kclke da lioroj diris al Si : « neuio armis 
Diin kontraŭ inalriĉeco, nenio inslriiis min labori ». 

Mario silentis. La mastrino, penetreina kaj vigla, tuj kaplis la 
momenlon de embarasiĝo kaj hezilo de la kolegino. 

— Vi diris antaŭ momenlo, kara Mario, ke personoj, kiuj okup- 
iłaś per vendado de koniercaĵoj, devas scii sole disvoivi, clmeli kaj 
raeznri la Sloiojn. Tiel ĝi ŝajnas laŭ la eksteraĵo. Sed en efekliveco 
iii devas posedi multe da aliaj ecoj, kiol ekzemple : alkulimiĝon al 
kiel obie ])lej preciza ordo, car unu objeklo nielila nc sur la ĝustan 
lokon, unu fałdo en la ŝlofo nebone ebenigila, unu peco da puntoj 
neatente ĵetita faras konfuzon en la magazeno au alporlas al la. 
magazeno gravajn perdojn. Estas ankaii necese, ke la komizoj 
sciu kalkuli kaj bone kalkuli, Car łie, kie en ĉiu horo, eĉ preskaŭ 
en Ĉiu minulo envenas sumoj ĉiam novaj kaj reprezenlanlaj ĉiam 
novajn ciferojn, la forlaso de unu speso povas fariĝi kaŭzo de mal- 
ordo en la kalkuloj, kontraŭ kiu ni devas piej severe nin gardi; 
fine, kaj eĉ anlaŭ ĉio, la komizoj devas koni la mondon, la homojn, 
scii, kiamaniere oni devas iun trakli, kiamaniere al iu płaci, al kiu 
oni devas kredi laŭ lia vorlo, al kiu oni devas rifuzi krediton, k. l. 
p. Ciujn liujn ecojn virinoj ordinare ne posedas. Nc alkutimigihij 
al ordo, ne akuralaj, por la prikalkulo eĉ de la piej malgranda 
sumo iii devas porti en la poŝo labelelon de mullobligado; senkulpaj 
linuilineloj, ĵus dekroĉilaj de la palrina jupo, iii apenaŭ kuraĝas 
levi la okulojn al la vizaĝoj de la acetantoj, ne ścianie, kiel paroli 
al iii, kion pensi pri ĉiu el iii, au konlraŭe, ricevinie plenan 
liberecon, bruemaj kaj senordaj, iii pozas leoninojn, penas płaci, 
parolas kaj agas senlakle, elmi'tanle sin al mallioiioro kaj la insli- 
lucion, en kiu iii kvazaŭ laboras, al kompromiliĝo. Viroj, kiel ajn 
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ridindaj iii śajnas pro siaj manieroj kaj okupoj ne lule viraj, estas 
por la posedantoj de maguzenoj homoj Ire oportunaj kaj iililaj. Tial 
6iu pli granda magazeno por siaj bezonoj uzas viroĵn, kaj kiu iam 
provis anstataŭigi illn per virinoj, havis grandan malproiiton. La 
virinoj, mia kara, en la nuna tempo ne estas ankorafi edukataj 
tiamaniere, ke iii povn alkonfomiiĝi al la seyereco de la agodeyo, 
al la despoleco de la cilero kaj al postuloj de Łia diverskonsista 
sociu, kia estas la socio cl<^ la aĉetantoj. 

La mastrino de la mntrazono cesis paroli kaj rigardis kun ia 
tłiumfo sian koleginon. Si liavis plenan kaŭzon por triiimfi. Mario 
Rudzińska staris kun maile vi taj okulej , kun.esprimo de malĝojo 
sur la-vizaĝo, kaj silentis. Kvelino prenis Aian manon. 

— Nu, diru al mi, kara Mario, — ŝi diris, — diru al ini sincere : 
ću vi povas garantii, ke via protektalino eslas persono bonorda, 
akurata, lerta en kalkulado, takta kaj konania la hotnojn, Łiel 
same, kiel vi garantiis, ke di eslas honesla? 

— Ne, Evelino, — kun mallacileco cldiris Mario, — lion mi 
garantii no povas. 

— Kaj nnii, — ĉiam pli vigle ataki^ •^ian kolciriiion la mastrino de 
la magazeno, — clini al mi, ĉuvi, homoj de teorio kaj de rezonado, 
povas justo posluli de ni, homoj de kalkulado kaj praktikeco, ke 
pro filantropio, pro civitana iniciativo, kiel vi diras, ni akceptu en 
niajn instituciojn personojn, kiuj ne laŭgas por negocoj, kaj ke per 
tio ni elmela nin al klopodoj, malprofito, eble eĉ al plena pereo de 
niaj entreprenoj? Diru al mi, ću iu povas jusŁe Łion posŁuU de ni? 

— Certę ne, — plhalbulift Mario. 

— Vi vidas do, — diris l-^vtdino, — -ke vi ne devas kulpigi min pro 
lio, ke mi ne |)!(Mniiins vian deziron. La fakto, ke la malri/?aj virin- 
oj estas < !')( lilaj el ia regiorio de industno, certę estas bedaurinda, 
sed ijiii taras necesa kaj neevitebla de unu flanko la kapricoj kaj 
ne Lule klaraj instinktoj de In virinoj riĉaj, kiuj avidas agrablan 
lempopasigon kaj Dio scias kiajn impresojn, — de alia flanko la 
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senkapableco, facilaniincco kaj suprajeco de la virinoj malriĉaj, 
kiuj bezonas laboron, sed no povoscias ĝin plrnumi. Kiam la unuaj 
prudenliĝos kaj nobliĝos kaj la laslaj monlriĝos pli bone prcpar- 
ilaj por la plenumado de okupuj precizaj kaj devi^aj, liam mi 
foreksigos miajn komizojn kaj vin mi petos, ke sur ilian lokon vi 
elektu por mi komizinoju el la nombro de viaj proleklalinoj. 

Ĉe la laslaj vortoj Kvelino 1). kun sia kutima viglcco kisis Marion 
sur ambaii vangoj. 

La funebre vestita virino, kiu sidis on la magazeno, ekaŭdis la 
susuradon de la veslo kaj de lapaŝoj de sia liumomenla j)rizorganl- 
ino liam, kiam ĉi Ilu eslis ankoraŭ sur la piej supra parło do la 
stuparo. Ŝia aiiskulto vidoblc estis stroĉila, ŝia malpacienco eslis 
granda. Ŝi leviĝis kaj avido direklis siajn okulojn al la vizaĝo de la 
malsupreniranla virino. Posl kelkc da sokundoj da rigardado ŝia 
mano iom eklremis kaj ŝi apogis sin al la brako de braksego. De la 
inallevilaj okuloj de Mario kaj de la rugo, kiu vidiĝis sur siaj vang- 
oj, si divenisĉion. 

— Sinjorino ! — Si diris mallaute, alproksimi^ante al Mario, — ne 
faru al vi la malagrablaĵon rakonli al mi la dolalojn. Oni min ne 
akceplis... eslas ja voro.... 

Mario faris jesanlan kapoklinon kaj silonto premis la manon de 
Marla. Iii cliris el la magazeno kaj hallissur la larga Irotuaro de 
la slralo. Marla oslis Ire pala. Oni povus diri, ke ŝin kaplis forla 
maharmo, car Si iom Iremis sub la polla supervesto, kaj ke ŝi ion 
profunde hontis, car si ne povis forlevi la okulojn de la ŝlonoj de la 
troluaro. 

— Sinjorino! — la nnna okparolis Mario, — I)io vidas, kiel forle 
min dolorasla nepovado helpi vin sur via malfacila vojo. Do unu 
flanko baras al vi la vojon via propra ne sufiĉa [)reparileco, do la 
alia flanko — la kulimo, la manko de inicialivo, la malbona repu- 
tacio, kiun havas la laboranlaj virinoj.... 

— Mi komprenas, — diris Marla mairapide kaj mallaŭle, — oni 
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min tie ne akceplis, ćar tion ne permesas la kuUmo, Ĉar mi ne 
havigas koofidon.... 

— Donu al mi vian adreson, — diris Mario, evilante rcspondon, 
— eblc mi sciiĝos pri io ulila por vi, eble mi povosiam vln helpi.... 

Marla diris^ la nonion dc la slralo kaj la iiumoron dc la doiiio, 
en kin ŝi \oĝ'[<<, poste, levante la okuiojn. vn kiuj oni povi;» vidi 
varinegan dankcoon, ŝi elendis ambaŭ maaojn al la bona virino, 
deziraiite pieni kaj premi ŝiajn maoojn. 

Sed apenaŭ la manoj de la du virinoj kunluĤiĝip, Marła rapide 
retiris sianmanon kaj fordoviĝis je kelke da paŝoj, Mario Rudzińska 
enSovis al ŝi en la manon tiun saman koverton kun lllikoloraj rand- 
oj, kiun ŝi antaŭ du semajnoj ne volis akcepti de ŝi. 

Marta sŁaris momenton senmove, ŝia antatta paleco cedis la 
lokon al dama ru^^o. 

— Alm ozu! — siekkrielis, kaj samtcmpe kun ĉi tiu voiio relenala 
ĝemo kaj ploro okskuis ŝian łutan bruslon. Subite ?i komoncis 
kurien tiun direklou, kien ioriris Mario. Ondo da pasanloj, senĉese 
fluanla sur la Irotuaro, kovris antaŭ ŝi la personon, kiun ŝi volis 
kuralingi, kaj malfaciligis al ŝi la kuradon. Ne pli frue ol ĉe la 
angulo de la strato Marta ekvidis droŝkon, veturantan en la kon- 
traŭan direkton, kaj en ĝi sidis Mario. 

— Sinjorino! — di ekkriis. 

Ŝia VOĈO estis malforta, obtuza; ĝin tute obtuzigis kaj sufokis la 

strata briio. 

LaviriiK', kin riccvis donacon el kompalenui mano. direklib sin 
al la strato Swielo-Jeiska, verŝajiie kun la inlciico roduiii ia donac- 
on, kiu kolorigis ŝiau frunlon per łla mania rugo de liumiliĝo. 
Śiaj paŝoj, komence rapidaj kaj febraj, baldaŭ lamen Tariĝis ĉiam 
pli malrapidaj kaj maUirmaj. ću la moralaj ekscitiĝoj, kiujn di 
tiom multe havis en tiu tago, ekŝancelis ŝian fizikan forton.? Aŭ 
eble okupis Ŝin ia profunda primeditado, ia interna ŝanceliĝado 
ekskuisla intencon, kiu naskigis en ŝi antaŭ momento? ŝi premia 
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cn la mano la delikatan koverlon, en klu susuris kelke da monaj 
paperetoj, kaj 6e la angula de la strato Swieto-Jerska di haltis. ŝi 
lialtis, kaj dum memento ŝi staris senmove, apogante ein per la 
mano al angulo de miiro, kun vizaĝo pala kaj kliniia. Subite di 

direklis sin al alia Hanko kaj rapide ekiri.s al sia loĝojo. 

Fiereeo kaj tima zorgo malfacile kaj kruele balalis inlernc de ŝi, 
kaj (Ml Ci łiu batalo la lastn venkis la imiian. Juna kaj sana, de 
neoio ankoraŭ senlortigita kaj lacigiŁa, per ĉiuj siaj iorloj dezir- 
efranta laboron, Marta akcepUs almozon. Eble ĝin nc akccplus, 
eble la senŁo de persona indeco ne cedus en ŝi anlaŭ la limo de 
mizero, se ŝi estus sola en la mondo. Sed en la piej supra parto de 
alta domo, inter kvar nudaj muroj, dia infano tremis de roalvarmo, 
per sopirantaj okuloj ĝi rigardis en la fumnigrigiŁan profundon de 
la malplena kameno, perlą paleeode sia vizaĝo, per la kaveco de 
siaj vangoj, per la malsaneca maidikeco de sia korpelo ĝi pclegis 
pli ahiindaii nulradon.... 

Kaj en lavivode la jinia \ irino lio t slis Lago Irc grava, kvankain 
pri ĝ'm ^ravoco ŝi eble niem ne liavis plenan klarecon. Tio estis 
tago, en kiu ŝi ia unuan fojon akcoplis almozon kaj sekveguslumis 
tiun panon, kiu, estante maldolĉa por maljunnloj kaj kripluloj, 
estas venena kaj putriga por homoj junaj kaj sanaj. 

Tiun vesperon en la ĉambreto en la mansardo sur la kameno 
brulis gaja fajro, ĉela tablo super telero plena de supo sidis Janjó. 
La unuan fojon post longa tempo tiu infano ĝuis agrablan senton 
de varmo kaj manĝis kun apetito bonę preparitan kaj fortodonan 
manĝon. Tial la grandaj nigraj oknloj de la knabinelo Iranssaltadis 
jen sur la lumiłan prol iindon de la kameno, jen snr la pecon da i)an«, 
kin knŝis apud la telero kaj eslis kovnla de tavolelo da buLero, kaj 
ŝia buAo eĉ por momento ne lemni^is. Marla sidis anlnii la fajro en 
senmpva leniĝo ; ŝia proliio sur la ruĝela fono de la tlamo eslis se- 
rioza kaj enpensa. Siaj okulej brilis per seka bi ilo, la brovoj kun- 
i|^s kaj formis profundan sulkon mezc de la blanka frunto. 
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AntaŬ ĝi, pendante en la malplena spaco, staris virina Gguro 
kun morla angoro sur la vizaĝo, kun ruĝo de honlo dur la frunto, 

kun maiioj inlerĥngrigilaj. Tiu figuro esłis ŝia propra figuro, 
reflektila en la spegulo de ŝia imago. 

iii estas do vi, — diris Marła en siaj pensoj ał la fantonio, kiu 
naskiĝis el Ala piopra sjjinlo, — ĝi esias do vi, lin sama virino, 
kiu tiel bele pronicsib al si kaj al sia iniaoo, ke ŝi laboros, ke per 
persisteco kaj energio ŝi trabalos ai si vojon inler la homoj kaj 
akiros al si lokon sub la suno! Klon do vi faris deposl la momenio 
de Łiuj decidoj? Kiel vi plenumis la promeson, kiun vi en la pro- 
fundo de via spirito faris al la kara ombro de la patro de via 
infano? 

La virina figuro ekbalanciĝis simile al fleksebla branĈo, skuata 

deventegoj; anslalaŭ ĉia respondo ŝi pli forte interbatis la man- 
platojnkaj mui murolis per Iremanlaj lipuj : — mi nc estis kapablal 
mi ne povoscias! 

Ho, malkapabla estajo! — ekkriis Marta en siaj j)ensoj, ĉu vi 
esŁas do inda porli la nomon de homo, se via kapo estas tiel 
scnsaĝa, ke ĝi ne scias bone, kion pensi pri si niem, viaj manoj 
estas tiel malfortaj, ke iii ne povas ŝirmi per prizoi^ado e6 unu 
malgrandan kompatindan infanan kapeton 1 Pro kio do la homoj 
iam vin estimis? ĉu vi povas do nun estimi vin mem? 

La virina figuro displeklis la manojn kaj kovris per iii sian vizaĝ- 
on, kiu prolundc kliniĝis. 

El la ĝis nun sekaj okuloj de Marla pci- vai nio2:a loronto ekłluis 
larmoj kaj Iraverŝigis Inter la lingroj, per kiuj si kovris ai si la 
vizaĝon. 

— Vi ploras, panjo ! — ekkriis la luałgranda Janjo kaj desaltis de 
la seĝo, Ŝi slariĝis antart la patrino, per okuloj duone mirantaj kaj 
duonekortuŝitaj ŝirigardisŝin dum momento, kaj subite ŭi mallev- 
iĝis sur la plankon, ĉirkaŭprenis per la malgrandaj brakoj ŝiajn 
genuojn kaj komencis kovradi per kisoj ŝiajn piedojn kaj manojn. 
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Marla forprenis la mańojn for de la vizaĝo kaj sidis kelke da minuloj 
kiel śŁonigila. La dolćąj kisoj de la infana buŜo bruligis ŝin, kvazati 
inferaj serpenloj rampus sur ŝia korpo, la varmega amo de tiu 

irialgranda cstajo, kiu genuis anlaŭ ŝi, ŝiris al ŝi la koron kaj lur- 
mentegis la konbcieiicon.... 

Si kliniĝis, prcnis la iniaiion en siajii brakojii, kelkłoje alpremis 
la buŝon al ĝia frunlo kaj vangoj, poste ŝi rapide leviĝis dc la seĝo, 
alsalŁis al la feneslro kaj, geniiiĝiDie, levis la rigardon kaj la 
manojn al la peco da ĉielo, kies malluma kaj profunda fono brilis 
per sieloj. 

— Dio I ^ ŝi ekkriis preskaŭ laŭte, — donu al mi lokon sur la tero I 
almenaŭ malgrandan, malriĉan lokon, sur kiu mi povus teui min 
kunę kun mia infano! Ne permesu, ke ini, sveninia kaj senforta, 
duaa fojon dcvu akccpti aliiio/.on, kc mi n<' plenumu la palrinan 
dcvon, kc mi perdu la Iruukvilecou dc la konscicnco kaj laeslimon 
por mi mem ! 

Efeklive! la peLoj, kiujn lin virino sendisalla ĉielo, estis scn- 
sencaj, maljustaj, iro postulemaj, ĉu ne vere, miaj legaoŁoj? 
Estas vero, ke Si ne postulis sidi sur seĝo de ministro, nek 
laŭUgi sian nomon en la mondo per multebuŝa famo, hek 

ĝui malpermesilajii plczuregojn en senbrida libereco, sed ŝi 
deziris vivi kaj al la sola estajo, kiun Ai amis sur la lero, sub- 
leni la vivon per peco łla pano, śi ilLziris ovili .^ui loii de almoz- 
ulo kaj povi nc Iłami per honio antaŭ si mem.... Kici do ambicia, 
enviema, postulema kaj senbrida en siaj poj?Luloj śi estis I ne vere? 

Si dcnove venkis sin mcm, ŝi forpremis kaj silenligis la ŝin łur- 
mentnnlajn hooŁon, sufcron, mailrankvilecon, ŝi leviĝis kun Inuik- 
vila vizaĝo/prenis laploranlan knabinelon sursiajn genuojn kaj 
komencis per kvieU voĉo rakonti ŝian amafan fabelon. Yideble Ŝi 
posedis en si sufiĉan kvanton da fortoj de spirito kaj volo. Ĉu 
Łiuj fortoj devis resli por ŝi sen uzo, servi Sin nur en la batąlo de 
sentoj,-sed humile fleksiĝi kaj fali senforte sub la malamika 
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poicnco de la mnlknpableco dc la kapo kaj nninoj kaj de la pezeco 
de la sin ĉirkaŭantaj eksleraj elemenŁoj ? 

En la daŭro de tuta looga vmlra nokto Marta per e6 momente 
ne fermiĝantaj okuloj rigardis en la mailu mon ^ kiu regis en la 
ĉambreto, aŭskultis la trankvilan spiradon de la infano, kiu dormis 
apud ŝi, ka j meditis pri lio> kion ŝi devas fari morgaŭ. 

La sokvanlan lagon ĉirkavl la tagmezo funebre vestila virino 
eniris en ne tre grnndan, sed Ire elegaiiŁau niagazenon, en kiu 
malanlau la fencslroj pciidis piifaj virinaj vcsloj kaj, simile al 
svarnio da papilioj, per piej diversaj koloroj briletis eleganlaj 
ĉapeleloj kaj malgrandaj kufeloj, Tio estis magazeno, en kiu iam 
Marta ordinare aĉeladis la objektojn por sia iuałeto. 

Ĉe la eksono de la sonorllo, kiu ekbalanciĝis super la pordo, el 
la apuda ĉambro eliris virino ankoraŭ juna kun bela talio kaj tre 
agrablavizaĝo. EkvidinteMartan, ŝiekridetis kaj salutistre afable. 
Videble Si rekonis sian antaŭan klientinon kaj kun plezuro vidis 
ŝin deiiove en sia inaifa/.eno. 

— Kiel Idiiuo jam vi ne estis ĉe ni, — diris ia niaslriiio de la maga- 
zeno kim st nsanĝe afabla ridelo, sed luj, ĵelinte rapidan riirnrdon 
sur la funebran veslon de Marla, ŝi diris plue : — Mia Dio I nu audis 
pri la malfcliĉo, kiu vin Irafis. Mi konis ja bone sinjoronSwicki I 

Esprinio de doloro Irakuris la vizaĝon de la juna vidvino. La 
sono de la nomo de la homo amita kaj perdita ekplkis la Tundon de 
ŝia koro kvazaŭ per la pinto de ponardo. Sed ne estis permesite al 
ŝi stari longe sur la vojo kaj senfare aŭskuUi la voĉojn, plorojn kaj 
rememorojn, kiuj murmuris en Ŝia koro. 

— Sinjorino! — śi diris levante la okulojn al la virino, kiu slaris 
anlail śi, — ĝis nun mi venadis ĉi lien ordinare por areli diversajn 
objeklojn, mm mi vciias al vi kun pelo, ke vi volu aĉeli de mi 
mian leinpon kaj la laboron de niiaj manoj. 

Diranle tion, śi penis kaŝi la Łremadon de sia voĉo kaj sur siaj 
lipoj śi perforle aperigis ridcton. 
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— Mi sincere deziru$ per io esŁi ulila al vi^ sed... mi ne bone 

komprenis la signifon de viaj vortoj. 

— Ĉu vi ne akceplos min en vian establon kiel kudristinon? 
Lĉi mastrino do la maga/.piio, auLlintr tiiijn vortojn, tule ne 

ŝajnis mirigila aŭ konluzila, ne ŝanĝis sian vi/.aficspi-inion plonau 
de afableco kaj kunsento. Duin momenlo ŝi slaris sjiĴenle kaj me- 
ditanle, poste ŝi monlris pcr la mano la pordon de la apuda ĉam- 
bro kaj diri« tre ĝeolile : 

— Voiu eniri en la laborejon; tie ni povos pli oporlune paroli 
pri la afero. 

La laborejo, kiu estis apad la magazenOt konsislis el stiĥde 
granda 6ambro,en kiu ĉe tablo, kiu staris sub la fenestroj kaj estis 
ĵelkovrita de muUe da rubandoj, płinłoj, pluinoj, floroj kaj pecoj 
da ŝlofo, sidiś tri jnnaj virinoj, pii paranie ĉapflojii. k;ipornamojn 
kaj vestornamojn, poslulanlajn delikalaii pfilahoiadoii. Kn la pro- 
fundo de la salonooni aŭdi.s bruonde dii ivudromaŝinoj, super kiuj 
estis klinitaj ankaŭ du virinaj figuroj, kaj en la mezo sŁaris Łablo, 
kiu eslis tule kovrila de lajloraj tabelo] kaj de grandaj pecoj da 
drapoj, Łoloj, batistoj, muslinoj, inler kluj brilis ŝtalaj tondiloj, 
kretoj kaj krajonoj en plumbaj ingoj. ćiuj virinoj, kiuj eslis en 
la laborejo, esŁis diligente okupilaj je siaj iaboroj, nur unu el iii 
de la eniro de Marla levis la kapon de super la maŝino; di ekri- 
gardis la eniranlan kaj, renkontiĝiutc kun śia rigai do, faris al ŝi 
ĝentilan salulon. 

La maslrino d«^ la mai^Mzcno montris al Marla seĝon ĉc nnw el 
la labloj, poste Ai l uriiis sin al juna Iraiiliuo, kiu en liu uioniciito 
esLis alaranĝanta nuiltckustan plnmon de struło al velura ĉapclo : 

— Fraŭlino Bronislavo I — śi diris, — ĉi liu sinjorino deziras 
labori ĉe ni. Ŝajnas al mi, ke la cirkonstancoj aranĝiĝas feliĉe. 
ŭuste hieraŭ ni parolis kun vi, ke ankoratt unu paro da manoj 
estus por ni tre ntila. 

La fraŭlino. al kiu tiuj vorloj eslis dirilaj kaj kiu vidcble okupis 
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la unnan lokon inter la laborantinoj de la magazeno, leviĝis kaj 

alproksinii^is al la tablo. 

— Jes, sinjorino, — Si diris, — tlcpo^l la loriro de fraŭlino Leon- 
Lino unu cl la maśinoj restas ^on fiinkriado. Fraŭlino Klaro kaj 
fraŭlino Kristino ne povas plenum! la LuLau kudradon» kiu esŁas 
Uec^a. Mi ankaŭ nenicl povas altranci Łiom, kiom estas necese, 
dar mi devas gvidi la ellaboradou dc la ćapeloj. La laboro malfru- 
iĝas, la mendoj ne estas plenumataj guslatempe. 

— Vi estas Łute prava, respondis la mastrinopost kelka pripenso, 
— mi pensis jam mem pri tio. Kaj, ćar sinjorino Swicka yenis di 
tien kun deziro labori ĉe ni, tial ŝajnas al mi, ke nenio malhelpas, 
ke mi povu płenumi la deziron de persono, kiu en alia tempo estis 
alabla |)ur ni. 

Frnŭlino Bionirilavo ĝenlilc salulis. 

— Ceiic, — ŝi diris, — se sinjorino nur scias altranĉadon.... Ĉi 
Łiuj Yorloj cstis eldirilaj per tono dc demando. En tiu sama mo- 
mcnło unu cl la maśinoj silenliĝis kaj la juna virino, kiu sidis ĉe 
ĝi, levis la kapon kaj komencis aŭskulti la interparoladon kun vid- 
ebla atenlo. 

La tri personoj, kiuj staris apud la granda tablo en la mezo de 
la salono, silentis dum momenlo. La mastrino de la magazeno kaj 

śia helpistinD rigardis Marian kun dcmanda vizaĝesprimo; Marla 
rigardis lalajlorajii lahdojii. kiuj kuŝis sur la tablo kaj de suprc 
i^ns malsupre eslis desc^nekovrilaj dc nitj^raj lnnoj, punktuj, scr- 
pcntaĵoj, kiuj, kuranle laulonge kaj laŭlarĝe de la folio, kruciĝ 
ante, kuniĝante kaj disiĝante, havante la formon dc la piej divers- 
aj geometria j figurajoj, prezentis por nekompetenta okuło fcaoson 
tute nesolveblan. 
La palpebroj de Marta leviĝls malrapide kaj malfacile. 

— Mi ne povas, — ŝi diris, — ŝajnigi min kompetenta en afero » 
en Idu mi posedas nenian kompetentecon; tio estus malhonestaĵo 
dc uiia flanko kaj ceLcre ĝi ncnion utilus. Altranĉadon mi iom 
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scias, sed Ire raalmiiHc, nur tiom. ko nii povus allranĉi Uolunion, 
eble eŭ Ĉemizon... scd vcstojn, ^upervestojn kaj eĉ ioru pii ele- 
ganlan lolaĵoii mi allranĉi ne povus.... 

La mastrmo de la magazeno .sileni i s, sod sur la lipoj de fraŭiino 
Bronislavo apcris iom nekontenta ridcłu.... 

— Strangei — ŝi diris, tumanie sin al la maslrino, — multe da 
' personoj deziras okupigi per kudrado, kaj tamen estas Uel malfa- 

cile trovi iun, kiu bone scios alŁranćadon. Ĝi estas ja la funda* 
mento de la tuta laborado. 

ĉe tiiij vortoj la kompetenta kaj seudube altc pagata kudrisŁino 
lurnis sin al Marla : 

— Kaj koncernu ia kudradon mcm? — ŝi diris per denove 
demanda tono. ^ 

— Kudri mi scias sufiĉe bone, — respondis Marta. 

— Per la maŝino, kompreneble? 

— Ne, sinjorino, per maftino mi neniam kudris. 

Fraŭlino Bronislavo faris rigidan mienon, kunmeUs la manojn 
sur la brusto kaj sŁarls silente. La mastrino de la magazeno an- 
kaŭ aspektis en tiu memento iom pli rigida kaj pU malvarma ol 
antaŭe. 

— Vere... ŝi komencis post momento, halbnlanlo kaj iom konfiiz- 
ilc, — mi estas vcrc tro alliklila... ini bezonis pursoiioii, kiu csLus 
kapabla precipe por altrariTado... cetere ankaii por kudrado, sed 
per maŝino... ĉe ni oni ne kudras alie ol per maŝino. 

Kaj denove inlei la virinoj, kiuj sŁarisapud la tablo, regis mo- 
menta silento. La lipoj de Marta iom tremis, sur Aia vizaĝo flam- 
anta ruĝo altemis kun paleco. 

— Sinjorino, — ŝi diris, levante la okulojn al la mastrino de la 
magazeno, — ĉu mi ne povus lerni... mi laborus dume scnpnge... 
nur ke mi povu ellerni.... 

— Tio no eslas eblal — ekkriis fraulino Bronislavo per iom 
akra tono. 



Digrtized by Google 



iiO 



MARTA 



— Tio estn<5 afero inalfacila, — inlerrompis la maslrino, kaj 
pli ĝeniile ol ŝia helpaDlino ŝi parolis pluo — Ni preligas di- 
versajn vestojn plejparle laŭinende kaj el ŝlofoj niullekostaj, kiuj 
ne povas servi por lernado kaj ekzerciĝado... la laborojn ni devas 
plenumi rapide, dkr jam sen tio pro manko de perfekte instruitaj 
laborislinoj ni sentas iom nesufióecon de la nombro da manoj kaj 
ni malfniiĝas... kaj tio alportas al ni malprofiton kaj malagrabl- 
ajojn. Tial ni povas akcepti nur tiajn laboristinojn, kiuj (^sŁas jaro 
suIiOe preparilaj... Mi Ire betlaŭras, kredu al mi siiijoniiu, ke iiii 
trc brrlartras. ko mi ne povas plenumi vian (hv.iroii.... 

Ne pil triu' ol łiam, kiam la mastniiu de la iiiag-azeno finis liujn 
vortĵjn, la maŝino, kiu eksilentis ĉe la komenco dc la interparolado, 
ekbruis denove. La virino, kiu esŁis klinila super ĝi, bavis larmojn 
en la okuioj. 

Elirinte el la magazeno, Marta direktiĝis ne al sia loĝejo, sed en 
tule alian flankon. El la esprimo de ŝia vizaĝo oni povus vidi, ke 
ŝi iras sen celo, Ŝiaj manoj estis kaŝilaj en la manikoj de la super- 
veslo kaj forte kunig^itaj inter si. Marta ĉ*iam sentis senkonscian, 

sed forlan dezirep^on levi supren la iuinii^ilajn manojn kaj kun- 
premi per iii la kaj)()n, kiu flamis kaj cslis Ire peza. En lin kajH» 
estis nur unu ponso, kiu ripeliĝadis kun obstina scnccsoco kaj 
ekslerordinara rapidoco : mi ne povosriasi Tiu penso ripetiĝadis 
kvazaŬmiloj da fulmoj, kvazaŭ miloj da ponardoj, kiuj traflugadis 
la cerbon, pikadis la tempiojn kaj faladis per siaj pintoj sur la 
fundon de la brusto. PosŁ kelke da minutoj Marla diris al si : 6iam 
kaj 6ie tio sama.... 

Dum momenlo ŝi denove pensis pri ncnio, aŭ, pli vere, ŝi jam 
senkonscie, sed senĉese ripetadis en siaj pensoj : rai ne povoscias! 

Subiłe Ai iaris al si la deiiiandoii : 

— Kio ĝi estas, kio ukompauas min ĉiani kaj <3ie, eipuŝas min 
ei cie?... 

Ŝi iVolis la Irunlon per la mano kaj respondis ai si mem : 
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— Ĉiam kaj ĉie mi mcm iras kua mi kaj mi mcm elpuŝas min el 

KttD granda malfaciieco ŝi streĉis sian cerhon» por povi pensi, 
kaj rememorigis al si la pasinlecon, komencante de la momento, 
kiam en la salono de la informa oficejo ŝi sidiĝis al la fortepiano, 
por malfeliĉe ekliidi la malfeliĉan Prih'e d^une vŭ^rfjf^ ĝis liu lasta 
momento, kiani, staranie en la laborejo de la riĉa magazeno, la 
faralajii al ŝi demandujn dpvis rcspondadi per : mi ne povoscias !... 

— Ciani iio sama! — ŝi ripciis en siaj pensoj, — iom de T-io, 
nenion iundameiite kaj la iundo... rioii por ornamo au por 
bagatelaj oportunajetoj de la vivo, nenion por ulileco.... 

Tiuj ci nemultaj vorloj, kiujn ŝi elpremis el sia cerbo, kiun 
kvazaŭ per reŁo ĉirkaŭvolvis la sola penso « mi ne povoscias », 
lacigis Sin. £n Łiu tago, elirante el sia domo, si estis Łiel zorgo 
plena, Uel okupiła, preskaŭ flamigita de la nova piano, kiu venis 
al §i en la kapon, ke Ŝi Łute ne pensis pri mango. Rigardante 
Janjon, kiu trinkis sian kutiman raatenan glason da lakto, Ai 
senlis eĉ ian abomenon konlraŭ manĝado. La ĉiani lurm^nlala 
kaj vnndata flanko morala «.ilentii?is la flankon fi/.ikan. Ŝiaj pitMioj 
sancelii^is. ŝia koro frapis forte kaj kun granda rapideco, kvankain 
Si iris malrapide. Nun en sia kapo baraklis nova deniando, kiu 
komence konsislis nur el la mallonga vorto : kial? PosŁ momenlo 
al tiu ĉi vorlo komencis alkreskadi aliaj vorloj, komence senordaj, 
poste ordi^antaj en formo de ia logika fadeno da pensoj. 
— Kial... eslas liel? — demandis sin mem la juna virino, — kial 
la homoj j)ostulas de mi Uon, kion neniu al mi donis? Kial neniu 
donis al mi tion, kion la homoj tiodiatt postulas de mi? 

Subile Marta ektremis, ŝi senlis, ke iu iarile luśis śiaii l)rakon. 

— ĉu vi permesos, sinjorinu, ke mi lumtMtiongu al vi mian 
konatecon? — eksunis post Ai milda, eĉ iom uekuraĝa virina 
voĉo. 

Marla returnis sin kaj ekvidis tiun saman virinon, kiu en la 
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momenlo de ŝia eniro en la hiltorojon do la ma|i:azeno levis la 
kapon de super In ninśino kaj laris al Ai |&-enlilan salulon, poste 
ĉesis kiidri kaj alente auskultis la iulci paroladon, kiu estis 
decidonla pri ŝia sorto. Tio eslis persono ne bela kaj lute ne 
bonsLatura» tamen sufiĉe gracia, kiel preskaŭ ĉiu Varsovianino, 
tre bonorde vestita, kun esprimo de prudento kaj boneco sur la 
yarioldifektita vizaĝo. 

— Vi eble ne rekonas min,- — diris ła fraŭlino, mardante flankę 
de Marla, — mi estas Klaro, mi laboras en la magazeno de sin- 
jorino N. preskaŭ jam kvin jarojii, mi kudradis iam vestojn por vi 
kaj Uli porladis iliu al vi sur la slralon Graniczna. 

Marta rigardis la apud si irantan virinon per nebulilaj 
okuloj. 

— Efektive, mi rememoras, — ŝi eldiris posŁ inomento kun kelka 
malfacileco. 

— Mi petas pardonon, ke mi estas Łiel aroganta kaj mi atakas 
vin sur la strato, — diris plue Klaro, — sed vi estis iam por mi tiel 
ĝentila kaj bona... vi havis tiel belan malgrandan filineton... 6u 
via filineto.... 

Si hezilis kun la finado de la demando, sed Marla divenis ŝian 
penson. 

— Mia inlauo vivas, — śi diris. 

La łasta vorlo elglitis el Aia buAo verŝajne malf^railvole, ĉar 
rapide kaj neklare, sed en ę^i eksonis tia maldolOeco, kia ĝis nun 
neniam estis en Aia vo6o. Klaro silentis momenton, kvazaŭ medit- 
ante, poste śi diris : 

— Mi aŭdis pri la morto de sinjoro Swicki kaj tuj mi diris al mi 
en la pensoj : ha, kiamaniere la sinjorino helpos al si en la 
mondo... kaj ankoratt kun infano! Mi tre ^oji^is, kiam mi vidis 
vin venanla en nian ma^azenon kaj mi pensis, ke vi laboros kunę 
kun ni. Tio estus Ire bona. ear sinj«»iino X. estas bona kaj pagas 
suliĉe bonc... nur fraŭUno lironislavo esUis iom kaprica kaj iufojc 
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faras grimacojn, sed sc oni eslas nialriĉa, oni ja deva$ iufojd ion 
Łoleri... se oni nur havas laboron. Tial eslis al mi malagrable, Łre 
malagrable, kiam mi aŭdi$, ke sinjorino N. rifuzas al vi laboron.... 
Mi tuj rememoris mian kompatindan Eminjon.... — La lastajn 

vorlojii la kudrislino elparolis malpli laulc kaj kvuzaii al si mem, 
sed Marian iii Irapis pii ol ĉiuj anlaŭc aŭditaj. 

— Kiu do ŝi eslas, liu kompalinda Eminjo? — demandis la juna 
vidvino. 

— Tio eslas mia kuzino, malpli juna ol mi per kclke da jaroj. 
Mia patrino kaj Sia palrino eslis fralinoj, sed, kiel ofle okazas, iliaj 
sorloj eslis* ne egalaj. ŝia palrino edziniĝis kun oficislo, mia edzin- 
iĝis kun meliislo. Kiam ni ambaŭ fariĝis pli aĝaj, Eminjo eęlis 
iraŭlino kaj mi eslis simpla knabino. Kram tio Si eslis bela kaj min 
variolo lule malbeligis, kiam mi havis ankoraŭ la aĝon de dekdu 
jaroj. Tial la onklino konstantę paroladis : al Eminjo mi donos 
bonan edukon kaj posło mi sin bono rd/iniL-^os.... Komence Si tenis 
por ŝi guvernanlinoii, puste ŝi sendis bin en ian nialgrandan 
edukejon. Mia palrino komence eslis Ire afliktita, kc la variolo 
min Uel ierure malbeligis, sed la patro ne Irc eslis afliktila. — Kio 
do grava, — li diradis, — ŝi oslos malbela, Si ne edziniĝos! granda 
malfeliĉo I 6u malmulle da viroj ne edziĝas, kaj Łamen iii vivas en 
la mondo kaj ne eslas al iii ire malbone ! Mia patrino respond- 
adis : — viro.esta8 alia afero! se, Dio gardu, io okazos kun ni, liam 
Klaro, ne edziniĝinle, morlos de malsatol Sed la patro, ansiataŭ 
aflikliĝi kieł la palrino, olte ridadis kaj koleradis. — Ho vi, virin- 
aĉoj, virinaĉoj! — li diradis, — laŭ via t:erbo, sc oni nur ne edzin- 
iĝas, oni luj morlas de malsalo! Ĉu la knabino ne havas nianojn? 
Kaj vi devas scii, kc li mem estis ĉarpenlislo kaj li aniis ianiaroni 
per sia forto. Li ofle diradis : — La manoj^ mia sinjoro, tio eslas 
la ĉefa afero! Kapon Dio al unu homo donas, al nlia ne donas, sed 
manojn ĉiu havas! Mi bavis la aĝon de dektri jaroj, kiam la ge- 
palroj komencis sendadi min en kudrejon, por Icrni; kompreneble 
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iii pagis por mi kaj pa^is multe, sed dank'' al Diomi efektive lernis 

ĉion, kio estas iip(-(>sa.... 

— Kaj ĈU vi luri^'^e lernis? — demandis Marta, kiu kun ĉiara pli 
granda interesu aŭskullis la seuarliOkao rakouladon de la kudr- 
isŁino. 

— Ho, mi 1( mis ne malpli ol tri jarojn, kaj eO poste mi ankoraŭ 
ne povis tuj laborenspezi, sed Łutan jaron mi laboris en magazeno 
senpage, por nur lertiĝi en la altranĉado, en la kudrado per 
maŝino, kaj por ellabori al mi bonan guston. Sed dank* al tio nun 
mi estas jam tfel kompetenta, ke mi povus mem fondi kudrejon 
aii magazenon, mi liavus monon, car por lio oni bezonas 
almcnaŭ iom da mono... sed anlaŭ tri jaroj nia palro morłis, 
krom jai rcslis rv la patrino <lu miaj pli junaj frałoj. el kinj 
unn lernoservas ĉe liguaĵislo, kaj la dua vizilas Icrnejon... por 
la lernado de ambaŭ estas necese pagi, kaj ankaŭ al la patrino, 
kiu estas jam nejuna virino, estas necese havigi ian negrandan 
komfortoń.... 

— Kaj vi sola laboras por ćio 6i tio? 

— Preskaŭ sola, ĉar post la patro restis al ni nur malgranda 
dometo sur la strato Solna, kaj en tiu dometo ni lo^as... almenaŭ 

por loĝejo ni ne bezunas pa^i... relere ^«injorino pagas al mi 
bone, kaj por tio, kion mi riccvas do ŝi, ni iel aranĝas nian vivon» 
kc ni ekzistn kaj ko ni preligu eslonlocon por la Iraloj. 

— Mia Diol — ekkriis Marla, — kiel feliĉa vi estas 1 

— Jes, — rospondis KKiro, — eslas vero, ke ĝi ne estas tre gaja 
vivO) kiam oni sidas la tutajn Łagojn 6e laboro kaj nur en dimanćo 
aft en festo oni eliras en la mondon de Dio ; śed kiam mi ekpensas, 
ke mia laborado donas rimedojn por la vivo al mia patrino kaj ga- 
rantias ian tolereblan estontecon al miaj fratoj, mi sentas min tre 
feliĉa kaj mi tre kompatas łiujn, kiuj, kiel diradis mia patro, ha\ as 
nek kapon. nek manojn. Ho, kiom da allikto rai havis pri tiu Emi- 
njo, kiom multe mi ploris pro bi.... 
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— Cu ŝi ne edzinif>is? — demandi? Marta. 

— Jo<, iele liel farij^is, ke, kvankaui estis bone edukita kaj 
bela, śi needziniĝis. Ŝia patro pordissian oiicon, kaj de afliktiĝoli 
malfianiĝis, ĝis nun ankoraŭ li kuŝas en la lito, la kompatindulo, nek 
vivanta, nek mortinta. ŝia patrino ankaŭ esUs malsanema kaj, por 
diri la veron, virino kapricema kaj malpacema ; krom Emtnjo di 
havas ĉe si ąnkoratl pli juńan filinon kaj filon, kun kluj Si ne havas 
kion fari, Ćar por la lemado oni ĉie devas pugi , kaj durne hejme regas 
mizero, malsalo,neparolantcjam pri.... Eniinjonla onklinokomence 
pelis al laboiado tuj kiam iii nialriĉiĝis, sed krom lio, ke la knab- 
ino, eldorlolila per baloj kaj l)elaj vestoj, ne bavis grajidan de/iron 
laboii, in()ntn<jfis ankaŭ, ke liu pfranda ediikiloco, kiun la onklino 
al śi donis, havigis al śi nek kapon, nek xnanojn. Śi yolis csŁi 
instruistino, sed ho ve! iom tinti sur forlepiano di povas kaj france 
Śi e6 parolas ne malbone, sed kiam śi volis komenci instrui, śi (ule 
ne taŭgis... neniu ŝin voUs preni... Ai riceyis iel du lecionojn po 
dudek spesdekbj por horo, sed eĉ Łiujn śi baldaŭ ial perdis.... Cc* 
tere śi nenion bone povoscias... kien ajn śi venadiS; por peli labor- 
on, oni śin foririgadis kun nenio ; kaj durae hejme la patrino ŝin 
insullas, ke śi ne volas lal)ori, la malsana palro dolor^emas en la 
lito, la IValo pclolas sur la siraloj kaj obie i);ddari iariĝus śleiisto, 
la fralino kailze de enuo kaj de maiboneeo malpacas kun la lula 
familio, iii ne havas, kion manĝi, iii ne havas, per kio bejti la forn- 
on.... Eminjo havas bonan koron, lial Si lerure aflikliĝis, śi mai- 
grasiĝis, ni pensis, ke śi ricevos ftizon.... Fine antaŭ du monaloj śi 
Lrovis laborenspezon. . . . 

— śi tamen trovis! — ekkriis Marta kaj ekspiris profunde^ kva- 
zaŭ de Sia brusto defalus ia ĝin premegapta ŝarĝo. Dum Śi aŭskultis 
la htslorion de la kompalinda nekondla knabino, ŝajnis al śi, kc 
iu rak()iiias la historion de liuj kelkaj monaloj, kinjn śi meni Ira- 
vivis. La simileco inler la malgaja sorto de la knabiiio kaj śia 
propra sorto vekis en di varmegau kun^eiiŁon kaj scivolecon. Klaro 
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tauiełi tiilentis dum mornenło. Nur po.sl kelka pripeusu kaj k\azaŭ 
post ioiu da ŝanceliĝado ŝi konicncis płuc paroli per iom nekuraĝa 

VOĈO. 

— Kiam vi eliris el nia magazeno, mi penis kuraliugi vinsurla 
slralo... ieliĉe ĝi eslis la tempo, en kiu mi Ĉiutage iras hejmen por 
du horoj, por manĝi tagmanĝon kaj helpi la patrinon en la ordigo 
de la kuirejo... poste mi denove revenas por kvin horoj en la maga- 
zenon.... Mi elkuris do post vi, por diri al vi, ke se... se vi eble... 
troviĝas en tia sama situacio, en kia antaŭ du monaloj troviĝis 
niia kompatinda Eminjo, Łiam cblc... cble vi konscnlus labori lic, 
kie Si nun lalioras.... 

La nekuraucco, kim kiu ri liiij vorloj o<iłis oldirilaj, nioiilris jam 
anlaiie, kela jiropono, kiun ilienhavis, neeslis Ireege brilanta. Sed 
Marla rapide kaj kvazaŭ vekite el longa dórmo kaplis la manon de 
la kudristino. 

— Fraŭlino Klaro, — ŝi ekkriis, — parolu, parolu pli rapide, 
mi Ćion konsentos, ĉion en la mondo ! mi troviĝas en situacio 
ekstrema. Ŝia voĉo dum la parolado estis ne laŭta kaj tremanta, 
ŝia mano kun preskaŭ konvuUia forto premis la manon de la 

kudrislino. 

— lla, tiiia Dio I — ckkriis siavice IVaŭlino Kkiro, — kiol Ijonej^o do 
eslas, ke tiu penj«.o vciiis al mi on la kapon, kiam vi troviĝas eu lia 
malagrabla situacio, kaj ankoraŭ kun iniano... kun tiu bela anĝel- 
eto, kun kiu vi pcrmesadis al mi de tempo al tempo ludi, kiam mi 
reportadis la vestojn sur la straton Graniczna. Kvankam, por diri 
la veron, efektive... ne enviinda estas la sorlo de tiuj virinoj, kluj 
laboras 6e sinjorinoSzwejc... 

— Kiu do estas tiu sinjorino Szwejc? kie ŝi loĝas? per kio ŝi sin 
okupas? — demandis Marla knn febra scivoleco kaj maltrankvileco. 

■ — Siijjoriiio S/.wcjr liava>^ sur la strato Frcla kudi-ejon, en kiu 
oni pretiiras piej div(;r.sajii toiajojn. Sed ĝi estas eleklive slraujra 
inslilucio, vabla kaj eĉ tre bonstala, cn ĝi laboras ĉirkaŭ dudek vir- 
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inoj, kaj lic ne irovip^as eO unn maŝino. I)e pli ol ses jaroj cn ĉiuj 
kudpejoj kaj magazeiioj oni kiidras nur per inaŝinoj. sed Szwejc ne 
aĉelis PĈ unu maŝinon, per allraaĉado ŝi ()ku|)as nur sin inem 
kutie kun sia filino kaj por kudrado ŝi akceptas liajn virinojn, 
klw] ne scias kudrl per masino kaj urĝe bezonas laborenspozon... 
lial ŭi ankaŭ pagas al iii... esŁas hoato kaj doloro paroli pri tiu pag- 
ado.... 

— Ĉio ĉi llo ne danĝas mian decidon, fraŭHno Klaro, — vive 
interrompis Marta, — mi aokatt, simile al via kuzino, nenion bone 
povoscias, kaj mi devas iri tien, kie oni mal[)Iej postulas. 

— Kaj małpiej donas, — malĝoje linis Klaro la Irazon; — sen- 
dube^ — parolis plue, — estas ja pli l)one havi ioii, ol nenion. 
Tial, se vi tion deziras, mi pova^ konduki vin al sinjorino Sz\vejc. 

— Donu al mi nur la prccizan adreson,mi iros mem. Vi ne havas 
ja mulŁe da libera Łempo. 

— Ne, mi iros kun vi; mi nur iom malfruigos al la iagmanĝo, 
sed tio ne estas grava; mia patrino neestos maltrankvila pri mi, 
Ćar okazas iufoje, ke mi restas en la magazeno pli longe ol ordi- 
nare, kiam ni havas urĝan laboron. Cetere ankaŭ Eminjon mi jam 
longe ne vidis, ni iru kune. 

Marta per nova manprenio dankis la bonkoran kudristinon, kaj 
ambaŭ virinoj ekiris cn la dircklo al la strato Freta. Dum la vojo 
Klaro parolis al Marta : 

— Sinjorino Szwejc estas viHno nejuna, kaj la łioinoj diverse 
rakonŁas pri ŝia pasinŁeco. Ŝi fondis la kudrejon jam antaii dudek 
jaroj, sed Si ne havis grandan sukceson, dum ne ekzistis ankoraŭ 
maŝinoj por kudrado. Sed de la tempo, kiam oni komencis kudri 
per maŝinoj, Szwejc riĉiĝis. Tio eble al iu ŝajnos sŁranga, kaj 
tamen tie! estas. Mi aŭdis, ke sinjorino N., parolante kun frattlino 
Bronislavo, diris, ke Szwejc ekspluatas la kompalindajn laborislin- 
ojn, kiuj malmulte povos(-ias kaj pro granda mizero estas devio-alaj 
iabori por payo piej bagatela, kiun iii nur povajj Irovi. Mi ne kom- 
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prenas bone^ kion iiu vorto signifas, sed dajnas al mi, kese Szwejc 

iaras lii.iljiistaĵon al kompatindaj virinoj, tio cstas ne sole śia 

kulj)(). sod aiikaŭ la kulpu do iu alia 

Nun la kiidristino silentiĝi.s kaj cnponsif^is. Videhie Śi ne povis 
precize kłarigi al si ian penson, kiu aperis en ŝia kapo. 

— Mi efoktive ne scias, kies kulpo ĝi eatas, scd volu al mi diri, 
sinjorino, kial ekzisŁas en la mondo tiaj virinoj, al kiuj ooi povas 
fari maljustaĵon, aŭ, pli vere, kiuj ankoraŭ mem iras kaj pelas, ke 
oni fani al iii maljustaĵon, sed ke oni nur donu al iii peceton da 
seka pano? 

Marla iris ĉiam pli rapide ; si iris liel rapide, ke Klaro apenati 
povis Ain sokvi. Baldaŭ iii troviĝissur la strato Freta. 

— Ĉi lie, sinjorino, — diris Klaru, eniraule en la malallan kaj 
ne sekan pordegon de unu el la domoj. 

Tra la pordego iii eniris en la korlon, mallarĝan, longan, mal- 
luman, kiu de kvar flankoj estis iSirkaŭita de allaj, malnovaj kaj 
malsekaj muroj kaj havis supre nur pecelon da nubokovrita Ĉielo. 
VerŜajne tie 6iam eslis nebule kaj premaere, ĉar super la altaj muroj 
troviĝis granda kvanto da kamentuboj, el kiuj eliradis fumo, kiun 
la malseka aero premadis raalsupren kaj kiu volvi||fadis en la mai- 
vasla ĉirkaŭfermita korlo kaj elendadis dikajn grizajn tavolojn en 
diversaj łokoj de la korlo. 

En la piej malprok.^inia prolinido de la korto, konlraŭo de la pord- 
ego, super iom piiiretanla p(>rdo kaj kclkc da ŝtupeloj, pendis 
mallarĝa kaj ionga labulelo, sur kies malpure-blua fundo grandaj 
flavaj literoj prezenlis la sekvantan surskribon : hudrejo de vira kaj 
virina tolaĵo, de B. Szwejc, 

Klaro, kondukanle post si Marian, eniris en grandan vesUblon, 
en kin tra mallumo oni povis vidi Ŝtuparon, kondukantan al la pli 
altaj etaĵVoj de la donio, kaj Ai malfermis nnu el la pordoj, kiuj 
lrovi£:i'- sur anibaii flankoj de la vestihlo. Deiisa ondo da mn- 
cida, malseka uero tVapis la vizaĝojn de anibaii eniranlaj viruioj. 
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Ili tamen eniris kaj troviĝis cn Oainbro vasla, pli longa ol larĝa, 
lumala de tri fenestroj, riganlaiilaj al In korlo kaj duone vualitaj 
per blanka muslina sovkurtono ; la profiuiilo de la oatnbro estis 
preskaŭ tule malluma. La plafonu Łie eslis malalla, subleuaŁa de 
Lraboj kaj kovrita de polvo; la pianko cstis cl simplaj nc kolorigit- 
aj tabuloj, ia muroj esUs kalkilaj, jam iom grizigitaj de polvo, en 
la anguloj kaj super la pianko iii esUs kovritaj de grandaj nigraj 
kaj bluaj makuloj de malsekeco. 

Tra la griza nebulo de tiu 6i malgaja ĉambro per neklaraj koloroj 
sed klaraj formoj vidifS^iŝ muUe da virinaj figuroj, kiuj jen sfdis 
grupe apiid la fenestroj kaj tabloj, jeii ai)arle apiid iriandegaj 
ŝrankoj. lia kies vitroj oni vi(iis int(MMio ainasojii da lolaĵoj preL- 
kudritaj aŭ preparitaj por kudi i. Iai la rne/.o <!<' In rainl)m staris 
granda nigi e kolorigila tablo, kaj super ĝi estis klinitaj du virinoj 
kun tondilo en unu mano kaj kun folio ŁrapikiŁa per pingloj en la 
dua. 

Kiam di troviĝis kelke da paŝoj post la sojlo, Klaro salutis per la 
kapo kelkajn laborantinojn, kiuj direkUs la rigardon al ŝi, poste di 
turoiĝis al la tablo, kiu sŁaris en la mezo de la Ćambro. 

— Bonan tagon. sinjorino Szwejc, — Si diris. 

Unu el la virinoj, kiuj staris apud la tablo, turnis la vizaĝon al 
la venintino kaj ekridetis tre afable. 

— Ha, ^^i esłas vi, fraŭlino Klaro! vi venas certę por viziti vian 
kuzinon ? Fraŭlino Emilio 1 iraŭiino Emilio l 

Aiidirite sian dufoje vokitan nomon, unu el la virinoj, kiu sidis 
sola kaj en ombro, levis la kapon. Videble ŝi estis Łiel okupiŁa de 
sia laboro aŭ iiel absorbita de siaj pensoj, ke ŝi nenion vidis. kio 
fariĝadis ĉirkaŭ Si. Nun ŝi ekrigardis antaŭcn per nebulitaj okuloj 
kaj ekvidis Klaron. ŝi tamen ne desallis de la seĝo kaj ne alkuris 
al la kuzino. ŝi levi^s malrapide, melis sian laboron sur la tabion 
kaj iualrapide fai'is kdk»' dn |»a<oj. 

— Hal ĝi estas vi, Klaru I — Ai diris, kaj ŝi etendis al la vcnint- 
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ino la manon blankaii, Irc malgrasan, kun tingroj mulic płkiŁaj de 
kudrilo. 

Nun ŝi pei" sia Lula figuro elŝoviĝis en la lumon, fluantan tra la 
fenestro, kaj Marta, ĵetinle rii^ardon sur sin, rekonis en Ŝi tiun 
junan knabinon, kiun ŝi rcnkonlis sur la ŝluparo dc lainformaofic<- 
ejoen Łiu tago, kiam ŝi iris lien la unuan fojon. Emilio havis sur 
sl eĉ la saman veston kiel Uam, seil dum la tri pasintaj monatoj la 
veslopli eluziĝis, en-diversaj lokoj ĝi vidigis riparojn kaj flikojn, 
kaj la vizaĝo de la juna knabinofariĝis pala kaj malgrasa. Ŝiaj vest- 
oj kaj eksterajo montris samtempe, ke la vivo tro frue komeocis 
kaj rapide efcktivifi^is sur .ŝi la toruraii pro{'od(jn de detruado. 

I^a <lu kiiziiioj (ionis al si recijnokc la niaiiujn, iiia inłrrsahiłitro 
eslis nialłonga kaj silrnta. Emilio i-eiris al sia Jus forlasila lokot 
Klaro lurnis sin al la eslrino de la laborejo. 

— Sinjorino Szwejc ! — §i diris, — mi prezentas al vi siDĴorinon 
Marta Swicka, kiu deziras trovi ĉe vi iaboron. 

Sinjorino Szwejc jam, de kelke da minutoj rigardis Martan, sed 
la esprimon de ŝiaj okuloj oni ne.povis vidi^ ĉar iii eatis kovritaj 
per okulvilroj. Tamen ŝia voćo sonis tre afable, dolće, preskaŭ 
ame, kiam di respondis al la vortoj de Klaro : 

— Mi Ire dankas sinjorinoii. .. kiel? sinjoririon Swicka, ke ŝi ek- 
pensis pri mia modostn laborejo, sed... mi havas jam lioroda labor- 
anlinoj, ke mi ne scia^i, ĉu mi povos.... 

Marta volis ion diri, sed Klaro ekliris facile la manikon de ŝia 
superveslo kaj rapide anlaŭhalligis ŝian parolon. 

— Mia sinjorino Szwejc, — ŝi diris kun la energio de persono 
Lute sendependa kaj parte senlantasian superecon, — por kio vane 
perdi vortojn? Tion saman vi diris al Eminjo, kiam ŭi la unuan 
fojon vcnis Ĉi ticn, kaj Łamen vi Sin ak( epils.... la tuta afero kon- 
sisłas en lio, ke oni konscntu akcepli la piej malgrandan pagon. 
< u ue vere? 

Sinjorino Szwejc ekridetis. 
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— Fraŭlino Klaro ĉiam havas vivan temperamenton, — ŝi diris 
kun senŝanĝa dolĉeco, — vi komparas la pagon, kiun ricevas la 
labornnlinoj Ĉe sinjorino N., kun liu i»ago, kiun povns doni nia 
malriĉa iaborejo, kaj ŝajnas al vi, ke ni pagas Iro nialniulte.... 

— Pri Uo, ŝajnas al mi, kara sinjorino Szwejc, scias mi mcm, 

— interrompis Klaro: — mi volus nur, ke vi kiel eble piej rapido 
dini, ĆU sinjorino Swicka trovos ĉi tie por si iaboron, ĉar alie ni 
iros al ia alia loko.... 

SiojoriDO Szwejc iDterpleklis la manojn sur la brusto kaj klinisla 
kapon. 

— La amo al proksimulo, — ŝi komencis mallaŭle kaj malrapide, 

— la a ino al proksimulo ne permesas rifuzi laboron al persono.... 
Klaro faris scnpacienran movon. 

— Mia sinjorino Szwejc. — Ai diris, — la amo al proksimulo fstas 
ĉi tie Łutene ĝuslloka. Sinjorino Swicka proponasal vi sian labor- 
on, por kiu vi al ŝi pagados, jen esŁas la tuŁa afero. Tio esŁas Łiel 
same, kiel kiam homo venas en magazenon, prenas komercajon 
kaj melas por fp^ monon sur la tablon. Por kio paroli pri amo al 
proksimulo? 

Sinjorino Szwejc mallaiiłe eksopirĝemis. 

— Kara fraŭlino Klaro, — Ai diris, — vi scias bone, kieł mi zorgas 

pri la sano do miaj laboranlinoj, kaj anlaŭ ĉio pri ilia moraleco.... 

Ĉe la lasta vorlo ŝia lon2:a kaj sulkoplena vizaĝo kovriĝis efek- 
tive per esprimo malmola kaj scvera. 

Klaro ekridetis. 

— Cio ĉi tio ne eslas mia afero. Mi volus nur aŭdi fine, ĉu vi 
akceplas sinjorinon Swicka en vian laborejon att ne? 

— Kion do mi povas fari, kion mi povas fari? kvankam efektive 
mi havas jam tiom da laboranlinoj , ke e6 la laboro ne sufiĉas.... 

— Do, kun kiaj kondiĉoj ? — vive alakis Klaro. 

— Nu, kun la samaj kondiOoj, kun kiuj laborasĉiuj ĉi liujsinjor- 
inoj, dudek spc.sdckoj por lago, dek laboraj honłj en la lago. 
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'Klaro malkonsente ekskuis la kapon. 

— Sinjorino Swicka ne laboros por iia prezo, ŭi diris decide, kaj 
ridantc ŝi aldonis : — dudek spesdekoj por dek horoj da laborado, 

lio eslas dii spesdekoj pur horo.... Tio cerle estas ŝerco. 
Ŝi liiriii^ MII al Marta kaj diris : 

— ISi im, sinjorino, ien aliloken. 

Klaro jam direktis sin al la porvlo. scd Marla nc sekvis ŝin. Śi 
slaris momenton kvazaŭ alforĝita ai la loko, posto śisubiŁe levisia 
kapon kaj diris : 

— Mi konsentas pri viaj kondiĉo, sinjorinoj. Mi kudrados po 
dek horoj Ćiutage por dudek spesdekoj. 

Klaro Yolis ankoratt ion diri, sed Marta ne lasis ŝin paroli. — 
Jaiii liel mi dccidis, — Si diris, kaj Si aldonis pli nialiaule : — vi 
diris Ja mem antaŭ unu horo. ke pli bono oslas havi ion, ol nenion. 

La interkonsonto csłis lariia. De la sekvonta tago Marla devis 
komenci la prolesion de kudrisŁino en la laborejo de sinjorino 
Szwejc. Fine do, posl longa serĉado, posl penoj vane faritaj, post 
humiliĝoj ankaŭ vane suferitaj, post senfrukta sinpuŝadosur mult^ 
aj vojoj kaj post almozula frapado 6e multaj pordoj, Maria trovis 
laboron, povon de laborenspezado, tiun fandamenton, surkiuestis 
konslruola Ŝia ekzistado kaj la ekzislado de Sia infano. Kaj tameń 
kiam, lacigila de la longa irado en la urbo, ^i revenis en sianĉambr- 
elon, śi ne ridelis liol, kici on tin Inno <lo la tVli^a reveno el la 
informa otioejo, śi nr malierini.s la l)raku|ii aiiUoi la irifano, kiu 
kuris al Si rcnkonle, kaj nc diris al 0;i kun larmoj en la okuloj kaj 
kun ridelo surla buŝo : danku Dion ! 

Pala, enpensa, kun profunda sulko sur la frnnto kaj kun fermita 
buŝo, Marta sidiĝis hodiaŭ ĉe la malgranda feneśtro, per vitrecaj 
okuloj di rigardis la iegmentojn de la ĉirkaŭantaj domoj, kaj per 
oreloj nekapablaj distingi ian sonon śi aŭskultis la bruadon de la 
granda urbo. 

La malgranda cifero de la promesila laborenspezo ne liraigis sin ; 
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pasisankoraŭ tio iiialinulle da leiiipo de tiu łaf^o, kiaiu ŝi komencis 
ligadi kaj tlikadi la rimedojn por vivo similc al putranta i ilnin », kiu 
disŝiriĝas kaj dislalas en la mano;$i opHs ankuraŭ łro nei^jieila en 
la bagatelaja kalkulado de la malrićułoj kaj tro nckorapcteiita pri 
Liusvarmodaĉiutagaj detalaĵoj, cl kinj ćiu eslaspli malgranda olla 
piej maigraDda muŝo kaj tamen falas kiel Ŝtona ŝarĝo sur la śulŁr- 
ojn de malrićulo; tial §i ne povis tuj kampari la estontan labor- 
enspezon kun la esŁonlaj bezonoj kaj klare rimarki la nesufiĉecoii 
de la unua, la pezon de la laslaj . 

ŝi ne sciis ankoraŭ precize, ru si povoskune kun sia infano vivi per 
dudek spesdekoj en i;ii;u; 1 1 U ił tiu ĉi riialgranda cifeio de hodiaŭ 
estis granda en koinparo kun la rifero de hiorau, kiu prezenłis nul- 
on. Sed kvankam eu la ieriiejo de la praklikij de vivo kaj en la 
malgaja anaro, kiu vagas tra la moado sublasŁaadardode mizero» 
Marta estis novulinOf kvankam novulino jam multe suferinta, ŝi 
tamen posedts suflćan dozou da prudento kaj da klereco, por kom- 
preni la malaltecon de tiu ŝtupo de borna laborado, sur kiun ŝimal- 
levlĝis, sur kiu ŝi haltis sen ia eŭ piej malgranda espero leviĝi lam 
sur pli altan. 

Tio estis Stupo, sur kiu sidis Ćiuspecaj mallertuloj, defendantaj 

sin konlraŭ malsalmorU). 

Tio estis ŝtupo. sur kiun nialleviĝis nur liuj, al kiuj mankis fort- 
oj por tenip^i sur ŝlu[)oj pli altaj. 

Tio estis śtupo kuŝauta en proiundo, kie regas senĉesa mallumo, 
laboro onnic^a, laciga, ne permesanŁa liberę ekspiri, donanta sekan 
panon al la korpo, tenanta la spirilon sur fera Ĉeno de eterna kaj 
neniam sufióe kontenligata bezono de la korpo. 

Tio estis Ŝtupo, sur kiu araneoj ŝpinis densan araneaĵon kaj 6ir- 
kafivolviŝ la muŝojn, kiuj memvole al iii alflugis, stupo, sur kiu 
regis ekspluatado kaj premis la kapojn, kiuj kliniĝis humile kun 
la konscio de sia |u opra benkapablcco. 

Meiiiam, nek en la lagoj dc bonslalo, nek en la inomeuLo de la 



Digitized by Google 



124 



MARTA 



mizeriĝo, nek en la tempo, kiam ŝi provis diversajn vojojn kaj tld 
ĉiuj (levis retiriĝi posŁkelkaj faritaj paŝoj,neniain Marta prezenlis 

al si, ke ŝiaj fortoj ostns tiel malgraiidnj, ŝia sciado liel limita, ke 
malloviĝo al tiel iiiiilallaj sleroj estu ŝia sorto. 

Tiun ĉi sorlon ŝi alv( ei)li8 kun i'el»ia rnpldailo kaj kun plena 
kaj (lccida preleco, kaj lamen ĝi eslis por ŝi sui prizo: kvankara la 
pasinlaj Łagoj povis Sin prepari al tia sorlo, ĝi Łamen esUs sur-' 
prizo. 

Per brua, senorda kaj malgaja amaso novaj, ĝis nuo ne konataj 
pensoj atakis la kapon de la juna virino, kiu sidis en la granda, 
malluma kaj neseka Ĉambro de la stralo Freta super peco da tolo, 
kiun ŝi kudris diligente, levante kaj mallevante la^manon en har- 
monia taklo kun la dudek uianoj, kiuj leviĝadis kaj malleviĝadis 
ĉirkaŭ ŝi. 

Veninle t?i tien la uniian fojon kiel laborifsHno, Marta pli alenlc 
ol la pasinlan Łagon ekzamenis per la rigardo ia grandanombraa 
anaron de siaj samlaborulinoj kaj sam^^orlulinoj. 

Granda estis dia miro, kiam Ŝi rimarkis, ke la pli granda parto 
de tiu anaro konsistas el virinoj, kies delikataj vlzaĝoj, elastaj 
talioj kaj blankaj manoj montras devenon el alia socia sfero ol tiu, 
en kiun ili enfalis : la mateno de ilia vivo tute ne estis simila al ĝia 
tagmezo kaj vespero. Cetero tie eslis virinoj de diversaj aĝoj, de 
diversa eksleraĵo kaj videblc ankaŭ de divorsaj karakleroj. 

Unuj el ili sidis bur la seĝoj silenie kaj senmove, esccplinle la 
manojn, kiuj moviĝadis senĉese. Iliaj kapoj, kiuj en la daŭro de 
lulaj Ikhoĵ «^stis kliniLaj supcr la lahoro, on la momenlo de ĉesado 
leviĝadis kun vid»»bla pezeco, ĉe la eliradoella laborejo iliaj piedoj 
treniĝadis malrapide, kaj la senbrilaj pupiloj, preskaŭ ĉiam kovr- 
ilaj de la ruĝrandaj palpebroj, ne ekflamadis eĉ per iinu fajrero, eĉ 
per unu radio; ne tuŝis ilin eĉ la vido de la tagmeza suno, kiu or- 
i4(is la movoplcnajn slialojn de la urbo, nek la sonado de la liberaj 
homaj voeoj, kiuj ĉirkaŭis ilin per bruo plena de vivo, kiam ili 
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muŁaj kaj sensentaj eliris en la mondon de Dio el sia malgaja 

laborejo. 

lliaj vestoj csliij disbirilaj, makulitaj de la strata koło: iliaj 
haroj, Irc siipraje kombilaj, kunvolvilaj sur la inalniilauo (\r la 
kapo cn formo tle buło, pendis senorde sur la inalgrasaj koioj, kaj 
nur dc tempo al tempo ia tola, J^od ire pura kaj blanka kohimo, 
aŭ ia edziĝa riogo, brilanŁa sur la fin gro kaj kontrastanta kun la 
tuta mizera eksterajo, rememorigadis iajn antaŭajn kutimojn, iajn 
korajn sentojn kaj ligojn, kiuj fornaĝis eo oeatingeblan malprok 
simon sur tro rapidema ondo de senrevena pasinteco. Tio eslis 
estajoj, kiuj, jam lacigitaj de la mallonga pasita vojo, senfortigilaj 
kore kaj mensę, kun malsana korpo kaj agonianta spirito, trenis 
sian inalluinan, pe/.an kaj senesp«»ran ekzisladon. obsline kovrante 
siaii Mindilan inlernon per silcnlo kva/.aŭ per la lasla vesio, kiuu 
la sorto lasis al iii. Tamen ne iii, ne liuj sentortiĝintaj korpoj kaj 
morle malgajaj spiriloj prezentis cn la laborejo de sinjorino 
S/w ejc la piej korpremantan vida]on. Pli pruksime al la fenestroj, 
simile al kaplitaj birdoj, kiuj inler la kradoj serćas la lumon de la 
łago, prenis al si lokon laboristinoj pli junaj, eble De per siaj jaroj 
de vivo, sed per siaj jaroj de suferado, kun pli granda yig^eco de 
karaktero, kun obstinaj deziroj en la brusto, kun rideio, kiu, 
subpremata kaj retenata, tamen ne volis merli en la koro nck sur 
la bubo. lliaj vizaĝoj estis pałaj k tj iiialgrasaj, iliaj vestoj eslis tre 
inalriĉaj. Sed sub la pałaj fniiito) lit- biilis okuloj, kiuj preskau 
ĉiuminute le\ iĝadis de super la laboro, serĉadis per la rigardo la 
rigardon de la kamaradinoj; iufoje tiuj okuloj eslis pelolemaj, pli 
ofle insulteinaj kaj malicaj, aŭ ankoraŭ malpacience sin iiregantaj 
ien, ekster la małsekajn mallumajn murojn de la ćambro. De tempo 
al tempo inier la kaviĝintaj, prcskaŭ ĉiutage pli flaviĝantaj vangoj 
aperadis ridetoj, kiuj per sia esprimo similis la esprimon de la 
rigardoj : pelolemaj, sarkasmaj, sopiraj aŭ revemaj. Tie esti» 
kapoj bclege kovrilaj de abundaj harligoj, inler kiuj iuiojc per 
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roza aŭ blua koloro brilis in riibandelo, kokardo afi simple peceto 
da slofo; iuioje laĉo da kuiinaj kuralcluj Oirkatu^ la koloii, kvazaŭ 
spiłanle la truojn knj flikojn do la laliveslo, al kiu ĝi devis servi 
kiel ornamo. Kaj ĉiuj liuj ngardoj, rideloj kaj ornamoj prczenlis 
pli doloiigan kaj pli cnigman vidaĵon cl la sileolado, senforteco 
kaj Bonscnleco de la aliaj laborisłinoj. Oni povisvidi en iii obstinan 
bataladon de la sentoj kaj deziroj kontraŭ la premantsj kondićoj 
de la ekzistado, de revado pri lukso kontraŭ la profunda mizeró. 
Tie fariĝis jam falo pasWa, 6i lie ŝajne minacis Ĉiumomenle falo 
aktiva. Tiuj mizernlinoj estis jam proksimaj al la fino de la tera 
migrado, ci liuj proksimiĝadis al la komenco de vivo krima. Anlaŭ 
liuj e^ilis malf<^rmi«Vanla la lombo, anŁail ("i liuj — uioi ala marce. 

Kiam sirijurino Szwejc kaj ŝia filino slaris re la granda nigra 
iabio, en la laborejo rcgis ŝajne absoluta silenlo, kaj 1 * solaj 
aŭdeblaj sonoj estis la akra sonado de la grandegaj tondiloj, kiuj 
preskaŭ senĉese estis movataj de la sperlaj manoj. 

Sed tiu silento estis nur Sajna; krom la sola reganta sonado tie 
estis multo da sonoj aliaj, neklaraj, interrompataj, sed tamen 
formantaj brueton senĉesan kaj nelaŭte ondantan, de tempo al 
lempo eksplodanlan kvazaŭ malpacionce kaj poste denovc mallaŭt- 
i^anlan kaj pordiĝanlan eu la silento. Tiu bruelo konsi«?lis el la 
susuradn de pli ol kvaidel; moviĝ^anlaj manoj, cl la spirado de 
dudek brusloj, el tusado seka kaj mallonga aŭ forta kaj daura, el 
la murmurado de apenaŭ moviĝanlaj buŝoj, el mallaŭtaj kaj 
rapide silentigataj ekridoj. La laborisłinoj, kiuj sidis en la pro- 
fundo de la laborejo, tusis; la laborisłinoj, kiuj okupis la lokojn Ĉe 
la feneslroj, murmurelis kaj ekridadis. Sinjorino Szwejc de tempo 
al tempo levadis la kapon kaj tra. la okulvitroj Jetadis atentan 
rigardon tra la tuta dambro. ŝiaj okuloj penetrerae brilis Ira la 
dikaj vitroj : ŝi observadis la laboradon. De tempo al tempo ŝi 
meładis la londilon sur la lablon kaj pcrtirala micla voĉo komenc- 
adis longan parolon. 
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Ŝi parolis pri lio, ke en aliaj lal) uojoj la lahorisliiioj perdas 
la sanon super la maŝinoj, kiuj, kiel oni srias, forkonsiinias la 
iorłojn kaj kaŭzas diversajn difektojn de la korpo, kaj ke śi 
forrifuzis Ĉiujn proĥtojn, kiujn ŝi povus akiri per enkonduko de 
maŝinoj en sian laborejon, solo por ne ŝarĝi sian konscicncon 
per la peko de ruinigado de la sano de proksimuloj. Ĉar la 
konsclenco estas la piej grava afero, 6io alia esŁas vanta mon- 
serćado. Śi metas al siaj laboristinoj nur unu postulon : nome, 
ke iliaj moroj estu senmaknlaj. Sed en tiu rilato śi estas abso- 
lute necedema : uiiue pro Lio, ki' śi ue volas, ke ŝia laborejo havii 
karakteron neĉaslan, due car śi timas perdi la klientaron el la 
honorindaj sferoj kaj sekve enlali enmizeron kuue kun siaj infanoj 
kaj genepoj. 

La laboristinoj aŭskuitadis Liujn parolojn en profunda silento, 
Supozeble inler iii ne esŁis et unu, kiu kredus la vortojn de sinjor- 
ino Szwejc; supozeble iii ćiuj sciis, kelli estas ekspluatalaj, kaj 
Łamen iii aŭskultis kaj humile silentis. Iii sciis, ke ekster la muroj 
de tiu (ambro, en kiu iii nun troviĝas, pór neniu el iii ekzistas io 
krom tombo aŭ marĉo. 

Dc tempo al tempo sinjorino Szwejc aŭ ŝia lilino forlasadis la 
laborejon, elirante el ĝi per pordo, i^ondukaula ca la profundon dc 
la domo. Tiam tra la malfermata ])onlo jtcnoiradis al la oreloj dc la 
laborislinoj la sonoj de bonci^M fortepiaiio, sur km oni jen ludis 
lerte kaj sp^te, jen lernis ludi. Oni povis ankaŭ vidi Ira tiu pordo 
vicon da dambroj kun luksaj mebloj ; tie brilis vaksita pargeto kaj 
larĝaj speguloj, la punca damasko de la mebloj pikis la lacajn okul- 
ojn de la laboristinoj. Tial unuj el ilimalgaje ridetis, aliaj malĝoje 
rigardis antaŭen, aliaj kolere palpebrumis. Doloro, envio, kolero 
tranĉis tiam dudek virinajnbrustojn. Je la tria horo oni ekhimigadis 
graiitlajn lampojn ĉe la plarono kaj la laboristinoj lahoradisce aria 
lumo, ĝis la raura horloĝo en la loĝejo de sinjorino Szwejc souos 
la natian horon. 
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Kiam Marta, pasifęinŁe en Uu loko lutan Ugon, iris hej men, ŝi 
apenaŭ povis teni sin sur la picdoj. 

Nenio tamen ŝin lacigis, eć nenio nova ŝin malĝojigis. Sed sento 
de leruro ŝin pencŁris ĝis la profundo de la bruslo kaj de la cerbo. 

Sublilguslaj legaiitoj kaj anlaŭ rio vi, sentemaj kaj impresavidaj 
legantinoj, ĉu vi pardonos al mi ci tiun mian rakonton, kiu lute ne 
enhavas misteran nodon de intrigo kaj inleresan vidaĵon dc du 
koroj Łrapikitaj de tlamaj sagoj ? 

ćiun aperon, kiu servas kiel objekto por rakonto, oni povas 
Łrakti diversmaniere. La historio de la malfeliĉa Marta anstalatt 
disvolviĝi antaŭ vlaj okuloj en formo de unuspeca kaj unukolora 
fadeno, certę povus esti omamiła ^ beligila per muUo da kruci^ntaj 
senloj, rrapanlaj koiilrasloj, toiidrosimilaj okazajoj ; gi povus esli 
implikila en kronon da cpizodoj. el kiuj Oiu aparLe doiuis al ĝi 
belecon, ĉarmon aŭ terurecon, aŭ la historio mcm povub esli 
prczenlita cpizode, kiel plcnigo de ia j)li^or('kla kaj interesega 
LuŁajo, kiel paralelajo aldonila al la historio de du geamantoj 
feliĉaj aŭ maUeliĉagaj, idiliaj aŭ heroaj, favorataj de la sorŁo aŭ 
persekuŁataj de ĝi.. 

Pardonu 1 Benkontiri^e en la mondo Marian, mi rlgardis dir- 
kaŭen, mi serĉis, sed nenie en la proksimo mi trovis ian romanan 
heroon. Ne trovinle lin, mi volis la historion de la virino mallon^- 
igi, kunprrini kaj It iiai cn epizodu, — st d tui povis, (*ar mi 
konsciis, ke ĝi eslas inda apartan lulajun; tiac im inlencis iaipliki 
ĝin en inlerplekton da inlrii^oj, en kronon epizodoj, — mi łamen 
tion ne iaris, ĉar ŝajnis al mi, ke la hislorio aspeklos piej konvene, 
se ĝi iros cn la mondon sola. 

Pardonu la simplecon de la rimodoj, kiujn mi uzas, por prezenti 
al vi unii el la piej p^ndegindaj aperoj de la nuntempa socia stato, 
kaj sckvu min płuen sur la vojo, sur kiu marŝas la malgaja figuro 
de malriĉa virino, kiu eble cslas inda pli bonan sorton ol Łiu, al 
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kiu submetis ŝin... kio? La nomon de tiu 6i « kio », kiu premas la 
kapojn kvazaŭ fatala inalbeno, implikas la piedojn kaj frakasas la 

kurojn de mullo da homaj estajoj, vi logos cn la liislorio do Marla. 

Varsovio ĝojis, bruis, brilis. Esfis lago iVsia. Aj)enaŭ anlaŭ 
kelke da łagoj esfing-i^ifi la heleii^aj himoj, ckbniligilaj inter la 
verdaj braiiĉoj de la krislnaskaj abłoj, knj cn laaerokvazaŭ Iremis 
ktfj sallis ĝoje la g:amoj de la ridado de la infanoj kaj la bruaj 
interparoloj de la feliĉaj familiojt kolekliĝinlaj ĉirkaŭ la feste aranĝ- 
itaj łabloj. En la yenonta tago estis venonta en la mondon mislera 
gasŁo : nova jaro. La inlemoj de la domoj kaj la ekspoziciaj 
fenestroj de la magazenoj aspektis tre bele. La slratojn kovris dika . 
tavolo da neĝo rigidiĝinta de frosto kaj brilanta per milionoj da 
fajreretoj sub la radioj de la suiiu, kiu hele luinis sur la serena 
ĉielo. 

Svaniioj da glitveluriloj tlngis en diver^nj direktoj, amasoj da 
pasanŁoj moviĝis sur la Irotuaroj. Kiom da kapoj esŁis eu tiu 
diverskolora movoplena amasego, tiom esŁis da diversaj pensfa- 
denoj, kiuj mistere etendiĝadis en la spaco kaj nevideble posU 
kuradis en la mondo proksimajn kaj malproksimajn, alŁajn kaj 
malaltajn objcktojn. Arno, avideco, adorado, malamo', timoj, 
esperoj, piej diversaj inleresoj kaj pasioj, piej diversaj deziroj kaj 
celadoj volviĝadis kaj kruciĝadis en la miloj da kapoj de la grand- 
uiba loĝantaro, kin iris, veluris, kuris lieii, kien ĝin pelis graudaj 
celoj de la vivo a u malgrandaj rcleloj dc la łni^o. Meze de ĉi tiu 
brno mistcM-a kaj perceplebla por iiciiia korpa orelo, iiieze de ci tiu 
pensa svarmaĵo, sur kiu, kvazaŭ sur ferdeko, disvolviĝadis la movo 
de vortoj kaj faroj de miloj da homoj, mallaŭte, de ueniu esplorale 
nek dlvenate, disvolviĝadis la pensfadeno en humildf de neniu 
rimarkala virina kapo. 

— Dudek spesdekoj en tago... spesmilo kaj dudek spesdekoj en 
semajno... kvin spesdekoj diutage al la korlisledzino por la gardado 
de Janjo, dum mi sidas ĉe sinjorino Szwejc... sep kaj duono da 

9 
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8{)esdi>koj la pano knj laklo por la inrano... sop kaj duono da spes- 
(Ickoj la la^niaiiĝo... por ĉiu diiiianĉo rcsłas juia iiciiio.... 

Tiaj estis la peii?^oj dc Nfnrla, kinm ŝi iris malrjipide kaj kun 
klinita kapo sur la Iroluaro de la slralo Krakowskie Przedmieście. 

— Por du inonaloj por la loĝejo mi ŝuldas sep spcsmiiojn... al la 
buliko mi ŝuldas Iri spesmilojn... prtr la vendila pelto mi ricevis 
dekkvin spesmilojn... deprenile dek de dekkvin... resŁas kvin... 
Janjo necesege bezonas Suojtif miaj ankatt jam disŝiriĝas... ligDon 
mi nepre bezonas aCeli... al la infano Ĉiam estas malvarme.... 

Finante la lastan penson, Marta ektusis per seka, iODalloDga sed 
lurmeiila luso. Pasis monato deposl la tago. en kiu Si la unuan 
fojon sidii^is kiel iaborislino « n ia laborejo de sinjorino Szwcje: en 
la daŭru de ri liu lemj)*) m Ire ^aiijliiCns. Tra la diaCana hlanktcu de 
ŝia vizaĝo en diversaj lokoj inontriĝis tlavaj slrioj; malluinaj arkoj 
aperis sub la okuloj, kiuj kaviĝis kaj vasliĝis; raeze de la Ĉarmege 
bela frunto troviĝis sulko. La nigra veslo de Marta, pura, sed brun- 
iĝinta de uzado, aspeklis bonorda, sed malnova ; sur la kapo de 
Marta ne troviĝisĉapelo,kaj sur la ŝultroj ne trovl^is peltaĵo. Nigra 
lana tuko kovrls ŝiajn ha roju, ĉirkaŭante per dikaj faldoj la palan 
Irunlon kaj la kavip:inlajn vangojn. 

Naĝi)? kaj bruis la loĝanlaro de la ji^raiida urbo sur la vasla Iro- 
tuaro de la belega slralo, kaj kunę kun ĝ'i naĝis en la spacon 
miloblaj fluoj da honiaj pensoj, kaj nieze de iii volviĝis la silenia, 
humila, unutona peu&»o dc la pala virino, kiu malgaje marŝis tra 
la amasoj. 

' — Kvin spesdekoj kaj Iri... estas ok, kaj unu... estas naŭ... naŬ 
deprenite de dudek estas dek-unu..* 

Kia bagatelama, malalta, seka estis tiu 6i penso! Ci rampis sur 
la tero, dum la vintra ĉielobrilis per la piej puralazuro, ĝi rigidigis 
en \i\ maivarmo de la cifcroj, dum ĉe la alproksimiĝado de la nova 
jaro la li(»niai o bolis de deziroj, sentoj, esperoj.... 

Jcs; lia sj)inla aktu en la inlerno de houia cslajo estis ctektive tre 
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proza kaj inalalla, ĝicslis spcsa kaj groŝa kalkulo de iiiainĉeco.... 

Tamea oe ĉiam la pensoj de Marta rampis lici malalte; esŁis iam 
tempo, kiam di ankaŭ levadis siajn okiilojn al la lazuro, kun frap- 
anta koro kaj kun lideŁo de espero saluiadis la aperantan novan 
jaron. Si rememorigis tion al sl en 6i iiu momento. ŝi levis la pal- 
pebrojn kaj rigardis Ĉirkaŭen. En ŝiaj okuloj, en kiuj oni komence 
povis vidi nur malĝojon, kaŭzitan de la koinparado kaj kombinado 
de la bagalelaĵaj cifcroj, ekbrilis min liimo de sonloj, U vip^anlaj en 
la bruslo. Ci esiis komence sopiro, pośle plendo. fine mal[>a( ienca 
ribolo <!<' s^jMiiU), kinn pr(Mna« ia fafala nerc^o, kmi kin !a t^pirito 
taiiieii t;is nun ne laris aukurau konnlanlan inlerligori. La eupro- 
fundiĝinlaj okuloj de Marla ekbriiis per vartnegaj tlamoj, io en Ai 
leviĝis. ekkriis dolore, ekĝemis maltrankvile, ekribelis per la ĝis 
nun ankoraŭ ne Łute elćerpita enei^io de la volo. Ŝi haltis momeni- 
on, levis la kapon kaj murmuris per tremantąj lipoj : 

— Ne ! tiel daŭri ńe povasf tiel ĉiam esti ne devas! 

ŝi ekpaŝis pluen kaj diris al si en la pensoj^ ke Uo estas ja ne 
ebla^ tute ne ebla, ke la decidila, sola, ĝismorla loko de ŝia sorto 
estu liu seĝo en la ialjorejo de sinjorino Szwejc, tiu sejVo. >^ur kin, 
meze de inallumo, inalseke< n, nmrida aero, inler kunsnmi!!i:inlaj, 
mortantaj vizaĝoj, Ai kudradis en la daŭro de lulaj lagoj, ne 
povanle rekompenre laborcnspezi almenaŭ tiom, ke ŝi povu en la 
noklo dormi Irankvile kaj la minuŁojn ne okupitajn de laboro liber- 
ią de la rigardo de ciferoj, kiuj prezentas nur groŜojn.... 

Per sia naskiĝo, per sia Łuta pasinteco ŝi apartenis ja al la klaso 
da homoj kleraj, ŝi estis rigardata kaj sin mem 6iam rigardis kiel 
virinon kleran. Kial do, kiam ŝin tuŝis la malmola mano de la sorto, 
ŝi en la sooia hierarfiio, en la regiono de la homoj laboroj, profitoj 
kaj lionoroj slariĝis sur liu piej uialalia Alujuj, sur kin opinieble 
fievis slari nur In piej fuairelieaj, Irovii^nnlaj piej mal[)i(>l<<iiue de 
liuj bonfaroj, rimedoj kaj iloj, kiujn al iiomoj donas klei'ee(>?Ĉu tiu 
ŝia klereco ebie de ia grava Hanko esŁas Łute kripla? Cu ĝi estas 
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nur ludilo, kiu cslas skulplita kaj omamiła por amuzo He trankvila 
spirito, loĝanla en sala kaj koiilenla kor[>o, knj kiu disfalas kici lute 
senlaŭga pulniĵo ćiuloj*', k'\i\m la spirito ekcl«'/!i';js uzi p;iv\ por sin 
gardi konlraii senlortiĝo kaj ialo aŭ gardi la korpuii kontrau perdo 
de la forloj, kiuj nuŁras la spiriŁon? Cu Łiu kiereco eble estas nur 
iluzio? La kiereco en tiu mezuro kaj formo- en kiuj Marta ĝin 
posedis, vekis dezirojn, donante iiemon, kiopovus akirikontenligon 
por iii; ĝi nutris sopirojn por la spirito, alforĝante ĝin tamen al la 
tero per katenoj de malsaŁa korpo; ĝi forligis en la koro la seni ojn 
nur por tio, ke ĝi fara ilin pli maldolCaj, ke ^i skuu ilin per piej 
kruelaj suleroj.... 

Marla pcnsis j)ri tio kaj senlis ĉion ĉi lion, sed ŝi ne ĉfeneraliiifis 
siajn pensojn kaj sentojn, ŝi nv konsciis jirccize la li-o komplikitan 
leaomenon, kiu regis ŝian sorlon. Si alkroĉiĝadis nur al unu rerae- 
moro, ŝi ripeladis al si nur liun faklon, ke ŝi aparlenas al homoj 
kleraj, por kiuj Łiom, liom da vojoj estas ja nebariŁaj. 

Ou ŝi por 6iam devas resti sur tiu yojo, sur kiu ŝi nun haltis? Ću 
sur la tero ekzistas por Si nenia alia loko krom tiu, al kiu ŭi venadis 
kun honto kaj pri kiu ŝi de malproksime pensis kun teruro? Estas 
vero, ke ŝi pelegis Dion pri malg-randa, modesŁa loko sub la suno, 
pri lia loko, sur kiu du hoiuaj cslajoj, lig^ilaj inter si per l.i piej 
forlaj kaj piej saiiktaj ligili>j kaj seutoj, |)ovus vivi; sed liu loko, 
kiu post mullaj piovoj knj j^onoj ej^lis donita al neeslas loko sub 
la suno, ĝi eslas nur malluma abismo, en kiu du liomaj eslaĵoj ne 
vivas, sed, kateailaj per la piej simplaj, piej malallaj kaj neniam 
kontentigaŁaj, neniam finiĝanlaj bezonoj, malrapide mortas. 

Jes : iii malrapide morladis. Tio estis nenia metaforo, sed terura 
efektiva]o. Antaŭ nelonge ankoraŭ Marta, pripeńsante la situacion, 
en kiun ŝi enfalis, kaj la devojn, kiuj ekpremis ŝian koron kaj 
konsciencon, ripetadis al si kiel k«rai>ii?on kaj konsolon : mi estas 
juiia kaj bana. Hodiaŭ nur duouo i\v tiuj vortoj prezenlis veron : 
bi eslis juna, sed si jam ne estis sana. Elemeuloj lizikaj kaj moralaj 



Digitized by Google 




MARTA 133 

ligitaj inter si, esUs speco dc nevidebla segilo, kiu konsumadis kaj 

malforligadis ŝian korpon. 

Marla lusadis, depost kelko da tagoj ŝi koinencis senladi ĝis nnn . 
no konitan malfortecon, Aiaj sonĝoj eslis febraj, ŝi vekiĝadis el iii 
kun peza kapo kaj doloranla hrusto. 

Tiamaniere vcrŝajne komonrissian karieron tiuj laboristinoj, nun 
duono morlinlaj, kun fliza rugo sur la vizaĝoj. Anłau nclongc unu 
el iii forlasis la laborejon de sinjorino Szwejc kelke da horoj pli 
frue ol postulis la regularo, kaj di plu ne revenis, Kiam la sekvanU ' 
an lagon Marta demandis pri ŝi siajn kamaradinojn, el dekkelke 
da buŝoj eksonis en la salono nelaflta, tamen korSiranta murmur- 
eto : mortis! Morłis? Kaj tamen Marta sciis, ke liu labori^tino 
havis la aĝon de apcnaŭ dudek-ses jaruj kaj kc \e rn sublci^monlo 
afi en subtcretaĝo vivis kaj Ĉiutage alendadis śian rcvcnon du 
malgrandaj infanoj.... 

— Kio fariĝis kun ŝiaj infanoj? — kun febra scivolcco demandis 
la kamaradinojn la juna patrino dc ĉarma nigrokula knabineto. 
La respondo, kiun ŭi ricevis, eksonis en ŝia orelo akre kaj so- 
¥aĝe : 

— La knabineton oni akcepUs en rifuĝejon, la knabo ien perd- 
iĝis. 

En rilu^ejon? sekvo sur la Aullrojn de almozdonantoj, en la 
niaiiojti dc lioiiioj rrcindaj. por csloiilcco neoerta ! Perdiĝis? Kien do 
li |KJvis perdii^i? I']n iniana naiveco li ehle sen^is la pałrinon. kiun 
oni lorporlis niaisupreu de alla sublegmenlo, kaj uieze de la lu ĝo- 
kovritaj slraloj en Troiła vinlra noklo li morlis ic senbrue, kovrila 
de luko td blanka neĝa blovaĵo... aŭl bo terurol kunig^nte kun 
samaĝaj sociaj elĵeluloj.*.. 

Plue Marla ne povi» mcdili pri liu malgaja historio, en kiu eble 
speguliĝi? ŝia propra eslonteco. Ŝia propra? Ho, liono osŁus grava! 
Laeslajoj, kiujn Ai amis, eslis jam cksler la mondo, Ai senlissin 
laca, morlc malĝoja, kaj śi obie kun granda ĝuo fernius la okuloju 
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por etema dormo, en kiu la kredo promcsis al ŭi kuniĝon kun tiuj, 
pri kiuj sopirisŝia vundilakoro! Sed la eslonteco de Ŝia infano... 

kia ĝ\ cslos, kia povas esti, se di ne estos; plu sur la tero, se iam 
sur ŝiaj vantroj aprros tiaj sanj^aj flaniaj ni^oj. la 1'runlo kovriĝos 
per tia toinl>a [>aleco, al ia hi nsfo mankos spn it-K», kiel ĉc liu mal- 
M'\ĉ;\ Inlłori^liiio, kiu antau lualiuulU* da łagoj forla«is pn- śhii- 
celiĝanlaj paŝoj la iaborejon de sinjorino Szwejc, por jam plu 
ncniam reveni.... 

La figuro <le Marla, kiu enponso oslis iom kiinila antaŭen, ełrekl- 
iĝis. Ne! mallaŭte sed forte eldiris la juna virino, tielne povas esti! 
Tiel ne devas esti I 

Diranle lion, ŝl videble sentis la en ŭin homo denature troviĝantan 
deziron eltiri sin el mizero kaj la al 6iu homo apartenantan rajton 
pliboiiigi kaj plialtigi .sian ckzistadon. 

Marla okriganiis ĉii kantMi por okuloj, en kin j anslalaŭ la aniaŭ- 
momenla malĵ>ojoco kaj Ĵarcro ap<'ris (Jenovc cnorgio kaj osplor- 
emeco. MuKo da objcktoj ĉirkaŭis ŝin do rin j nard\oj;sur unu el iii 
ŝia rigardo haltis. Tiu objekto, kiu altorĝis al si la risrardon do 
Marta, cslis larĝa kaj alta fenest ro kun riĉa ekspozicio de unu el la 
piej granda j librcjoj de la urbo. Će la vido de la dekkelke da Ubroj, 
kies diverskoloraj kovroj vidiĝis malantaŭ la klaraj vilroj, en la 
juna virino aporis tri diversaj senioj, nome : rememoro, sopiro kaj 
espero. Ŝi rememori)» linjn foli/^ajn lasrojn, kiam, apoganU} .sin al 
la brako d<' juna kaj kiera cd/.u, Ai ollc Yeua<lis on oi liun lokon. 
Sopiiaiilc allaj -piiitaj plo/.nroj, kiujn ŝi iam do tempo al 

łonipo jO^uadis, je kiuj si jam de longo ostis tuto sonigita kaj kiuj 
sur la malluma Tono do ŝia nuna vivo okbrilis anlaŭ Ŝi per noesprim- 
elda earmo, Ŝi ekvidis subilc kelke da virinaj nomoj, presitaj sub 
la liloloj de libroj. El liuj nomoj unu apartenis al persono, kiun ŝi 
iam koniSf en kiu neniu stispoklis ian lalenton ĝis im tempo, kiam 
Ai ^inaperigis kun iom-post-ioma, tre malrapide kreskanta sukceso. 
Kaj tamcn nun ŝia nomo okupis lionoran lokon inter multe da 
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famaj kaj gloraj nomoj de la landaj verkistoj ; nun tiu virino, pri 
kiu Marta sciis, ke Ŝi estis antaŭe soleca kiel ŝi kaj malrića kici 
ŝi, posedis lokon sub la sntio, eistimon d^ homoj kaj de si mem.... 

— Kiu sciasi? — mui nuuclib la vii iiio per tremantaj Upój, kaj ŝia 
pala vi/,ai4o ruQ:v ckflainis int(?r la uigraj lanaj lakluj, kiuj ĉirkaŭis 
ĝin PU loi-nii) de inniLjaja kadro. 

Si iaris kelkc da paŝoj kaj hallis antau la pordo de la librejo. 9>\ 
Jetis rigardon Ira la fenestran vilron kaj ekvidis en la profando de 
la granda salono la posedanlon de la librejo. Tio csUs vizaĝo, kiun 
ĝi iam bone konis, kiun Sień siaj bonstataj tagoj ofle vidadis, vizaĝo 
pensema, honesta kaj milda.... 

ĉe la yitrita pordo eksonis la sonorilo, Marla eniris en la librejon. 
Ŝi haltis momenton proksime dc la pordo kaj ĵelis rapidan kaj i om 
maltrankvilaii rit^ardon ĉirkaŭen. Videble ŝi limis, ke ŝi trovos en 
la liln eju aĉelantojn, eii kies ĉceslo ŝi ne povus eldiri lion, pro kio 
ŭi veiiis. 

La librislo slaris sola nialanlau la magazma skriblablo; li estis 
okupiŁa je skribado de kalkuloj rn granda libro, kiu kuŝis mai- 
ferm i la antaŭ li. Kiam la pordo malfermigis, li levis la kapon kaj, 
ekvidinle la enirintan virinon, li prenis pozon duone saluUn, 
duone atendan. Marta alproksimiĝis malrapide kaj haltis antaŭ la 
homo, kiu videble atendis de Si la unuan vorton. 

Dum kelke da sekundoj diaj palpe))roj rej^lis mallevifaj kaj la 
pałaj lipoj iom tremie, lamen Ai rapide direkli< al la viza^o tle la 
librislo sian riiianlon, en kiu Ivoiu oiilriĝis eu liu uioineulo la lula 
lorlo de ŝia volo kaj ^ia lula konscio. 

— Vi ne rcliouas min^ siajoro! — Ai diris per voĉo uiallaŭla sed 
firma. 

Jam de la momento doŝia cniro la librislo Ircalcule Ain rigardis. 

— Efektive, — li ekkriis, — sinjorinon Swicka mi havas ja la plc- 
zuron vidi I Sajnisal mi tuj en la komenco, ke mi vin rekonas, sed... 
mi ne estis certa. 
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Diranie Łion, li Jetis rapidan ĉtrkattrigardon sur la malri/Sajn 
vestojn de la juna virino. 

— Per kio mi povas servi? — Ii diris ĝentile kaj kun facila nuaRco 

de malgajeco en la voĉo. 

Marla silciilis inomonłon. Ŝiavizaĝo eslis Iro pala kaj la rigardo 
eslis profunda kaj scMniova, kiam Si koincricis paroli. 

— Mi venis al vi kun peto» ki u eblc ŝajnos al vi onginala, 
sŁranga.... 

ŝia VOĈO suhitc inlerrompiĝis. Ŝi levis ambaŭ manojn kaj tuŝis 
per la nianplat4>j sian palan frunton. La libristo rapide eliris el 
malantaŭ la skribtablo kaj alŝovis al Ifi juna virino velurtegitan 
labureton, poste Ii reiris sur sian anlaŭan lokon. 

Li ŝajnis nialĝoja kaj ankorafl pli li ŝajnis embarasila. 

— Volu sidiĝi, sinjorino, — li diris. — Mi aiiskullas vin alente 

Marla ne sidifris. T.a interplektilajn manojn ŝi apogis sur la skrib- 

lal>lo kaj rigardis deriovc la vizaiiori de la anlaŭ ŝi starania homo 
per profunda, sed ĉiam pli kłara rigardo. 

— La peto, kun kiu mi venis, eslas efeklive priginala, strnnga . — 
ŝi diris, — sed... mi rememoris» ke vi eslis iam en amikaj rilaloj 
kun mia edzo... 

La libristo faris salulon. 
- — Jes, li inlerrompis. — Sinjoro Swicki lasis post si amikan kaj 
estiman memoron ĉe ĉiuj, kiuj konis lin pli proksime. 

— Mi momoras, — diris pluo Marla, — ke mi kelkajn fojuju 
ak< ('iili-^ vin on mia donio kw\ bonan gaslon.... 

La librisLo lai is (ienovt* rospoklan salulon. 

— Mi scias, kc vi eslas ne sole librovcudislo, sed ankaŭ librel- 
donislo...ke sekve 

Ŝia voi3o kun Cin vorlo eslis pli mallbria kaj pli mallaŭlaf por • 
memento ŝi sileni iĝis. Subite ŝi denove levis la kapon, la inier- 
plektitajn manojn ŝi etendis antaŭen kaj ekspiris profunde kelke 
da fojoj. 
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— Donu al mi ian laboron, sinjoro,.. montru la vojoD... instruu 
min, kion mi devas fari!... 

La libristo ŝajnis efektive iom mirigilu. En la daŭro de momento 

li rigardis la virinon, kiii slaris antau li, por rigardo atenta, preskaŭ 
cpplora. Sed la bela knj juna vizaŭo do Marla lute no prezenlis 
malfacile solvoblan oniginon. Mizero, mallraiikviloro, vanaj deziroj 
kaj varmega pelegado skrihis sur ĝ\ signojn tre faoilo logoblajn. 
La pru(I( ntaj grizaj okuloj de la librisŁo, kiuj komencc rigardis 
esplore kaj eĉ iom sovore, iom post iom moliĝis kaj fine en 
malgaja mediŁado kovriĝis per la palpebroj. En la daŭro de mo- 
mento inter tiu da homoj regis silenŁo. La libristo la unua ĝin 
interrompis 

— Sekve, — li diris kun iom da ŝanccliĝado en la yoĆo, — sin- 
joro Swicki morlante lasis posl si nenian havon? 

— Nenian, — mallaŭte respondis Marla. 

— Vi havis infanon..,. 

— Mi liavas malgrandaii (ilinon. 

— Kaj nenian okupon vi ĝi& uun povij^ łi <)\ i por vi? 

— łon mi trovis... mi okupas min perkudrado, por kin mi ricoT- 
as dudek spesdekojn por tago.... 

— Dudek spesdekojn por lago! — ekkriis la libristo, — por 
du persono] ! Tio estas ja plena mizerego! 

— Mizerogo, — ripetis Marła, — se ĝi estus nur mizerego kaj nur 
por mi kaj se ĝi almenafi estus !ia, konlraŭ kiu ekzistas jam nenia 
licipol Il(),krodu al ihj, sinjoro, mi c^liis kajtabla sulcri kuraĝo, 
vivi scii alnin/.j)('lado kaj morłi sen plciido! Sod mi no osłas sola, 
mi ostas palrino! So mi no liavus [jahinan koron, kiu anias, mi 
aŭdus CU mi la voĉon de la konscionco, kiu memoriŁias jiri la 
dovo; so mi no havus konsoionoon, kin amas, mi aŭdus la voĉon 
de la koro. Mi havas llin ambaŭ, sinjoro 1 Malespero min kaplas, 
kiam mi rigardas la malgrasiĝinlan vizaĝon de mia iofano, kiam 
mi pensas pri ĝia estonteco; sed kiam mi rememoras, ke mi ĝis 
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nun kapablis fari por nenion, fariĝas al mi Łiel honte, ke mi 
Ciumomente dezirus fali sur la leron kaj ruli mian kapon en la 
polvo! Ĉar ekzisŁas ja homoj malriĉaj, kluj sin kaj siajn infanojn 
elliras cl mizero, kial do mi ne povas tion fari? Ho, sinjoro! Pem 
mizero ccrle oslas eltcnchla. sod senli sin nialforta konlraii ii^i. jcti 
sin al ĉio kaj de ćie loi iri relurne kun konscio de sia propra senka- 
pableco, suCeri kaj vidi, ke aniata eslaĵo suferas hodiai'>. knj pensi 
pri tio, kc ci liu suferado daŭros morgaŭ, posLmorgaŭ, ĉiam, kaj 
diri al si : konLraŭ ĉi tiii suferado mi nenion povasfari... ho, tio 
eslas Ua turmentiĝo, por kiu ekzislas nnr unu nomo : vivo de 
malriĉa virino ! 

Marta eldiris tiujn vortojn rapide kaj flame. ĉe la lastaj yorloj 
Sia Yoćo fariĝis malpli laŭtakaj du riveretoj da larmoj kun nereten- 

ebla forto verŝiĜris snr ŝiajn vangojn. Ŝi kovris la vizaĝon per la 
luko kaj dum momenlo sUiris sonniove. balalanle konlraii la larm- 
oj, kluj ne volis cesi, poiiaiilc riMoiii !a ploroii, kiu riam pli loiie 
skuis śian bruslon. La uuuau lojon ói nun ekploris en eeeslo de 
alia jłersono; la unuan fojon ŝi nun eldiris en formo de laiiła 
plendo lion, klon «i porlis en si de longe. Śi estis jam nek tiel forta 
nek liel iiera kiei Łiam, kiam en la domo de gesinjoroj Rudziński 
Si kun sekaj okuloj kaj trankvila vizaĝo forrifuzis la laboron, kiun 
Ŝi ne estis kapabla plenumi. 

La Ubristo staris malantaŭ lamagazena Łablo kun brakoj krucig- 
ilaj sur la brusto, en pozo senmova. Konience iom konfuzita de 
Ja iuł la eksplodo de senloj, kies aleslanlo li estis, li post liiomcnto 
farij^is videble korlu.sita. 

— Mia iJio! — li diris duonvoee, — kiel ŝanp^i^ema eslas do la 
sorto de homo sur la tero! Kiam mi konis vin antaue, v,u mi povis 
tiam pensi, ke mi vidos vin iain vii C'i liu slaŁo de malĝojo kaj 
malriĉecpl Yi, gesinjoroj, vivis lici bonslate, vi esŁis Uel sin 
reciproke amanla kaj feliCa paro! 

Marta forprenis la lukon for de la vizago. 
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Jes, — ŝi diris per mallaŭla ^oĉo, — mi estis felida. . . . Kiam la homo, 

kiim mi amis, eslis mortanta, mi pensis, ke mi lin ne supervivos... 
mi supf'rvi\ is... sufcro kaj sopiro reslis on mi lurmentaj, nekviet- 
i^itaj, sod por la inorte vundila koro mi scrris kvieligon en pleiium- 
ado <le la patrina devo, kaj ĝis nun mi iio povis ĝ'm pleniimi. 
Soleca kaj malĝoja mi iris eo la mondon, pori)aŁali por mi, pro la 
vivo kaj estonteco de mia infano... vane.... 

La okuloj de la libristo, seriozaj kaj enpensaj, estis jdirekŁitaj en 
la spacon. Li havis grandan famiiion : li estis frato, edzo, patro. 
Eble, elvokitaj per la vortoj de Marta, antaŭ liaj okuloj preterŝoviĝis 
la vizaĝoj de la virinoj, kiujn li amis, de la juoa fralino, la mal- 
gfranda filino, la kara edzino. ću 6iu el iii ne povis iam siibfali al 
lia sorlo, kici liu sorlo. kin słaris nntnfi li rii la formo do ci tiu 
virino izolila, sen legmenlo, kun koi u tluloi-plena, kun lui- > hnilig"- 
ita do mnlsalo kaj malespero? Li mom ja parolis anlau momenlo 
pri la kruela ŝanĝiĝeco de la sorlo ! 

Lia rigardo malrapide direktiĝis al la vizaĝo de Marta, lieŁendis 
al ŝi la manoa. 

— Trankviliĝtt, sinjorino, — li diris milde kaj serioze. — Yolu 
sidiĝi kaj iom ripozi. Vi ne rigardos ja ĝin kiel maldelikatecon 
de mia flanko, se, dezirante esti utila al vi, mi demandos pri 

kolkaj noeviteblaj delalajoj. Cu vi provis jam ian alian laboroii 
krom liu, kin alporlas al vi liol mizoran rokom|)(Mi('on ? Por kia 
okujio vi sonłns vin plojo kapabla kaj taŭga? Se mi lion scios, mi 
eble ion pripensos... Irovos.».. 

Marta sidiĝis. La larmoj snr śia vizaĝo sekiĝis, la okuloj 
akceplis Łiun esprimon de prudenŁo kaj mcmkonscio, kiuii iii 
ĉiam havis, kiam la juna virino koncentrigis la ibrtojn de sia volo 
kaj spirito. Espero eniris en ŝian koron, ŝi komprenis, ke ĝia 
plenumiĝo dependas de la interparolo, kiun .ŝi cstas havonta, ŝi 
eksentis sin denove kurap;a kaj Aajnis trankvila. 

La iulerparolo ne daŭris longo. Marta parolis sincere, sed 
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koncize, ŝi rakontis nur la faktojn de sia pasiateco. Kattze de 
fiereco, kiu detiove en li vekiĝis, ŝi pri la hayitaj senloj parolis 
malmuUe aft preskaŭ nenion. La librislo bonege ŝin komprenis. 

Lia ponelroma okuło ostis fiksita sur ŝia viza^o, sod oni povi^ vidi, 
ke en la rakunlo de la juna virino li vidis pli ol ŝin isulan kaj pli ol 
la sorton de śi «ola. 

Granda socia problenio, eblc granda nnaljuslaĵo, lunncnlaiita 
la inŁemon do la «ocio, aperis anUiŭ la ponsoj de la bona kaj kiera 
homo, kiam li atenle, kun intereso kaj kortuŝileco aŭskullis la 
hisŁorion de la juna virino, kiu, malgratt sia energio, klopodado 
kaj penado, ne povis trovi por si lokon sur la tero. 

Marla leviĝis de la tabureto, sur kiu &i sidis en la daŭro de 
kelke da minut oj, kaj, etendanle la manon al la libristo» ŝi 
diris : 

— Mi diris al vi ĉion. Mi nv hoińi^ koniesi la Irompii^ojn, kiuj 
ĝis nun min Irafis. ĉar so la forloj min Irompis, miaj inlencoj 
esUs houesŁaj. Mi iaris Ĉion, kion mi povis kaj kapablis. La 
esenco de mia malfeliĉo konsistas en lio, ke mi povis malmulłc, 
ke mi nenion suiiće kapablis. Sed miaj ĝisnunaj provoj ne amplek- 
sis ja ankoraŭ la tutan rondon da ^iversaj bomaj laboroj ; eble 
inter iii iroviĝas ankoraŭ io ankaŭ por mi. ĉu mi povas havi ian 
esperon? Diru al mi sincere kaj sen hezito, mi petas vin en la 
nomo de tiu, kin iam ^uis vian amikeron knj kiu jam nc vivas, en 
la nomo de la oslaĵoj, kiuj osi as karaj por \ 

La librisło premis la al li oloiidilan inanon. Lia inan|»romo esLis 
varma kaj kora. Posl momonia mciliLo Ji komencis [jaroli : 

— Oar vi, siajorino, ordonis ai mi esli sincera, mi dovas diri la 
mal^ojan veron, E^poron plibonigi vian sorlon por laboro vi 
povas havi nur małgrandan kaj Irc neccrtanl Vi diris pri la 
amplekso de la homaj laboroj; sed la amplekso de la laboroj, 
generale bomaj kaj la amplekso do la laboroj virinaj esias kon- 
cerne sian grandecon du nemezureble malegalaj ampleksoj. La 
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lastan vi jam preskaŭ la lutan elćerpis per viaj senfruktaj provoj. 

Marta aŭskuHis iiiijn vorlojn kuii mallevitnj okuloj, cn pozo 
senmova. La libri>Uj ligardib ŝia pcr okuloj pleiiaj (!<' kunsciito. 

— Ĉion ĉi lion mi diris al vi por tio, ke vi no iiuziu vin per h o 
granda osporo kaj ne spertu aovan seniluziiĝon, eble ankoraŭ pli 
doloran ol la aliaj. Mi tamen ne volus, ke vi foriru de ĉi tie kun 
la penso, ke mi ne volis doni al vi helpan manon. £n la daŭro de 
kviD jaroj vi estis la ćiutaga kunvivantino de homo kiera, tio 
signifas multe; mi scias, ke en la aŭtunaj kaj vintraj vesperoj vi 
havis la kutimon kune legi» de tio devis kolektiĝi Ĉe vi cerla 
provizo da «cioj. Krom lio permesu al mi diri, ke via maniero de 
sinesprimado kaj via maniero rit^arJi la ^ivon montras, ke via 
menso iie cblas lute neprilaborita. Tial uii opinias, ke proviiaboron 
sur nova kampo vi povas kaj devas.... 

ĉe la lastaj vorloj la librislo deprenis debrelonegrandanlibrpn. 
La okuloj de Marla ekbrilis. 

— ĉi tio estas ĵus aperinta verkelo de unu el ia francaj pensem- 
uloj ; ĝia traduko povas esti utila por nia publiko kaj por miaj 
interesoj. Mi intencis komisii la tradukon al iu alia, sed nun mi 
estas felića, ke mi povas seirvi per ĝi al la edzino de nia amata kaj 
neforgesebla sinjoro Swicki.... 

Dirante lion, la librislo envolvis cn paperou ia biuan volum- 
. elon. 

— (ii estas verko, kiu łrakłas pri iinii el la aktualaj sociaj 
demandoj ; Ĉar ĝi eslas skribita klare kaj por ĉiuj kompreneblc, ĝine 
estos tro malfacila por traduki. Por ke vi sciu, pro kio vi laboros, 
mi povas difini, ke honorarion (pardonu ĉi Łiunoficialan esprimon) 
mi povos doni al vi en la kvauto de cent spesmiloj. Se 6i Łiu okupo 
montrigos taŭga por vi, Uam poste troviĝos eble ankaŭ io alia por 
traduki. Krom tio ne mi sola estas ja ĉi tie eldonisto, kaj se vi 
akiios larepulacion de bona tradukistino, oni vin vokos al divcrs- 
aj lokuj. Pri la lingvo gerniaua vi dirib al mi, ke vi bcias ĝin en 
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tre malforta grado; tto cstas domaga. Tradukoj el 6i tiu lingvo 
estus pli dczirataj kaj pi i bone pagala j. Tamen se en kelke da 
laboroj vi bono sukresos, vi liavos la eblon prciii kelkajn dekojn 
da locioiioj... cn la lago vi liatlukados vcrkojn francajn, en la 
noktoj vi pcrfekliĝados en ła lingvo de la gennanoj... tia devas 
esti la laboradode virino. Paso post paso kaj sell-help... 

MarŁa per tremantaj manoj prenis la al Ŝi donatan libron. 

— Ho, sinjoro ! — di diris, prenante per ambatt manoj la manon 
de la librisU). — Dio rekompencu vin per feliĉo de liuj, kiujn vi 
amas. 

Nenion plu $i po vis diri, post kelke da sekundoj di estis jam 

sur la strato. Ŝi iris nun per rapidaj paŝoj. Kun korluŝeco śi 
pensis pri la nobla ago de la lihrislo rilatc Ŝiii. pri la afableco kaj 
servemeco, kiiin li iiionlris al śi. VA Cl tiu pen.--o elvolviĝis penso 
alia. Mia Dio, diris cn sia spirito la juna virino, liom da bonaj 
homoj mi renkontas sur mia vojo, kial do <'^las al mi tiel malfacile 
vivi? La libro, kiun Si portis, bruligis al śi la manojn. Śi dezirus 
kun rapideco de sago alingi sian ćambreton, por trarigardi la 
paĝojn, kiuj eble eslis alporŁontaj al Si savon. Dum la vojo tainen 
di eniris en malgrandan butikon kun ŝuoj kaj aćetis paron da 
malgrandaj ŝuetoj. Kiam śi fine enkuris en la pordegon de la 
gran<ia doino ĉe la slrato Piwna, śi ne iris rekte sur la śluparon, 
sed si direklis sin cn la in tifundon de la kurio al la malgranda 

A 

pordo dc la loĝejo dr la koi tislo. ('ar tie, suh la poi^ata observn<io 
de la korlisŁcdzino, Jan jo pasigadis ĉiutagc la longajn borojn, dum 
kiuj ŝia patrino kudradis en ia laborejo de sinjorino Szwejc En la 
eksterajo de la infano dum la pasintaj monatoj montriĝis ankoraŭ 
pli grandaj kaj pliprofundaj dan^oj, ol en la eksleraĵo de la patrino. 
La vangoj de Janjo kaviĝis kaj kovri^s per malsaneca flavo; dia 
funebra, bruniĝinla kaj en kelkaj lokoj disdirila vesteto kvazaŭ 
pendis sur §ia nialgrasiĝinta korpo, la nigraj okuloj plivastiĝis, 
pcrdis la antauan brilou kaj moviĝemecou, kaj en ilia csprirao oni 
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vidis tiun mutan dolorplendon, per kiu dislingiĝas la rigardo de 
iulaiioj premalaj fizike kaj iiionde^ 

ł'kvidinle la pnl i iaon, Jan jo in' ĵeliĝis al śia kolo, ne ckpopis 
kiel śi faradis aiitaiie, ne ckplarnli^ |»er siaj n^altrraiulaj niaiicloj. 
Kun kiinita ka|i( lo kaj malgrasaj, IVoslomalvarmaj mancloj, 
alpremilaj ĉirkaŭ la lana luko^ per kiu ŝi sin kovris, ŝi onińskun 
la palriao en la subleginentan ĉambreton kaj luj sidiĝis sur la 
pianko antaŭ la malplena kameno en pozo kuntirita kaj sufere 
kunpremita. Marta metis la libron sur la lablon kaj eiprenis kelke 
da lignopecoj el malantatt la fomo. Janjo sekvis ŝin per siaj sen- 
brilaj kaj lai i3raj oknloj. 

— ('n viliodiiui jam phi nciiicn iros? — sidiris post nioinculo per 
VOĈO. kies obluza kaj serioza sonado prezcnlis Irajianlau kontrasL- 
on kun la inalgranda iniana iit^uro. 

— Ne, niia infano, — rcs|)on(li< Marfn, — mi nenicn plu iros 
hodiaŭ. Morgaŭ eslas granda lesLo, kaj hodiaŭ posllagmeze oni 
diris al ni, ke ni ne venu. 

DiranŁe Uon, Marta metis la lignon sur la kamenon kaj genuiĝ- 
inte Tolis enbrakigi la filineton. 

Sed apenaŭ ŝi ektudis Ŝian brakon, el la buŝo de Janjo elsaltis 
krieto de doloro. 

— Kio eslas al vi? — ekkriis Marla. 

— Min doioras ci lic, panjo! — respondis ia infauo, sen plendo 
en la voĉo, sed Ire mallaŭle. 

— Doioras! kial? kieł longc? — zorge deniandadis la patrino. 
Janjo sileniis kaj sidis senmove kun mallevilaj okuloj. Nur ŝia pala 
budeto iom iremis, kiel okazas ordinare 6e la infanoj, kiam iii 
penas releni fortan ploron. Martan maltrankviligis la obstina 
silentado de la infano eble pH, ol la elmonlrita doloro. Rapide ŝi 
disbutonumis la malstreĉe surpendantan vesteton kaj dedovis ĝin 
dc unu brako de la infano. Sur la malgrasa blanka brako, kiun 
nudigis la mano dc la patrino, vidiĝis nigrc-blua makulu. Marta 
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konvulsie kunplektis la manojn. Videble ia terura penso Łrakuris 
ŝian kapon. 

— ĉu vi falis aŭ frapiĝis?. — ŭi demandis mallaŭte kun okulej 

fiksilaj sur la malluma makulo. 

Janjo silenlis ankorau moiiuTiton, j)oslf» ŝi subile lcvis la mal- 
levitajn palpebrojn, kaj liam muiilriĝis, ke ŝiaj okuloj eslas 
pleiiaj de larmoj. Tamen ŝi ĉiam ankoraŭ deteuis sin de plorado, 
ŝia malgranda brusŁo forle laboris, la maldikaj lipoj tremis kiel 
folietoj. 

. Paojo, — ŝi murmuretis post momento, alkliniĝanle al la 
patrino, — ini sidis hodiaŭ Łie 6e la forno... esŁis al mi malvarme... 
Antoniowa porlis akvon al la fajro... kroćetigis Je mia vesleto, 
disverSis la akvon kaj koleriĝinte batis min tiel forte... forte.... 

La laslajn voiiojn ŝi diris tro mallaŭle, per la kapo kaj brusie ŝi 
ali)r(Mriia is al la bruslo de ];i i itriiio kaj tremis per la lula korpo. 
Marla iie ekgejiiis kaj ne ekknis, <ia vizap;-o dum momento aspeklis 
kiel ŝloniĝinLa, sed la pałaj lipoj kunprcmiĝis pli forte kaj el la 
okuloj senmove rigardantaj en la spacon brilis ĉiam plt akra kaj 
pli malserena lumo. 

— Hal — ŝi fine.ekĝemegiskaj ĉirkaŭprenis la flamantan fninton 
per siaj interplektitaj manoj. En 6i tiu mallonga ekĝemo sonis 
obtuza kolero kaj senfina doloro. Dum kelke da minuloj la patrino 
kaj la infano prezentis grupon da du brusloj kaj du vizaĝoj, el 
kiuj uuu, la viiuia, kun sckaj kaj malserene ll inianlaj okuloj 
kliniĝis super la dua, iiilana, pala kaj malseka dt- lannoj. Poŝl 
momento Marla forprenis la nianojn dc la rriinio kaj melis ilin 
sur la kapon de la fiiino. Ŝi forŝovis dc la infana Iruuio ŝiajn 
interkonfuzitajn harojn, forviŝis la larmojn de la malgrasaj vang- 
etoj, butonumis sur la brusŁo la vesleton, varmigis inter siaj 
manplatoj la frostiĝintajn manetojn. Ĉion di tion §i faris silenie. 
Kelke da fojoj Ŝi malfermis la buŝon, kvazaŭ ŝi volus ion diri, 
sed mankis al di la voĉo. Fine Si leviĝis de la pianko kaj levis 
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Janjon. Ŝi suiiiris ŝiii sur la lilo kaj elpreni» el la poŝo ia ŝueLojo 
envolvitajn en papero. 

Sur Ŝia buŝo cstis nun rideto, stranga ridelol Ĝi enhaviseDsi 
ion artan, sed samŁempe ankaŭ ion tre alŁan; samtempe kun pena 
sindevigado oni povis vidi en ĝi amon kaj heroecon de patrino, 
kiu siajn proprajn dolorojn aliformigas en ridetojn, por sckigi 
per iii la larmojn de sla infano. 

La tago finiĝis, la urbaj horloĝoj sonis noklomozon, sed on la 
sublegmenta ĉambreto aiikoraŭ hnilis la lampo; ĉi tiu ĉambreto 
aspektis niin ankoi aŭ pli malg-ajc ol tiam, kiani la jnna virino la 
iinuan iojou Iranspaŝis ĝiaii sojlon. iSe Iroviĝis jam en ĝi la 
ŝranko, nek la komodo, nek la du ledaj saketoj. La unuajn du 
objektojn kunc kun la du novaj seĝoj la luantino fordonis al la 
domadministranlo, ĉar ŝi ne povis plu pagi por Ilia luado; la 
lastajn ŝi vendis en tagoj de grandaj frostoj, por ke ŝi povu aćeti 
por la ricevita mono pli da hejtoltgno. Restis en la ĉambreto nur 
unu lito, sur kiu en ^i tiu momentp, Ĉirkaŭkovrita de la nigra tuko 
de la patrino, dormis Janjo, du lamaj seĝoj kaj unu nigre kolor- 
igita lablo. Sub la blanka lumo de la lampo kaj ririvaŭila de dika 
plektaĵo de nisfraj liarliii-oj, la viza^o de la riMablr sidanla virino 
bele kaj severl i-a jlc dislingigis en la dnoniumo de la eambrelo. 
Mai la ankoraii ne laboris, kvankam eiuj malerialoj de ŝia estonŁa 
laboro, la libro, papero, plumo, kuŝis anlaŭ iŝi. Sin kaptis 
neforpelebla, nevenkebla revado. Nealendilaj, brilanlaj perspek- 
livoj kreiĝis antaŭ ŝiaj okuloj, ŝi ne povis forŝiri de ili sian 
rigardon, lacigitan de la mallumo. ŝi ne estis jam tiol iidoplena 
kiel tiam, kiam Ŝi antaŭ tiu sama lablo sidiĝis kun krajono en la 
mano, sed ŝi ne havis sufiĉe da forioj. poraŭskulti la immuuiadou 
de dubo. Ci eslis en ŝi, tiu murmurado. sed ŝi forlinnadis de 

sian orelon, dum ŝi aŭskultadis senĉef-e la vortojn de la libi isto, 
kiiij plenigis ĉiujn ŝiajii j)('iisojn. KI tiuj vortoj ŝpiniĝis longa 
vico da oraj revoj de la virino, dc la palrino. Povi plcnumadi laboron 

10 
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agrablan, kvankam malfacitan, laboron, kiu alligas la spiriłon kąj 
respondas al ĝiaj piej profundaj bezonoj, — kia pleziirego lio 
estas! Laborenspezi dum kelke da semajnoj cent spesmilojn — kia 
riĉeco tio estas ! Kiam ŝi iani fariĝos Łia riĉa granda smjorino, la 
iinua afero, kiun fti faros, esŁos preni ian honestan nejunan 
servantinon, kiu havas siajn infanojn att almenaŭ amas infanojn kaj 
sekve povus varti Janjon zorge, prudcnie. Poslc... (Marta dcniandis 
sin moni, ĉu ŝi nc estas Iro poslulema en sin revado) poste >i ohlo 
foriasos ci liun niidaii, nialvarman, malsercnan ramhion, en kiu 
al śi mem estas liel malgaje kaj kiu por ŝiainfano estas tielmalsan- 
iga, kaj Ai luos ic, ĉe ia malgranda sed pura senbrua strato, du 
ĉambretojn varmajn, sekajn, sunajn... Poste... se ŝi akiros repu- 
Łacion de bona tradukistino kaj ricevados multajn mendojn, se 
tiuj cent spesmiloj, liu grandega sumo mutte da fojoj venos en 
ŝiajn manojn, ŝi scrĉos intruistojn de lingvoj kaj de descgnado, ŝi 
lernos en la daŭro de tutaj lagoj kaj noktoj, sen ripozo, kun fer- 
voro kaj paeieneo, car tia devas ja esti la laboro de virino, paso 
post paso kaj per propraj forloj... Poste... Janjo kreskos... Kun 
kia alento la okuio de la patriuu <>i)<ervados kaj divenados ŝiajn 
nalurajn taleutojn, por neniun el iii łasi sen uzo, sed kontraŭe, 
el ĉiu el iii forĝi por la estonta virino spiritan łrezoron, batalilon 
por la batalo pri la vivo... La lernado de Janjo, ŝia klereco, 
forto, {eViŬo kaj sendan^ereco de la tuta estonteco estos frukto 
de laborado de ŝla patrino. Kun kia trankvileco ŝi tiam ferm- 
ados siajn okulojn por forliga dormo, kun kia ĝojo ŝi mai- 
fermados ilin ćiumatene, salutante novan tagon de laboro kaj 
devoplenumo, sed samtempe ankau de trankviieeo kaj konłenlr 
eco! Kun kia liereeo ŝi iiados tiam inier la bomojii, sentante, 
ke >i estas eii^ala nl iii nlale la łoilon kaj Jioman indecon; kun 
kia senpezigila kaj leliće luŝita koro śi gcnuiĝos sur la tombo de 
la liorno, kiun śi aniis, kaj al lia eterne anliifi ŝiaj okuloj starania 
bildo śi diros : mi fari^i.s inda vin! mi ne subfalis al la malbona 
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sorlo! mi evilis morlon permalsalan kaj vivon peralmozan! Mi ka- 
pablis ŝirmi pcr prizorgado kaj eduki por la estontc^co vian kaj 
mian infanonl Poste.... 

Nun la okuloj de Marla trafis la bildeton, kiu pendis proksime 
de ŝi sur la muro, Tio eslis tiu desegnaĵo, kiu eslis forrifuzita de 
ŝiaj pandonantoj kaj redonila ai ŝi. Ŝi estis ornaminla per ĝi la 
malriĉan nudan ĉainbrolon, kaj nun ŝi fiksis ŝiir ĝ\ la silenie flam- 
anlajn okulojn. Malgranda kampara dometo, hranĉlarĝa arbo, 
birdeto kanlanla sur siringa arbelaĵo, klara aero de kamparo kaj 
profunila silonleco de bonodoraj kampoj... Ho Dio! se Ai povus 
liom laborenspezi, tiom mullef^e, ke lia niodesla loketo, freŝa, verda, 
jiovu iaripfi ŝia propraĵo I Si liam eslos jani nojnna virino, la 
venlolo, kiu mnrmnros cn la i)ranĉoj, inalvarineligos ŝian frunlon 
ŝvilkovrilan de la laboroj de la vivo, la lacigilaj okuloj ĝiios la 
koloron do froAa verdaĵo, kaj la birdelo, kin kanlis, kiani ŝi eslis 
en lulilo, kanlos por ŝi supor Aia por oterne «lorniiĝanla kapo la 
laslan kanion do ĉi iiu t(M'(). 

Tiol revis la malriĉa virinu, Kn liu noklo en la sublegmonla 
ĉambrolo la lanipo reslis neoslingila ĝis la nialoniĝo. Marla legis 
la libron, kinn oni koniisiis al Ai Iraduki el fremda lingvo. 
Komence ŝi legis malrapide, alenle, posle kun «Miluziasino, kun 
preskaŭ febra inlereso. Si komprenis la penson de la aiUoro, la 
objeklo de la verko Iraprnelris Aian cerbon, klara kaj preciza ĝi 
staris anlaŭ Siaj okiiloj. Ŝia komprenado fariĝis kvazaŭ elasla 
rondo kaj ampleksis ĉiani pli grandan, pli plenan lulaĵon; la 
intuicio, liu alla kaj malofta nalurdono, kiu el homo faras duon- 
dion, levipfis el la ju'ofun<lo de la spirito de la juna virino kaj 
niurmuris al ŝi on la orelon vortojn do ĝis nun nc konalaj 
problemoj. 

Kslis jam lunia lago, kiain Mnrla eslingis la lampon kaj prenis 
pliimon. Ŝi skribis, kaj de lempo al lompo, lortiranle la okulojn 
lor de la papero, ŝi direkladis ilin al liu flanko de la ĉambro, kie 
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siaris la lito kun la donnanla infano. O la blanka Inmo do la 
viiitra mateno Janjo aspektis pale kaj suferanle. Kiain la unua 
radio de la suno penetris en la ĉarabron, ŝi malferniis la okiilojo. 
Tiam la palrino leviĝis, genuiĝis Ĝe la liŁo kaj, ĉirkaŭprenante per 
la brako la duone dormantan korpon de la infano, klinis al la 
kuseno la lacan, varmegan kapon. 

En tiu sama memento movado ekbolisen laurbo. Ekbruisvetur- 
iloj, eksonis preĝejaj sonoriloj, ekbolis interparoloj , ridoj, krioj. 
Vai'sovio salulis la novan jarou. 

Deposl la lai^o, en kin Varsovio salut i< ki nuvan jarou, pasis sos 
semajnoj. Je la unua horo postta^nieze Marla, kiel ordinare forlasis 
la kudrejon, por iri hcjnien kaj preligi lagmanĝon por si kaj por 
la infano. Ŝi kisis Janjon, kiu, malgaja kaj korprcmnta en la 
malvasta ĉambreto de la korlislo, iom revigliĝadis ekvidante la 
patrinon, kaj, almotinte al negranda fajro poteton kun mangaĵo, 
la juna virino elSovis la tirkeston de. la tablo kaj elprenis el ĝi 
dekkelke da folioj da papero. Tio estis la jam finita Iraduko de la 
franca verko. Por ^iii preliii^i, ŝi laboris kvin semajnojn, kaj la 
Iransskribo okupis unii seiijajiion. >»uii kun ridrfo surlabuŝoŝi 
trariganli? la icij^ojn plriiajn de belfornia kaj pura j^kribaĵo. 

Dum la lasta j)asinta tempo en ŝia ek'^t<M ajo aperis iiovaj ŝanĝoj, 
sed lute aliaj ol anlaCio. Si laboris duoble, ĉar si laboris tage kaj 
nokte. Dek horojn en la lago ŝi kudradis, naŭ horojn en la noklo 
di skribadls, unu horon Ai pasigadis en interparolado kun la infano, 
kvar horojn di dormadis. Tio estis vivmaniero cerle ne konforma 
al la reguloj dc la liif^neno, kaj f^roen la strioj de malsaneca flaro 
malaperis de la viza^o de Marta, ŝia frunto j^dałiiiis, la okuloj 
ricevis d( uuve la anlafiaii itrilon. Si lusis malpli ofte, a&pekLis sane 
kaj preskan ircAe. Sia >i)ii ilu, kvicli^nla dc trankviieco kaj viglicfita 
de espero, tortigis la antaŭe senforligilan korpon, nobla konLent- 
eco pri si mem denove rekligis ła gracian Łalioń, redonis la seren- 




Digitized by Google 



MARTA 



149 



econ al ia frunto. Post la Ingmanĝo, ki u konsistiss el unu ire 
simpla manĝospoco kaj peco da nigra pano, Marta ĉirkaŭvolvis per 
folio da ma Mika papcro I;i I i;iii|y^ardilan nianiiskri|il()n. Si tion 
laris kun ia apaiia penado, k;ij sur ŝia vizai^o oni j)Ovis vidi la 
senlon do 7orgom(M'0 kaj sanilempc de interna prolunda plezui o. 
Sur unu el la altaj fnroj de la urbo cksonis la dua horo. Marla 
forkondukis Janjon al la Cambro de la korlisto kaj eliris en la 
urbon. Je la tria horo Si devis esŁi sur sia ordinara loko de la 
kudrejo de siiijorino Szwejc, sed antaŭe di volis vizitl la konatan 
librejon. 

La libristo-eldonisto staris, kiel ordinare, malantatt la magazena 
skriblablo kaj estis okupiła je enskribado dc ciferoj kaj notoj en 
grandan librun. Kiam Marta eniris, li levis la kapon. Al la enirant- 
ino li faiis tro afahhiii saluton. 

— Vi jam iinis vian laboron, — li diris, prenanlc la manuskn|)ton 
el la mano de Marla, — bonę, mi atendis ĝiu senpacience. Ci Łiu 
vcrko devas esti eldoaata nun aŭ neniam... la problemo estas 
aktuala, tre grava por la momento, ĝi oe povas atendi... hodiaŭ ĝi 
interesas la publikon, morgaŭ ĝi povas esti iDdiferenta por ĝi. Kun 
la Łrarigardo de la manaskripto mi rapidos. Volu veni morgaŭ je 
la sama horo^ kaj mi povos doni al vi sciigon decidan. 

Kn tiu lago en la kudrejo de sinjuiiuo Szwejc Marta malmulte 
sukcesis en sin kiliorado. Si penis plenunii kiel eble piej bonetion, 
kion malgraii ĉio ŝi nomis sia dcvo, sed ŝi ne povis. Ŝiaj manoj 
treniis, de tempo al tempo nebulo kovris al ŝi la okulojn, ŝia koro 
irapis tiel lorle, ke ŝi ne povis liberę spiri. Nun, ea ĉi liu 
momento, eble la librisLo-eldonisŁo tenas antau si ŝian manu^ 
skripton, legas ĝin... trakuras per la okuloj eble la kvinanpaĝon... 
ho, ke li ĝin rapide trakuru, ćar ĝuste tie troviĝas unu loko, kiu, 
estante małpiej facile komprenebla, małpiej bone aperis en la 
traduko... sed kompense la fino de la manuskriplo, ĝiaj laslaj 
pagoj, cslas tradukitaj bonege... skribaute ilin Marla mcm senŁis, 
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ko ŝin kapUs efektiva inspiro, ke la penso de la majstro spegul- 
iĝas en ŝiaj vortoj kiel majesta vizaĝo de saĝulo en plej pura 
spegulo... En la loĝejo de sinĵormo Szwejc la horloĝo sonis la 
naŭan horon, la laborislinoj disiri?, Marla reiris. al sia ĉambrelo. 

.le la noklomczo ŝi prezeniis nl si, ke la libi isto-eldonisto ĝnsle 
nuii fermas la de ŝi skribilan kaj (1<^ li le«<ilan kajeroii. Ho, kiom 
iiiiilh' Ai floniis por tio, se ŝi poviis on ĉi tiu momenio vidi liaii lizio- 
nomioal Ĉu ĝi eslas kon lenta aŭ maJgaja, scvera aŭ promcsanla 
plenumonde Siaespero? MaŁenaiumojampenetrisen la ćambrelon, 
kiam Marta, apogiĝinte sur kuseno, per okuloj, kiuj dum la tuta 
noklo ne fermiĝis ed por momento, rigardis la pecon da ćielo 
videblan Łra la inalgranda fenestro. En tiaj okuloj, kiuj eslis larĝe 
malfermitaj kaj senmovaj, sub la pala frunto vidiĝis profunda 
petego, el iii fluis muta, sed varmega preĝo. Je la oka horo ŝi devis 
laŭ la kutinio ii i al la kudrojo, sed ŝiaj piedoj liel łremis, ŝia kapo 
liel flamis kaj la bruslo tiel doloris, kc ^i fali.s sur seĝoii, ĉirkaii- 
prrnis per la manplaloj la fruntoii kaj diris al si : mi nc povas! 
LevŁ|;aQte, kombantc siajn longaja silkccaju haroju, surmcUmle 
la Tnalnoviĝintan funebran vcston, prcparantc malenan Irinkajon 
por la infano kaj eĉ parolanŁe kun Janjo, ŭi Ćiam havis la saman 
penson en la kapo : ĉu li akceptos mian laboron aŭ ne akceptos? 
ĈU mi kapablas plenumi tiajn laborojn aŭ Ĉu mi ne kapablas? 
« Amas, ne amas » murmuretadis la ĉarma Gretchen, deŝirante 
laŭvice la ne^oblankajn folie lojn de kampa astro; « kapablas, ne 
kapablas » nicdiladis la iiialriĉa viriuo, ekbruligantc sur ki kaiiiciio 
dli malgrandajn lignopccojn, kuiranlo la mizeran nianuajon, bala- 
anip la maltrajan rambreloti kaj alpremante al la brusto sian palan 
amalan uilanoii. Klu poYUS difini kun plena cerleco, en kiu el la 
du deiuaiidanŁaj Tirinoj kuŝis pU profunda, pli lerura dramo, 
kiun el iii la sorto per sia respondo esUs pli kruele frakasonta, 
kiu el iii estis pli malfelića kaj pli danĝere minacata malgraŭ sta 
tre malgranda poslulemeco? 
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Ĉirkaŭ la unua horo posUagmezę MarŁa eslis denove sur la iro- 
tuaro de la strato Krakowskie Przedmieście. Ju pliŝialproksimiĝis 
al la celo de sia irado, des pli Ŝi malrapidigis siajn paSojn. Jen ŝi 
estis jam antaŭ k pordo de la librejo, kaj tamen ŝi ne eniris; di 
faris kelke da paŝoj flanken, apogis sin per la mano al la balns- 
Irado, kiu ćirkaais unu cl la bclegaj palacoj, kaj slai*is dum 
memento kun kupo klinila. 

Nur post kelke da miiiuloj ŝi Iraiisins la sojlon, malantau kiu 
atendis śiu ĝojo aŭ malespero. 

ĉi tiun fojon krom In mastro dc la magazeno en la librejo esŁis 
nejuna homo kun okulvilroj, kun kalva kapo, kun granda vizaĝo 
distingiĝanta per larĝaj kaj ŝvelformaj vangoj. Li sidis en la 
profundo de la granda salono super kelkaj dekoj da volomoj 
disĵetitaj sur granda tablo kaj tenis libron en la mano^ Marta ne 
donis e6 la piej malgrandan atenton al la nekonaia homo, ŝi preskaŭ 
lin ne vidis. ĉiuj forloj dc ŝia spirito koncentriĝis en ŝiaj okiiloj, 
kiuj tuj de la sojlo renkontis la vizaĝuii de la librii^to knj kva/ad 
algluiĝis al ĝi. La libnsiu ĉi linii fojon sidis malanlau la bkribtablo 
kaj legis gazelon. Anlaŭ li kuśis rulpaketo da paperaĵo. Marta 
rekonis sian manuskripton kaj eksentis Iremon, kiu trakuris ŝin 
de la kapo ĝis la piedoj. Kial tiu manuskripto Iroviĝis Ĉi Łie kaj 
estis kunvolvita tiamaniere, kvazatt ĝi eslus tuj fordonola al iu? 
Eble la libristo intencas iri tuj al la presejo kaj tial li metis antaŭ 
si la kajeron? eble Ii ĝin ankoraŭ ne legis, li ne havis tempon?... 
ĉiuokaze ĝi kuŝas 6i tie ne por tio, ke oni ĝin redonu al tiu, kiu 
pasigis super ĝi kelkajn dekojn da noktoj, ekamis ĝiii, eldorlotis 
ĝiii, enŝlosis en ĝ'm sian [)Iej kaian csperon... la soian esjteronl 
Ne, liel nc pova:- t sti! Ĉi tiuj pensoj kvazaŭ garbo da fulraoj tra- 
kuris la kapon de Marta. 

Si alpaŝis al la librislOi kiu leviĝis kaj, ĵelanle rigardon sur la 
troviĝantan en la magazeno nejunan homon, etendis al ŝilamanon. 
Marta rimarkis lian genatecon, sed ŝi pensis, kc la kaŭzo de Łio 
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estas la ĉeeslado de flanka persono. Tamen tłu lasŁa ŝajnis Łule 
enprofundigita en la legadon ; de la loko, sur kiu kontraŭlalibrislo 
staris Marta, la nekonatulon aparligis interspaco de dekkelke da 

paAoj. 

Mai la |)i ol iinde ekspiris kaj (lomandis mallaŭlc : 

— Cu vi tralfgis mian manu.*?kriplon? 

— Mi tralegis, sinjuriDO, — respondis la libristo... l*ro Dio! kion 
povas signili liu sonado de la voĉo, per kiu li eldiris siajn vortojn? 
En la malaltaj tonoj de lia vo6o sonis kvazaŭ malkonlenteco, miidig- 
ata de sincera kompato! 

— Kian do sciigon mi ricevos de vi ? — demandis la virino ankoratt 
pli mallaŭte ol anlaŭe, kaj kun retenila spirado, kun larĝe malferm- 
itaj okuloj Si sŁreĆe rigardis la vizaĝon de la libristo. Ho, ke ŝia 
vido montriĝu erara! Sur la vizaAo oni povis vidi konfuzon, ligilan 
kun liu sama kompato, kiu soiii.^ cii hi voro I 

— La sciif?"o, siu joi ino, — kouiencis la librislo duunvoĉe kaj mal- 
rapide, — la sciigo eslas iieluvora... tio min doloras, Ire doloras, 
kc mi devas lion diri al vi... 8cd mi cslas eldonisŁo, respondeca 
antaŭ la publiko, mi estas induslriislo, devigata gardi miajn interes- 
ojn. Via laboro poscdas mulŁe da bonaj flankoj, sed... ĝi ne taŭgas 
por presado... 

La buŝo de Marta iom ekmoviĝis, tamen ĝi eligis nenian sonon. 
La librislo, post momenla silento, dum kiu li videble serćis en sia 

kapo vorlojn konlbrmajn al la siluacio, komencis paroli. 

— Dirante, ke via traduko nc eslas sen rerlaj ł)onaj llankoj. lui 
diiib la vt^ron : eĉ plie, sc mi havas la rajlon ri^^u<li min kir] kom- 
pelentan, mi povas diri kun cerleco, ke vi poscdas vidcblan lalent- 
on por la plumo. Via sUlo donas suliee fortan pruvon de Łiu lalenlo, 
ĝi eslas kerneca, vigla, on mullaj lokoj plena de vervo kaj de fajro. 
Sed... kiom mi po vis vidi el via laboro, Łiu via senduba talenŁo reslas 
en stało... pardonu al mi la esprimon... en stato rudimenta, nepri- 
laborita. Al via talento mankas la apog^o de lernado, mankas la 
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helpOf kiun povas doni nur ia sciado de la tekniko de verkado. La 
ambatt lingvojn, kun kiuj vi ĉi lie havis aferon, vi konas tro mai- 
multe. por ke vi povu manovri kun iii lie!, kieł postulis la objeklo 

kaj la scienca iiomtMiklal (ii"o. Er plic. tj^raiula parlo de la alla lite- 
ratura lingvo, kiu u^as iiiullt' da esprimoj ne rkzisłaiilaj on la t*iu- 
laga V!vo. cstas al vi videble tre malrnullo konała, lie tio venas la 
oftaj interŝaiiĝoj de vorloj, neĝustcco de hi esprimoj, neklarajoj 
kaj stilaj konfuzaĵoj. Per unu vorto, łalenlon vi havas, sed vilernis 
tro malmulle, kaj la arto de verkado, eĉ se ĝi voias limi sin nur 
per farado de tradukoj, nepre posŁulas cerUn suiióe vaslan ample- 
kson da farita lernado, certan suliĉe ampleksan sciadon komunę 
sciencan kaj speciale Łeknikan... 

Dirinte ĉion ĉi Łion, la libristo silentigis, kaj nur post kelka mo- 
mento li diris plue : 

— Tio esłas la lula vero. kiun mi eldiris al vi kun doloro. Kiel 
via konało, mi bedauras, ke vi ne akiris la deziratan de vi povon 
labori ; kiel liomon, tio min afliklas, ke vi ne prilaboris sutiĉe vian 
lalenton. Vi posodas talenton senduban, estas nur domaĝe, ke vi 
ne lernis pli mulŁe, pli vaste, pli fundamente.... 

ĉe la lasta vorto la libristo prenis de la tablo la paperan rulpak- 
eton kąj volis doni ĝin al Marta. Sed ŝi ne etendis la manoą, ne 
faris eĉ la piej malgrandan movon, ŝi staris rekte, rigide, kvazatt 
dtoniĝinta, kaj nur sur ŝiaj pałaj lipoj Łremis stranga rideto. Tio 
estis unu el liuj ridetoj, kiuj estas milionoble pli malĝojaj ol larmoj, 
6ar oni vidas en iii spirilon, kiu koiiien<*as moki sin niem kaj la 
niondon. La vorloj «lc la lilu-islo. kiu jiiĝitjla lilerałiu^an laboronde 
Marta, esłis preskau lauv(ii ła ripelo de la vortoj de ła literaturiislu, 
kiu antau kelke da monaloj elparolis verdikton pri śia desegnado. 
Kredeble ći tiu egaleco estis la kaŭzo de la konvulsia rideŁOf kiu 
ektuŝis la tremantajn lipojn de la virino. 

— ĉiam tio samat — ŝi murmuretis post momento, poste ŝi klinis 
la kapon kaj diris pli laŭte : — Dio mia, Dio, Dio ! 
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ĉi liu ekkrio, kiu elsallis el ŝia buŝo, esLis rapida, obluza, sed 
korSiranta. Ŝi do ne sole ploris antaŭ aleslantoj, sed ŝi eĉ ĝeroe 
kriis. Kio do fariĝis kun fiia antaŭa fiereco kaj stoika sindeleneco? 
ći linj ( coj, kiuj iroviĝis en la karaktero de Marla, parle fandiĝis 
en la iom post lom akirata alkutimi^o al senĉese snferataj humil- 
i^oj, tameii iii reslis aiikoraii en lia kvanlo, ke post dekkelke da 
sekunduj ŝi isukcesis levi lakapon, rcletii la larinojn auh la j)ali)pl)r- 
oj kaj ekrin;-ardi la libristoii per rii^anlo suliĉe klarą. Ći tiu rigardo 
esprimis petegon, ho ve, denove pelegon, sekve humiliĝonl 

I 

Sinjoro, ŝi diris, — vi eslis por mi liel bona, kaj se mi ne 
povis profili de via boiieco, lio eslas jam mia kulpo... 

ŝi haltis subite. Ŝia rigardo fariĝis vitreca kaj reUrila intemen. — 
Ću mia? — ŝi ekmurmuris tre mallaŭte per tono de demando. Ci tiun 
demandon §i faris videble al si mem; la socia problemo, kies unu 
el la reprezentanloj kaj viktimoj Si eslis, ĉirkaŭprenis ŝin ćiara pH 
premanle per siaj malmolaj brakoj kaj ordonis al ŝi rigardi ĝian 
leruran viza^on. Ŝi lainiMi l)aUlaŭ lorskuis de si la konlraŭvolan 
('ni)ensi«^un. La l ii^^^ardon (lenuve sereniĝinlaii ii direktis sur la vizaĝ- 
on dc la homo, kiu slaris antaŭ ŝi. 

— ĉu mi ne povus lerni ankoraŭ nun? Ću ekzislas nenia loko on 
la mendo, kie mi povus ion ellerni? Diru al mi, sinjoro, diru, diru 1 

La iibristo slaris duone konfazita, duone korluŝita. 

— Sinjorino, — li respondis, farante geslon de kompaŁo, — mi 
konas nenian tian lokon. Vi eslas virino. 

En tiu momenlo el la apuda salono eliris kaj alpaŝis al la Iibristo 
unu Cii la komizoj kun ia longa regislro aŭ kalkulo cn la mano. 
Marla prenis sian manu<ki iplon kaj foriris. Kiam si adiaiio donis 
la manon al la libriólo, śiaj lingroj eslis malvarmaj kitd i^^lario kaj 
rigidaj, la vizaĝo eslis senmova kiel marmoro, kaj nur sur ŝiaj 
lipoj senĉese Iremadis TulmeŁanŁa rideto, kiu kvazaŭ senGne ripet- 
adis la vorlojn, kiujn ŝi anlaŭe eldiris. Ćiam lio sama! Apenaŭ la 
pordo fermiĝis posl la eliro de Marta, la nejuna homo kun la kalva 
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kapo kaj la granda vizaĝojetis $ur la iablon la librom, en kiun liĝis 
nun Ŝajnis eaprofundigiU, kaj eksplodis per laŭta rido. 

— Pri kio vi ridas? — mirigile demandis la libristo, levante la 
okulojn for de la regislro, kiun oni alporlis al li antatt momento; 

— Kiel flo oni povas ne ridi! — ekkriis la sinjoro, kaj liaj okuloj 
Ira la (likaj kaj neklaraj oknlvilroj brilis per plenkora gajeco, — 
kici oni povas ne ridi! Ŝia inoĥlo ekdeziris ianĝi vLTkistino, auiur- 
inol Nu, kion vi diros al lio? ha, ha, hal sed vi donis al ŝi bonan 
forregalon! Yere mi havis deziron desalŁi de la seĝo kaj kisi vin por 
lio! 

La lihrislo rigardis sian gaston per iom severa rigardo. 

— Kredu al mi, sinjoro, — li diris kun nuanco de malkontenteco, 
— ke estis por mi tre malagrable, eĈ Ire dolore, afliktl Łiun vir- 
inon... 

— Kion vi diras! — ekkriis la homo, kiu sidis super la amaso da 
libroj, — kaj vi tiuii diras serioze? 

— Tuto serioze; ŝi estas vidvinopost homo, kiun mi konis, amis 
kaj esliiius... 

— Nu, nul mivgaranlias al vi, ke ŝi estas ia avenluristino! Bon- 
ordaj virinoj ne vagas tra la urbo, serĉantc, kion iii ne perdis; iii 
sidas hejme, gardas sian mastrumaĵon, edukas infanojn kaj gloras 
Dion... 

— Sed pardonu, sinjoro Antonio, ći tiu vlrino havas nenian mas- 
trumajon, di troviĝas en mizero... 

— Ha! lasu, sinjoro Laŭrencio! Mi miras, ke vi povas esti Uel 
kredema! Tio ne estas mizero, niia sinjoro, sed andjiriol ambiciol 
lii volus per io ckbrili, g^k)ri<i;i, ukupi piej altan lokoii en la ^ucio kaj 
akiri tiainaniere liberecon fari kion iii volas kaj ŝirnii siajn ekslra- 
vaf^ancojn per imagala plialteco, per pseudo-laboro l 

La libristo levis laŝultrojn. 

— Vi estas ja literaturislo, sinjoro Antonio, kaj vi devus scii iom 
pli pri la problemo de edukado kaj de laboro de virinoj... 
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— Virina problemo! — ekkriisla sinjoro, salladanŁe sur la seĝo, 
kun subite ruĝiĝinta vizaĝo kaj flamantaj okuloj. — ĉuvi scias, kio 
ĝi estas, tiu virina probleino? 

Li silcnliĝis por niuniealo, ĉar. jierdinle la spirori pro jL^randn 
ckscitiŭo, ii devis ekspiri pli proiuiide. Posl moiauiUo li per jam 
pil Irankvila voĉo diris phio : 

— Celere por kio nii parolu al vi, klon mi pensas pri ĉi tiu alero. 
Legu mlajn arlikolojn. 

— Mi legis, mi legis, kaj iii tuie min ne konvinkis, ke... 

— Nu ! se yi al mi ne kredas, interrompis lin la literaŁuristo kun la 
dikaj okulvitroj, vi ne malŝatos ja almenaŭ tion, kion diras pri 
Uo aiitoritatoj... grandaj aŭlontatoj... Jen anlaŭ ne longe dokloro 
Bischof... vi scias ja, kiu estas Btschof? 

— Bisclior, — diris la librislo, — certę eslas granda scienculo, sed 
kiom lio, k<* vi malhonuzns liajn vorlojn kaj trograndi£*"as ilian 
signifon, mi ne opinias, ke li liav.is la rajlon elparoli verdiklon, 
kiukondamnas miloju da maHeiićuj eslaĵoj... 

— Da avenlurislinoj, — interrompis denove ia lilcraturisto, 
— kredu a! mi, ke nur da avenlurislinoj, da esiaĵoj ambiciaj, aro- 
gantaj kaj ne havanlaj moralecon. Por kio, mi vin petas, ni bezon- 
as virinojn insŁruilajn? Beleco, mildeco, modesŁeco, obeeco kaj 
pieco, jen estas la virloj, kluj konvenas al virino, doma mastrum- 
aĵo, jen estas la regiono de dia laborado, amo por la edzo, jen estas 
la sola mcrito konforma kaj iilila por iii! Niaj praavinoj... 

Kn lin uiomenlo en la lihrejon eniris kelke da persdnoj. kaj ia 
raivonio pri la praavinoj haltis nelinila sur la mallcrniiLaj tlikaj 
lipoj de la lileraturi.slo. Sed kiajn lorlajn argumentojn li povus 
prezenli por sia jus eldirita teoriOf kiom mulŁe da nova li povus 
diri kaj skrilu pri la ambicio kaj enviemeco, kiuj igasla virinojn 
transpaŝi la limojn, destinltajn al iii de la naturo kaj de la grandaj 
aŭloritatoj, se Ii povus en ĉi Łiu momento trapenetri la pensojn de 
Marta, marŝanta nun sur la strato!... 
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Elirinlo el la librejo, Si komonce eslis kvazaii surdigila kaj sen- 
sentigila. Śi pensis pri rionio, ŝi senlis nenion. La iinua konscia 
ponso, kiii aperis en ŝia kapo, formiiliĝis en la vorloj : kiel ieliĉaj 
iii estas! La unua sento, kiu klaro vekiĝis en śi, eslis — envio. 

Ŝi niarŝis tiam sur Iroluaro konlraiia al tiu, post kiu vidiĝis la 
larĝaj kaj luksaj konslruaĵoj de la Kazimira palaco. Sur la vasla 
paląca korlo svarmis junuloj kun viglaj vizaĝoj, en uniiormoj de 
universilataj sludenloj. Unuj el liuj junuloj lenis sub la brako 
grandajn librojn en sinipla l)indo aŭ sen bindo, difektitajn, duone 
disAiritajn de uzado, aliaj eirkaŭvolvis per papero elaslajn aŭ ŝlale 
brilanlajn objekłojn, verŝajne sciencajn aparalojn, kiujn iii portis 
hejmen, por per ilia helpo fari sciencajn eksperimenloju kaj observ- 
ojn. Dum kelke da niinutoj iii plenigis la korton per bruo de inler- 
paroloj pli aŭ inalpli laillaj. Iii diskutis, Tervore gestadis, dc tempo 
al tempo el tiu au alia grupo leviĝadis gamo <le junula rido aŭ pli 
laiita ekkrio monlranla cntuziasmon de juna bruslo au alestania, 
ke oni parolas pri amata objeklo de sludado de la flamaj kapoj. 
Post kelke da minuloj la grupoj disiĝis, oni vidis, ke la junaj 
bomoj donas al si reciproke la manojn kaj unuj kun gaja ridelo sur 
la buŝo, aliaj medilante, aliaj en vigla inlerparolado, unuope aii 
duope forlasas la universitatan korton kaj perdigas en la popolaj 
amasoj, svarmanlaj sur la lar^a Iroluaro. 

. Marla iris tre mairapide, kun kapo senĉese lurnila al la granda 
koustrnaĵo, kiu nun ricevisen ŝia imago la signilon de lemplo kun 
ia mislera allira 1'orlo. La junaj homoj kun la libroj sub la brako, 
kun la serenaj au serioze medilantaj vizaĝoj, ŝajnis al ŝi estajoj 
posedanlaj privilegiojn, dignon kaj feliĉon de duondioj. La kom- 
palinda virino ekĝemis el la profundo i\o la bruslo. 

— Feliĉuloj ! ho, leliĉuloj ! — ŝi diris mallaŭle, kaj, ĵetanle 
denove ĉirkaŭan rigardon sur la belegan konstruaĵon, kiun ŝi jam 
preterpasis, ŝi aldonis : — Kial mi lie ne eslis? Kial mi lie nun nc 
povas esli ? 
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— Mi no povas? — iiiodilis plue, — kial do rai nc povas? Mi ne 
havas la rajlon? ki;i] tlo mi ne liavas la rajłon? 

Kiaj do eslas liuj tiel senlimaj dilerencoj, kiuj ekzislas intor mi 
kaj tiuj homoj? Kial iii riccvas lion, sen kio eslas tiel malfacile 
vivi, kaj mi ne ricevis kaj mi ne povasricevi? 

La unuan fojon en lia vlvo en la brusio de Marta leviĝis ondo 
de flamanla indigno, de kaSata kolero, de maldol^ envio. Samtempe 
aperis en ŭi la sento de neesprimebla premanta humileco. ŝajnis 
al ŝif ke Ŝi farus ploj bonc, se en ĉi liu momento ŝi falus sur la ŝion- 
ojn do la t rolna ro, kun la viza^o al la loro, snb la piodojn do la 
pn-ariloj. - Iii min pronin por la |>i(Nl(>j! — ŝi ponsis; — kion pli mi 
valoras, mi. mnikapabla, lnic scnlaiii^a. kanajla cslajol 

Kiam la lasla vorto do lin ci ponso łorsonis on ^ia kapo, la rul- 
pakelo, kiun Ai porlis, elgliliĝis el ŝia mano kaj falis sub ŝiajn 
piedojn. 

Falante, la kajero malfermiĝis; Ĉi kliniĝis, por levi ĝin, kaj sur 
la malfermitaj paĝoj Ŭi okvidis du trispesmilajn papereŁojn. Tio 
estisdonaco de la kompatema librisŁo, kiu, forrlfuzantelanetaŭgan 
laboron de la virino, deziris tamen doni al ŝi aktivan pruvon de sia 
kompalo. Marla elrekli^is, lonanio la kajoron en urni mano kaj la 
susnranłajn |ta|t('r('li>jn on la diia. Ŝiaj okiiloj lia\ is en tiu momonlo 
brilon akran kaj lral)oranlan, la bruslo Iremis per relenala sovaga 
rido. 

— Jo!« 1 — si diris preskaŭ laŭle, — por iii scienco kaj laboro» por 
mi... almo/o.... 

La Yortoj sibiis en ŝia buŝo, kiu estis preskaŭ tiel blanka kiel la 
papero, kiun Ŝi tenis en la mano. — Bone! — Ai murmuris post 
momento, — ĝi estu tiele! Kial iii ne donis al mi tion, kion iii 
hodiaŭ posŁulas de mi, lion, kion ncniu donis al mil Iii donu nun 

monon... jes... sonlaborft... mi prenados... iii donu.... 

Por rapida, n<n \ ,t iimvo ŝi on^nvis la mniipaporolojn on la poŝoii 
delaeluzita voslu, kaj siaj piedoj ek?ŝunceiiĝis. Nur nuQ, kiara ŝia 
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spirilo (lciiove csiis ĵelila en la nialli-nnkvilccon de lerura venlego, 
Ta korpo rfMiiomori^-i^; al ŝi. kr Ai csla^ malsala, ke si pasjtris kf^lka jti 
dekujn da nokloj super laboro, kiu kondukis al nenia celo. Ŝi ne 
povis iri pluen. Tra la nebulo, kiu ŝirmis ŝian rigardon, ŝi ekvidis 
antaŭsi ŝtuparon. Tio esiis la ŜUiparo de la preĝejo de la Sankla 
Kruco. Ŝi faie sidiĝis sur gi, apogts la kapon sur la mano kaj ferm- 
etis la okulojn. Posl kelka momento la rigidiĝintaj trajtoj de ŝia 
vizaĝo remoliĝis» la glacio, kiu frostigis la senlojn en Sia bruslo, 
fandiĝis, el sub la mallevitaj palpeltroj sur la marmorblanka vi/a^o 
ekriiiis larmoj, p^iUo post gulo, abundaj, p«v.aj, ili laladis sur la 
inal|^ra«ajii manojii kaj kaAiĝadis inler la fa]<l(>j dc la liineln a vcslo. 

liiiin ĉi tio okazis al Marla, «ur la troluaio de la slraLo Krakow- 
skie Przedmieście marŝis paro da honioj : virino kaj viro. lli marŝis 
|)er paŝoj facilaj kaj rapidaj, ili interparolis kun granda vigleco. 
La virino csŁis juna, elcgante vestita kaj bela, la viro ankaŭ eslis 
juna, bongusŁc veslila kaj tre belfigura. 

— Diru-kion vi volas, ]uru kiel vi volas, mi tamen ne kredos al 
vi, ke vi povis iam en via vivo esti vere enamiĝinta 1 

Diranie tion, la juna virino ridis per la buŝo kaj per la okuloj 
Inter ŝiaj koralkoloraj lipoj montriĝis du vicoj da blankaj kaj lual- 
graiidaj deniojja i)runaj pupiloj brilis kaj jctadis rii k;iuon rapidajn 
rit;ardi)jn. La viro ekĝemis. Tio eslis parodio de i^eiuu kaj enliuvis 
en si pli da petoleco kaj gajeco, ol la rido de la virino. 

— Vi no kredas al mi, bela Julinjo, knj tanien Dio povas esti mia 
alestanto, ke mi eslis enamiĝinla dum lula lago ne sole vere, sed 
furioze, tute perdinte la kapon! Car vi devas prezenli al vi tiun 
dian eslaĵon! Alta kiel poplo, okuloj nigraj kaj grandaj, vizaĝko- 
loro kiel alabasŁro, liaroj kiel plumoj de korvo, longegaj kaj ne 
arlajaj, mi diras al vi, ke ne arhijaj, sed propraj, mi eslas kompe- 
tentu en tiaj aferoj... malgaja, pala, malfeliea.:. ho, diino! Sed ĉio 
ri [\() aidioraii ne eslas grava; eslas vero, ke si plaOis al mi luj, 
lamen mi diris al mia koro : sileniu I car mi sciis, ke mia ku/-ino 
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tre serioze Ain ekamis kaj decidis ^ardi ŝin kontraŭ mi kiel kontraŬ 

fajro... Se«l lciam ŝi venis al mia kuziuo knj per sia inirinHa, ĉarma, 
najtiiigaln vorclo diris : mi j>ova8 iuslnii vian iiliiion... sed 
mi al vi, bela sinjorino... Julinjo, jam rakoiilis liun hislorion... jen 
tiani mi enamiĝis en ŝin lule vere. Dum lula lago mi poste iradis 
kiel ebria tra ĉiuj siratoj, serĉanle mian diinon.... 

— Kaj vi ŝin ne Irovis? 

— Mi ne trovis... 

— Vi ne sciiB, kie di Joĝas? 

— Mi ne sciis. Mia kuzino sciis, sed bal.., ĉiufoje kiam mi 

dcmandis Sin pri la adreso de la bela vidvino, ŝi ĉiam respondadis 

al mi : kial vi. Alrr-jo, ne iras eu la uiic<*jun? 
La virino ekspludis per rido/ 

— Via kuzino verŝajne eslas Łerure serioza persono! — »i ek- 
kriis. 

Ĉi tiun fojonla viro ne ridis nek ekĝemis. 

— Ni ne parolu pri mia ku zino, f raŭlino Juliino, — li diris per voĉo. 
en kiu sonis cerla decideco. Pil bone aŭskultu la daŭrigon de la 
dramo de mia vivo. Ha! Uo esiis dramo... prężeniu al vi, ke en iiu 
lago, renkonlinle sur la sŁralo fraŭlinon Malvinon X., mi din salutis 
nur de malproksime, anlaŭ la pordo de la resloracio de Stemp- 
konjo mi [>r(»leriri« knn klinila kapo kaj kun ĉ:enio en la bruslo, mi 
vidis snr la aliso la u Helan Helenon » kaj tameu ne iris en la Ica tr- 
on, per unn vorlo, mi enfalis en malesperon liel [>rorundan, ke 
se la bona Bolejo ne kondnkus min en la sekvanla lago en cerlan 
loĝejon ĉe la strato Królewska, kie mi ekvidis la piej belan el la 
surteraj diinoj.'... 

— Ho, ho! — interrompis la virino duone kun ridOt duone kun 
koketa indigno, — nur sen komplimenloj, sen komplimenioj. 

— Mi jam ĝis nun, plue diris la viro, — mi jam ĝis nun... Irovus 
liun, kiu malaperis dc antaŭ miaj okulej.., 

— Kaj kiun \i plu ne serĉis... 
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— Mi ne «ei ri^^... 

— Kaj kiun vi iorgesis... 

— Mi nc forgegis, łio, mi ne forgesis. Scd la vunilo de la koro 
iel cikalriĝis... kiou fari? < // /7; ceitsouffrir»., 

Eldirinle la laslajn vorlojii, la juna homo levis supren la okułojn 
kun rigardo plena de melankoiio kaj mallaŭte ekfajlis la arion de 
Kalbas el la Bela Heleno. 

Subile li ĉesis fajfi, haltis kaj ekkriis : ha! La virino, kiu irls 
apud li, ekrigardis lin mirigiŁe. La rigardo de la gaja AleĈjo estis 
fiksHa sur «n« pnnkto, kaj mirinde! delia buŝomalaperis la eterna 
ridolo. \a\ helloniia kaj delikata linio dc lin bnAo, kici ankaŭ ĉiuj 
aliaj vizaĝaj linioj do la jiiimlo, ŝanĉriiOfadis kaj ołjdijiadis, kiel 
okazas ordinare ĉe homoj kun impresebia naturo, kiam iii subiŁe 
eslas ekscililnj. 

— Kio do lie eslas? — domandis la bela virino per iom nekon- 
tenta voćo, — vere, — ŝi diris kokele, mi devas senli min ofendita 
de vi, sinjoro AleĈjo! Vi iras kun mi, kaj vi rigardas roi ne scias 
kiun... 

— Tio estas ŝi! — mallaŭte diris Alećjo, — ha, kiel bela di eslas! 
Dun momento la juna kaj eleganta virino, kiu eslis nomala 

.Tuliino, serĉis per la rigardo la puidvton. sur kiu liel obsline eslis 
liksila la rigardo dc sia kunulo. Subile śi iom kliiiiLris kaj, elend- 
arilc anlaŭen la iiiauojn, kaŝilajn en zibela nmto, ekkriis : Tio 
eslas ja Marla Swieka ! 

Iii U*oviĝis en malproksimeco de apenati kelke da paŝoj de la 
dluparo de la Sanklkruca pre^l^ejo, kie sidis la virino en ia funebra 
vesto, kun nigra lana luko kpvranla ŝian kapon kaj krucigiia sur 
la brusto. 

Marta jam ne ploris. Per la larraoj, kiuj antaŭ momento forte, 
kvankam silenie fluis cl Ŝiaj okuloj, ŝi videblc elploris parlou de 
(inj mordanlaj senloj, kies kruela a tako sin seidoiligis kaj diionc 
bvcmnlan ĵelis sur ĉi tiun lokon. Nun ŝia vizaĝo estis blanka kiel 
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inarmoro kaj liirnila supren, kaj ŝiaj sckaj okuloj kun łlania brilo 
kaj proruiula csprimo scnmove l ij^ardis al la blua ĉielo. Celcrc ŝia 
lula (iji^iiro eslis !?enmova. Eĉ plej nialgrauda cktrcmo nc monlris 
vivon cn ŝiaj lcvitaj palpebroj, uek on la fcrmila buŝo, nek en la 
inanoj inlerpleklilaj mczo tle la dikaj ialdoj de la vcslo. Dc mal- 
proksime oni povus vidi en ŝi slaluon, ornaniantan la cniron dc 
la belcga lcniplo, slaluon, kiu prezenlas animon preĝanlan aŭ 
dcmandanlan, aŭ samlenipe prcĝanlan kaj dcmandanlan. 

Marta rigardis la ĉielon, en ŝiaj okuloj estis varmega preĝo, 
sed saiulenipe ankaŭ ia proiunda, pasia, proskaŭ Iruda demando. 

— Kiel bola ŝi cslas ! — niallaŭle ripeti.s la j^aja Aicĉjo kaj, klinanlc 
sin al sia kunulino, ankoraŭ pli mallaŭte diris plue : Se oni povus 
ŝin eu ĉi liu pozo kune kun la ŝluparo transporti en teatron, sur la 
scencjon... kia granda efckto ĝi eslus! 

— Estas vcro, ke ŝi estas bela, — rcspondis mallaŭlc la kunulino 
de la gaja Aleĉjo, — sed mi ja konas ŝin boncgc... Kio larigis kun 
ŝi?... kial ŝi sidas ci tie? kaj kiel veslilal Cu ŝi eslas almozulino, 
aŭ io alia?... 

Inlcrŝanĝanle ĉi liujn vortojn, la juna paro alproksimiĝadisĉiam 
pli al la virino, kiu lurnis sur sin ĝian alenton. 

Marla ne rimarkis, kc ŝi eslas objckto de ics alenio. Depost la 
momenlo, kiam scnlbrla kaj ellurnienlila de la alako de la senloj 
Si sidiĝis ei lie por momenla ripozo, eble mulle da personoj pasanl- 
aj Ira la slralo rigardis ŝin, sed Si neniun vidis. Ŝia lula animo 
vagis en liuj lazuroj, en kiuj kvazaŭ dronis ŝiaj okuloj, lie Si serĉ- 
is ian bonan kaj polcncan forlon, kiu volus kaj povus frakasi la 
falalon, kiu sin premas. Subile super la kapo de la profunde enpens- 
iĝinla virino eksonis du voĉoj. 

— Sinjorino! — diris unu voĉo, vira kaj aperiganla eksciliĝon aŭ 
respeklou. 

Marla ne aŭdis Ci liun voĉon. 

— Marla I Marla I — ckkriis la dua voĉo, virina. 
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ĉi tiun voĉon Marta aŭdis, en ĝi sonis tonoj, kiujn Ŝi konis bone, 
. deloDge. Sajnis al Marta « kvazaŭ en Ĉi tiu momento dia pasinteco 
vokas ŝln per ŝia nomo. Mali a|)id(^ kaj kun kelka malfaciieco śiąj 
oktiloj forliriĝis dela altaj lazuroj kaj direkliĝis al la vizaĝo de la 

virino, kiu ^?laris aiilaŭ śi. jelis la zih<'laii iiiuron sui la iicĝon antaŭ 
ŝiaj piedoj kaj ctendis al ŝi du iiialgrandaja iiianojn, kovrilajn per 
lilikoloraj ^^aiiloj. 

— Karolino! — murmurelis Marla kun unuaminuta miriĝo, scd 
posl momenio lumaj radioj aperis sur ŝia vizag^o kaj disfandis la 
rigidecon de ŝiaj trajloj. 

— Karonjo! — ŝi diris pli laŭte kiS} leviĝis. 

ŝi kaptis la ambaŭ al Si etenditajn manojn de la virino. 

— Kafoigo, ŝi ripetis; — mia Dio, ĉu tio estas vi, efektive? 

— Ĉu tio estas vi, Marta? — reciproke demandis la virino cn la 
atlasaĵojkaj /.ibelaĵoj, kaj siajn brilauLajii okulujii ŝi malgaje fiksis 
duni moiiieiiio sur la pala, iiialiiiasa vizaĝo, kiu, ekvidinte ŝin, 
ĝoje ektremis. Scd en tiuj okuloj malgajeco videble ue povis longe 
ieniĝi. 

La virino en la atlasaĵoj ekridis, kaj, turnaute sin al sia kunulo, 
ŝi diris : 

— ĉu vi vidas, sinjoro Aleksandro, kiel homoj renkontiĝas en la 
mondo! Mi kaj Marta ifi konas ja nin reciproke de la infan^ 
eco. 

— Jes, de la infanecol — ripetis Marta, nur nnn rimai^ante la 

gajan Aleĉjon kaj salulante lin per klino de la kapo. 

— Pri kiu viporlas fuucbion? — deniandis la virino eii Uizibclajoj, 
Jelante rapidan ri<^ardoa sur la mizerajn vestojn de Marla. 

— Pri mia edzo. 

— Pri via edzo I sekvc vi vidviniĝis I domaĝc ! bela knal)() estis via 
Jaĉjo; vi estas do vidvino! kie vi iogas konstantę, en la kamparo 
aŭ Ĉi tie? 

— ĉi tie en Varsovio. 
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— ' Ĉi lie? kaj kial vi ne reiris en la kamparon? 

— La bienon de mia palro oni kelkajo monatoja posl mia 
edziDiĝo vendls per aŭkcio. 

— Per aŭkcio! jes! domage! vi posedas do nenian havon, 6ar tiu 
bona Jadjo amis vin furioze kaj certę elspezis por yi 6ion, kion li 
havis/Kion do vi nun faras? kiel vi vivas? 

— Mi estas kudrislino. 

— Malłacila Inboro ! — diris i itlaiilc la viriiioeii la allasajuj, — mi 
ankaŭ iom ^^in provis, setl nii ne sukccsis. 

— Vi, Karonjo! vi esiis kudrislino! — siavicc mirigita ekkriis 
Marla. 

La virino en la allasajoj denove ekridis. 

— Mi provis esli kudrislino, sed mi ial ne tsukcesisl Kion fari? tiel 
volis la SOI to, konlratt kiu mi tamen Łute ne plendas... 

Kaj li denove ridis. ŝia tiel ofte ripetata ridado, duone facil- 
anima, duone koketa, ŝajne venis pli de kuliraoai konstanta ridado, 

ol do gajeco. Nun Marla ĵclis ĉirkaŭrigardon sur la riĉajn vcslojii 
de la vii iau, kiu slaris antaii ŝi. 

— Ĉu vi ed7,iniĜ:is? — ŝi demandis. 
La virino denove ckridis. 

— No ! — ŝi ekkriis, — ne, ne ! mi ne edziniĝis, miakaral tio estas, 
kiel diri al vi 7 sed ne, nel mi ne edziniĝis... 

Dirante lion, ŝi konstantę ridis, sed ŝia rido ĉi liun fojon 
jam havis la neagrablan sonon de ia sindevigo. La gaja Aleĉjo, 
kiu ne forprenis la okulojn for de Maiia^ 6e lia lasta demando 
ekrigardis Karolinon, ektuŝis siajn maigrandajn lipharojn kaj ek^ 
ridelis. 

— Kioii do itti laras? — ekki iisla viritioen la allasaĵoj, — per mia 
babilado mi rf'l<»nas vin vn la maharmo. dum ni povus sidi^i (>n 
dioAko kaj tuj veluri al mia loĝejo. Vi veluros kun mi, Mai lu, ne 
verc? ni inlcrparoloslonge kaj rakonloa al ni reciproke la historion 
de nia vivo... 



Digitized by Co 



» 



MARTA 165 

Si ekridis denove kaj, JeŁante ĉirkaŭen rapidajn kaj brilantajn 
rigardojn, diris plue : 

— Ho, tiuj hislorioj de nia vivo! kiel amuzaj iii eslas! ni rakonios 

al ni reciprokc. Marla, ne vere? 
» Marla vidcblc ŝan(!rHĝis monieiiton. 

— Mi ne povas, — Ai diris, — mia infano min atendas... 

— Ila! vi havas infanoni kion do Uo malhelpas? ĝi alendos 
ankoraŭ iom. 

— Mi ne povas. 

— Nu, venu do al mi post unu horo... bone? ini loĝas 6e la slralo 
Krplewska... 

Ŝi diris la numeron de la domo kaj premisen siaj inanoj la manon 
de Marta. 

— Venu, vcnii! — ŝi ripotadis, — mi vin alendos... ni rememor- 
igos al ni la de longe pasinlajn Icnipojn. 

La do longe pasintaj leinpoj riam havas grnndan Carmon por 
. Łiuj, ai kiuj la novaj Łempoj alporlis ncnioii krom larmoj kaj 
doloro. 

Marta sentis sin reireŝigita kaj Łre kortudiŁa per la vido de la 
nealendite retrovita kamaradino de sia juneco. 

— Post unu horo, — di diris, — mi venos al vi, Karonjo... 

Se en tiu momento iu atente observus la grupon dc Uuj tri per^ 
sonoj, kiuj staris sur la trotuaro, li povus rimarki, ke kiam Marta 
eldiris la vortojn « mi venos », y\leejo eksenlis preskau iioi-elen- 
eblan deziron allo eksalŁi kaj ekkiii : vktorial Li tanuiii iaris nek la 
nnnan nek la dnan. li nur iom ĵeliĝis malantainMi kaj ekklakis per 
la lingroj. Liaj nigraj okuloj l)rulis kiel ardantaj karboj kaj cstis 
avide fiksilaj sur la pala vizago de Marla, sur kiu mm lumi^: rideto. 
Kiam fine la juna virino foriris, la homo de eierna rido lurnis sin 
al sia kunulino. 

— En la daŭro de mia tuta vivo, — li ekkriis cnluziasme, — en la 
daŭro de mia tuta vivo mi neniam vidis ticl ćarman, altirantan 
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' estajon! Kiel bele %i aspektas en liu malbelega tuko, kiun Si liavas 
sur la kapo. Ho! mi meŁus sur ŭin veslojn el allaso, veluro, oro... 

Sinjorino Karolino subite levis la kapon kaj ekrigardis la flam- 
antan vizaĝon de la juna homo. 

— Erektive? — ŝi demandis por tira ta tono. 

— Efektive, — respondis Aleĉjo koj reciproko direklis mulle- 
signifan ri£>-nrdon en la okulojn de sia kunnlino. 

La virinu en allasajoj ekridis per niallonga, soka rido. 

Yinlra lago estis finiĝanta. En salonoto, kies fenestroj donis 
vidan sur la straton Królewska, en eleganta kamcneto, ĉirkaŭita 
de fera, arte aranĝita kradajo, ardis karboj en tia kvanto, ke, ne 
tedante per Łro granda varmego, iii povu nur eligi Ĉirkaŭen agrabl- 
an varmon. 

Antaŭ la kameno staris kana|>('lo, tcgita per amaranta damasko, 

kaj malalla brakŝego sur balancarkoj, kovrita per flordesegna 
tapiŝo, kun piedbenketo, sur kiu Iroviĝis Jbele brodila longorela 
hundeto. 

Sur ia lianapclo duone kuŝis gracia vi i ino en nigra vesto kun 
larĝa blanka slrio nialsupro. Sur la brakseĝo, apoganle la mal- 
grandajn kaj elegante vesUtajn piedojn sur la piedbcnketo, facile 
balaneiĝadis alia virino en moda yesto el violkolora allaso, kun 
multe da veluro kaj franĝoj de tia sama koloro; ŝi ha vis sur si 
neĝoblankan kolumon, butonumitan per granda orc kadrita kameo ; 
ŝiaj flaveblondaj haroj eslis kombitaj alte super In frunto, iom 
superŝutila j per apenart rimarkebla polveto el blanka pudro^ kaj 
per longaj loi ditaj lijskoj iii pencłi*; malsupren sur la śnił roj u, brust- 
on» kolon Iv.tj manoju, kiuj, Mankaj kaj nialgiandaj, elŝoviĝis el 
la blankaj manunioj kaj, inlor[>łł*ktitaj sur la atlasa tuniko de la 
vesto, brilis per granda brilianto de u nu sola, sed tre luulŁekosla 
ringo. 

La saloneto, en kiu troviĝis liuj du virinoj, ne estis vasta, tial 
des pli frapis la okulojn la eleganlecode ĝia aranĝo. Silkaj kur- 
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lenoj pendis super la du grandnj feneslroj kaj ornamis la altajn 
pordojn; larĝa spegulo revidigis en si la staranŁajn apud la miiroj 
grupojn da malallaj kaj molaj mcbloj, sur la kamenclo staris 
granda bronza horloĝn, knj la laltloj knj tablctoj porlis sur si kris- 
tnlajn vazojti plenigitajn de floroj, arĝeiilajn sonorilelojn, rizitajn 
bom bonuj (łjn, kandelabrojn. Tra ia larĝe malferniila pordo oni 
povis vidi la kovrilan dp kropusko apudan ĉambron kun pargeto 
kovrita de Ŝvelmola lapiŝo, kun ronda polu ri ta lablo en la mezo kaj 
kun super ĝi pendanta granda vitra rozokolora globo, kia entenis 
en si lampon. Delikata bonodoro de oranĝeriaj kreskajoj, kluj 
floris sub la fenestroj, plenigis tiun malgrandan loĝejon ; proksime 
^ de la kameneto, sub ŝirmo de verda ekrano, staris tablo kun por- 
celana servico kaj kun reslaĵoj de videble Jus manĝitaj frand- 

La virinoj, kiuj sidis an(au la kameneto, silenlis. Iliaj vizaĝoj, 
1 umil aj do la rozokolora brilo dc la ardanŁaj karboj, havis karak- 
ieron tule malegalan. 

Marta tenis la kapon klinita al la kuseno de la mola kanapeŁo, 
diaj okuloj esŁis duone fermiŁaj, la nianoj pendis senforte sur la 
nigra vcsto. La unuan fojon posl multe da monatoj Ŝi luŝis per la 
buŝo bongustan kaj abundan roanĝajon, Ŝi troviĝis en atmosfero 
sufiĉe varma, meze de bclaj kaj harmonie interkonformigiiaj ob- 
jektoj. La varmo de la ^ambro kaj la delikata bonodoro de la floroj 
ebriigis sin kvazaŭ di iiikajo. Nur iiun Si eksentis, kiel forte lacigila 
ŝi eslas, kiom «la (orloj loriuenis de ŝi la malvarmo, malsato, 
malgojo. maltrankvileco kaj batalado. 

Duone ku&anŁe sur la mola meblo, Cirkauita de varmo, kiu 
penetris śiajn membrojn, kiuj longe suferis de malvarmo, ŝi spiris 
malrapide kaj profunde. Rigardante sin, oni povus diri, ke ŝi 
silentigis en si 6iun penson, ke Ai forigis de la turmentantajn 
fantomojn de 'zorgoj kaj doloroj kaj, mirigila de la senbrueco, 
bonodoro, varmeco kaj bcicco de ĉv tiu nckonata paradizo, en 
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kiun Si venis, ĉi ripozis anlaŭ nova malsupreni^o en la malluman 
abismon de sia sorlo.... 

Karolino per \arĝe malformilaj, atentaj, penetremaj okuloj 
rii^ardis sian Uaiiiaiiidinoii. Siaj blankaj vaiif^oj eslis kolorigitaj 
tłf IVcŝa ruĝo, la buso liavis koloron de koraloj, la mallumaj 
okuloj havis brilon jiinan kaj viglau. La ireŝeco de ĉi tiu virinu 
lamen ne eslis ph^na. Ĉio on ŝi estis juna kaj almeiiaŭ Sajne 
serenn, krom la Irunlo. Sur 6i tiu frunlo okuło spcrta en legado 
sur homaj vizaĝoj pOTUs rimarki posŁesignojn de longa kaj 
ankoraŭ ne finita historio de vivo, de koro, eble e6 de konscienco. 
Dum la viza^o esti» juna, freSa, bela, la frunlo sola esUs velldKiLa 
kaj duone maljuniĝinta. 6i havis sur si apenatt videblajn, sed 
densajn fadenetojn-sulkelojn, inter la nigraj brovoj kuŝis senmova 
kaj videblc jam por ĉiam łie fosila sulko. Malgrau la frcŝcco dola 
vangoj, la kai inina kol* i o dc la lipuj kaj la riToco de ĉi liu virino, 
la esprinio de sia fniiilo povus veki ĉc al(Mita kaj kompelenla 
(>s{)lorisŁo de houiaj vizaĝoj Iri senŁoju : malkonfidon, scivolecoa 
kaj konipaton. 

De kelke da.minuŁoj inter ĉi tiuj du virinoj regis silento. Marta 
la unua ĝin interrompis. Si levis la kapon de super la kuseno, sur 
kiu ŭi apogifi sin anlafi momento, kaj, direktante sian rigardon sur 
la kamaradinon, di diris : 

— Via rakonto, Karonjo, forte min mirigis. Kiu povussnpozi, 
ko sinjorino Ilorminio iam agos kun vi on tiol kruela maniero! 
Si, kiu vin ja edukis, kiu, kici ŝajnas al mi, cstas eĉ via proksima 
pafcnrino 

Karolino apogis la ŝullrojn al la dorsa arkajo do la brakseĝo kaj, 
pli forto proinanto por sia malgranda piodo lahundołon sur la pled- 
benketo, ekbalancis pU rapide sian elegantan luiilon. Kun mal- 
granda rideto sur la lipoj kaj kun oknlpj rigardantaj al la plafono 
ŝi komencis paroli. 

' — Sinjorino Herminio eslis mia parencino ne proksima, sed 
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sufitCe malproksima, sed mi porlis la saman familian nomon 

kiel Si. Tio rslis sufiĉa por la liora kaj riĉa sinjorino, ke ŝi 
boiiYolu eduki la orfinon en sia cloiiio kaj lari el Ai poste 
oboulinon aŭ IVaŭliiioii [h>v kompanio. Ŝi faris al mi ciVklivr 
grandan bonfaron, ĉar, kio ajn poste okazis, mi ĝis la tiao de 
mia vivo povas ianfaroni, ke mi eslis edukala kunę kun la 
amataj hundeloj dc la grandmonde konaŁa sinjorino Hcrminio. 
Nia eduko kaj nia maniero de vivado, t. e. de mi kaj de la 
hundetoj, estis inter si tre similaj, mi kaj iii dorroadis sur 
molaj kusenoj, kuradis sur vaksitaj pargetoj, manĝadis bon- 
egajn delikalaĵojn, kaj nur Łiu difercnco inter ni ekzistis, ke 
iii porlis silkajn kovrilelojn kaj orajn kolringojn, dum mi porlis 
silkajn vestojn kaj orajn bracelctojn, ko iii ĝis la lino vc^lis en 
la paradizo, dum min elpelis el Ile la venĝenia anĝelo de palrina 
fiereco.... 

Ĉe la laslaj vorloj la virino en la violkolora vesto eki idis |)er 
małlonga, seka rido, kies sono, kontrastanto kun 8ia tuta ireSa 
eksteraĵo, hannoniis kun la velkinleco de la frunlo kaj, simiie al 
liu ĉi lasta, povis veki rilaŁe Ĝin malkonfidon aŭ kompaton. Marta 
yideble sentis Uun 61 laslan senton. 

— Kompatinda Karolino ! — ŝi diris, — kiom mulle vi certę suferls, 
kiam vi elirisen la mondon tiel sola, tute sen rimedoj porvivi... 

— Aldonu al tio, mia kara, — ekkriis Karolino, ĉiam riganlanto 
ał la jilalono, — aldonu al lio ia łakton, ke mi cliris eu la inondon 
kun niaHVli«2a amo en la koro.... 

— Jes, — ŝi diris plue, elrekliĝaide kaj «lireklanle la rigardon .sur 
la kamaradinon, — ĉar sciu, ke miamis vere, aniis lerure la (don 
de sinjorino Herminio, liun sinjoron Kduardon, kiu (vi rerte lin 
mcmoras) tiel plensente kanladis : « Ho, anĝelo sur la tero! » kaj 
kiu havis safirkolorajn okulojn, per kiuj li rigardadis kvazaŭ rcktc 
en la profundon de la animo... Jes, mi forte lin amis... mi estis 
tiel malsaĝa, ke mi amis... — Ŝi diris óion di lion per tono ŝerca, de 
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la laslaj vortoj di eksplodis per lattta, longa, sonora gamo de rido. 
Jes, di kriis Hdante, — mi estis liel malsaĝa... mi ami$, hol kiel 

mi estis malsa^n I... 

— Kaj li? — mal^aje demandis Mai la, < u li aukaŭ aniis vin 
vere? Kion li iaris liaiii, kiani lia palrino ordonis ai vi ioriri el ŝia 
domo al mizero, solu loro kaj va^ndo? 

— Li 1 — (lit is Karolino kun iniilo de paloso, — li rigardadis min 
en la daŭro de tuta jaro per siaj piej ćarmaj safirkoloraj okuloj 
liamaniere, kvazatt li volus penetri en la profundon de mia animo 
kaj plenakiri ĝin per sia ńgardo ; li kantadis će la fortepiano 
kantojn, de kioj fandiĝadis mia koro; li premadis al mi la manon 
dum dancado, poste li kisadis ambaŭ miajn manojn kaj ĵuradis 
per la fiielo kaj tero, ke li min araos «vis la tombo ; poste li skrib- 
adis al mi ol ĉainbro en cambroti IcJorojn sopirej[,^n jii kaj flainajn; 
|)0.ste... kiam lia patrino, okiizo ił-irnite unuelJiaj b l('rt)j, ordonis 
al mi iri for, kien kuridukos min miaj oknloj, li lui voUiris pasigi 
la karnavalon en Varsovio; kiam li unu iojon renkontis min sur 
la strato — mi tiam estis malsata, malespera, vestita preskaŭ en 
/iifonoj — li ruĝiĝis kiel peonio, mallevis la okuloj n, prelerpasis 
kvazaŭ ne rekonante min, kaj kelkc da tagoj poste en la preĝejo 
de la YizituUnoj li antatk la altaro sankte promesis al bela kaj ńća 
bienhavantino ĝismortan fidelecon kaj amon.... Tiel li min amis 
kaj tion li faris por mi.... Kaj ŝi denove ekridis, sed nun jam maK 
longe kaj «eke. 

— MaliHłkiulu ! — niallaule diris Marla. 

Kaiolir)t» hn i-^ la AuUrojii. — Vi łroic^a^, mia kara. ŝi diris kun 
plena indirerenleco. — Malnobiuit»! kial? ĉii lialkcli liris proiiton 
ol rajto, pri kiu li sciis, ke p;[ apartenas kaj eiam aparlenos en la 
mondo al li kaj al Ĉiuj liaj kamaradoj ? Ću tial li eslas malnobla, 
ke por objekto dc amuziĝo li preńis al si junan kaj malriCan 
knabinon, kiu estis tiel malsaĝa, ke Si kredis, ke li estas por li 
objekto de amo? Tute ne* mia kara. Sinjoro Eduardo kompreneble 
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tue estis sanktulo nek ia ęksterordinara heroo, sed li ankaŭ ne estis 
malnoblulo, kiel vi diris. Li havis siajn grandajn bonajn ocojn, mi 
vin cerligas, sed li nur faris lion, kion fari la mondo plene al li 
pormosis, li faris uzon de la rajlo, kiun oni donis al li, liesLi.s lia, 
kiaj oslas ĉiiij junaj kaj ofto rĉ iiialjiinaj viroj. 

parolis lion kiin itlciia scriozeco, sen ia eĉ plej malgranda 
ŝerco aŭ ironio, per voĉo de plena konvinkiloro; poste ŝi kriicigis 
la manojn sur la brusie kaj, nećesanic rigardi la plafonon, okkanU 
etis mallaŭLe kanton el la opereto « Dek Filinoj Kandidatinoj »• 
Marta rigardis Ŝin per miregantaj okuloj. 

Post memento la virino en la atlasajoj Ĉesis kanteti, la pozon 
duonkudan di San^is jo pozo sida, kaj, apogante la kubuton sur la 
^onuo kaj la vizaĝon sur la manplato, di iom kliniĝis al sia kama- 
radino. 

— C-ar finc, — ŝi k(micncis paroli por la sama scrio/.a tono kiel 
aniarte, — kiam oni jiiś^as pri iioinoj. oni devasja konsideri iliajn 
kuŁimojn kaj tiun vidpunkton, el kiu iii rigardas la vivon kaj^iąjn 
aferojn. Se ekzemplc la koloroj blanka kaj nii>:ra posedus la povon 
pensi kaj senti, tiam la unua, alkutimiĝinte ai la supereco, kiun la 
homoj konstantę donas al ĝi Hlate la duan, tre bone povus imagi 
al si, ke la nigra koloro estis kreita nur por tio, ke ĝi liveru divers- 
ajn agrablaĵojn kaj amuzojn al la koloro blanka.' La ploj grava 
afero en la interhomaj rilatoj, mia kara, estas la diferencoj, kiuj 
ekzistas inter iii ; kaj inter sinjoro Eduardo kaj mi ekzislis diferenc- 
oj ijrandegaj 

— Orle, — vive inlerrompis Marła, — li eslis homo riea kaj vi 
ci^lis malriea knabino, sed ĉu riĉeco donas rajlon trakti oiendc 
tiujn, kinj «>in ne posedas? 

— En kelkaj rilatoj, — respondis Karolino ; — lamen ne pri riĉeco 
kaj malrićeco mi pensis, kiam mi parolis pri la diferencoj, Ĉar se mi 
estus ne malriea virinp, sed malriĉa viro, tiam sinjoro Eduardo, 
kiu, mi ripetas, havas mulic da bonaj ecoj dc karaktero, eĉ ne 
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ekpensus fari al mi maljusŁsjon aŭ ofendon. Viro riĉa kaj samtempe 
honesta ne faras malju&ta]on nek ofendoo al viro malriĉa; se li 
iam ŁioR faras, tio ĵelas makulon sur lian karakteron kaj elmelas 
lin al puno de publika malaprobo. Sed mi ne estis viro, mi 

eslis virino; kaj ofendo aŭ raaljuslaĵo rilale virinon en tia maniero, 
en kia okazis inler mi kaj sinjoro Eduardo, eslas afero lule alia 
ol ()t(Mi<iu au mnljustaĵo rilaU' viroii. Ca ne tire pas a consegucnce / 
Konlraŭe, lio aiporlas honoron, lio cstas nomata sukccso, vira 
braveco, lio faras junan homon interesa, donas al li ian ĉarmon 
de gloro. « Bravega knabo estas liu Ediirjo! » « Kia diabla kapt- 
anto do koroj ! u « Li naskiĝis por ĉiama feliĉo » « Li bavas felićon 
6e virinoj » « Por U delogi knabinon estas kiel krevigi nukson » 
k.Lp., k.Ł.p. ĉiu homo, mia kara, Łre amas esli laŭdata, kaj mal- 
laŭdon li timas kiel* fajron. MuUe da homoj ne faras malbonon pro 
Limo de mallaŭdo kaj ap^as bone pro deziro de laŭdo. Sinjoro 
Eduardo liavis simpalinn al mi, ne estas mii inde, car mi liavis la 
aĝon de dekok jaroj kaj mi fstis bela... li realigis tiun simjiatioii 
en lia maniero, kiu cerle eslis j)or li aprrabla, łio ankait ne eslas 
mirinda; li sciis bone deposl sia iiifaiH-co, kc tia realigo cstas lia 
neforprencbla rajlo, ke li ne faros de ĝi uzon, li esŁos nomata en 
la mondo malsaĝulo kaj roallertulo, kaj seli faros uzon, Ji ricevos la 
Utolon de brava lertulo kaj interesa junulo. Li faris iion, kion 
sur lia loko farus ĉiu, tial mi havas nenian plendon kontraŭ li, 
kontraŭc, mi cstas danka al ii... li puśiś min cn la mondon, li 
lernigis al mi la vivon kaj ĝiajti grandajn verojn.... 

Si etendis la manon, el krislala pladelo, kiu slaris sur la tablo, 
ŝi prenis lo/.an sukeiajtjii kaj, krakeliganie ĝin en siaj hlaiikaj 
defilfłj. denove loi lc ckpremisi per *iia malgranda pitMlu la i)r()(lilaii 
liundelon. La balancarkoj ekmoviĝis pli vigle kaj ekbalancis la 
virinoD, kuŝanlan sur la longa braksoĝo. Ŝiaj pupiloj, kiuj maira- 
pide vagis sur la eirkaCiantaj objekloj, en liu momenlo similis 
grandan brilianton, brilantan sur fingro sub la lumo de fajro; helaj 
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ĉiclarkaj koloroj brilctadis en iii kieł en glaciaj krlBlaloj pohir- 
iŁaj de frosŁo. Sed la okuloj de Marla, fiksitaj sur la vizaĝo de la 
estinta kamaradino de ŝiainfaneco kaj juncco, csprimis profundan 
meditadon ligitan kun turmentanta mallrankvileco. 

— Li puSis viri en la mondon, vi diraSf — ŝi eldiris posŁ momenlo 
malrapide kaj per maHaŭta yo6o, — kia do bonfaro Łio estas? ĉi 
Łitt inondo por malfeliĉa virino eslas tiel terura, sufokanta... Li 
lernigis al vi la verojn de la vivo? ĉu tiujn verojn, kiuj montras al 
homaestaĵo la senfiiad.i jii diferencojn, kiuj iroviĝasinter hoinoj kaj 
liomoj? Tiuj veruj eslas teruraj! Ilin kreis ne Dio, sed la łiomoj.... 

— Kaj kian gravecon lio havas por ni ? — ekkriis Karolino kun sia 
mallonira kaj seka rido. ĉu ilin kreis Dio aŭ la honioj, su(iĉas, ke 
iii ekzistas, liuj veroj, kiuj diras al la viro : lernu, laboru, akiru 
kaj ĝuui kaj al la virino iii diras : estu ludilo, servu kiel amuzilo al 
la viro! ĉu iii estas diaj, 6u iii estas homaj, ni devas scii tiujn 
verojn, por ke ni ne konsumu niajn korojn per vanaj afUktiĝoj, 
por ke ni ne forpasigu nian junecon en vana kaptado de nekapi- 
eblaj sunaj radioj ; por ke ni rezignu pri tio, kio nc por ni ekzistas 
en la niondu, kaj por ke en ĉasado de virlo, amo. homa estimo kaj 
similaj Lre bclaj aferoj ni nc inorln d(> tnalsalo.... 

— Jes. — diris Marla per apenaŭ aŭdebla voĉo, — no niorli de 
malsalo... jen eslas la piej alŁa bono, pri kiu al inalriĉa virino eslas 
permesile n^vi, kiun estas perniesite al ŝi akiri! 

^ Efektive? ^ demandis Karolino per tirata tono, kaj per la 
Ĝngro, sur kin brilis la brilianto, di montris la ĉirkaŭantajn 
objektojn kaj diris : 

— Kaj lamen... rigardu... rigardu ĉirkaŭen.... 

Marta ne rigardis Ĉirkaŭen, ŝi nur maifermis la bnŝon, kvazatt 
ŝi v»»lus lali al sia kniiiarMdino ian denumdoii, kiuu ŝi Lamen rapide 
retenis. Arnbaŭ viriiiuj silcnlis sufiee longe. Karolino seiiĉesc mal- 
rapide l)ahnici!4adi'^, mani;adi< hombonon posi [(omliono kaj ne 
furlurnaUis siao rigardou dc la vizaĝo de Marla, kiu, profunde 
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onpensiĝinle, aidi» kun leiiipiu apo^ila bur la mano kaj kun raallev- 
itaj palpebroj. 

— Ĉu vi scias, Marla, — inlerrompisla silenlon la virino eĥ la ałias- 
oj, — ke vi eslas vere bela! Kia imponanta sŁaturo! vi cerŁe eslas 
je duono da kapo pli alŁa ol mi, la mizero ĝis nun tute ne malbel- 
igis viD, kvankam la rozokolora kamena rebrilo, kiu nuD falas sur 
vian vizagon kaj imilas delikatan vangruĝon, tre plialligas vian 
belecon kaj aspcktas Ĉarmege Će viaj nigi-aj densegaj haroj! Kiel ^ 
do ankoraŭ esius, se anstataŭ Ĉi titi malbela lana bruniĝ^nta veslo 

vi melus sur vin veslon dc hela koluro kaj de clotii-arita ia^oiio, sc 
anstataŭ ĉi tiu lola glala kolumo vi ĉirkaŭij^us viaii kulon per Iravid- 
i^aj piintoj, 80 viajn hariiL,'-ojn vi lcviis iom pli aUe kaj ornaniiis 
ilin per punca rozo aŭ per oraj iiai*pingloj.... Vi esŁus belega, mia 
kara, kaj se vi nur du aŭ tri fojojn montriĝus en logio de unua 
etaĝo će la prezentado de la moda komedio, la juoularo de la tuta 
Varsovio luj demandus unuvoĉe : Kiii li estas? kie ŝi loĝas? ĉu 31 
permesos, ke ni antatt diąj piedoj.... 

— Karolino ! Karolino l — interrompis Marla, — elrekliĝanle kaj 
rigardanle la kamaradinon kun mirego, — por kio vi diras Ĉion ći 
tion? Kia inlerrilalo povas osti inler viaj vorloj kaj la situacio, en 
kiti mi Iroviĉfas kun doioru dc vidvino, kun zorgoj de palrino?por 
kio mi bezonas bol<'fon? por kio nii bezonas riĉajn veslojn? 

— Por kio? por kio? hol hol hol 

Ci tiuj ekkrioj eslis akompanataj de mallonga seka rido kaj kunc 
kun ĝi iii baldaŭ maiaperis. Ambaŭ virinoj denove silenlis pli 
longe ol antaŭe. 

— Marla ! kian aĝon yi havas? 

— AnlaŬ ne longe mi komencis la dudekkvinan jaron de mia 
vivo. 

— Kaj mi komencis la dudckkvaiaii. .Mi sekve estas je unu jaro 
pil jnna, kaj lamon jo kiuni mi eslas pli safi-a ol vi I kiel niulU' pli mi 
alingis en la vivo ol vi, kouipalinda vikUnio dc revoj kaj iluzioj 1 
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Denove iii silenlis momenton. MarU kun esprimo de decideco 

sur la vizaĝo levis la kapon. 

— Jcs, Karolino, ini vidas niem, ke vi verŝajne eslas pli saĝa ol 
mi, ke vi pli atingis en la vivo. Vi posptlas hoiishilon, vi verŝajne 
estas trankvila pri via morgaŭa lago, sc vi simile ai iiii havus mal- 
graiidan infanon, vi nc bezonus lasi ĝm sufcri ĉe frcmdaj homoji 
nekrigardi, kielĝi atilaŭ viaj okuloj mallbrtiĝas, paliĝas, koiisum- 
igas.... Mi konas vin tiel longan tempoD, kian povas ajnpleksi mia 
memoro, ni estis kune infanoj kaj junaj knabinoj, ni amis nin reci- 
proke... kaj tamen mi ĝis nun ne kuraĝis demandi vin, kie yi pren- 
15 ći tiun bonstaton, kiu, kiel mi vidas, vin ĉirkattas, kiamaoiere 
vi sukccsis eliĝi el la malriĉeco, el la raizero, ]tri kiu vi aludis al 
iiii via intcrparolo.... Mi nv kuraĝis dcniandi vin pri lio, ĉar irii 
vidis, kc vi peiuis uviti niiajii dcmandojii, sed pardonu min, Karo- 
lino, lio eslas nialbona de via flanko... al In pstinta kainaradino do 
viaj iulanal iudojf al la atikoraŭ anlaŭuelonga konlidatino de viaj 
junecaj revoj vi devas diri, kiamanere vi vcnkis liim falalismon, 
kiu alkroĉiĝas ai ia paŝoj kaj premegas la kapojn de virinoj mal- 
riĉaj... eble ĉi tio anlraŭ sur miau vojon ĵctos ian lumon.... 

— HO) ĝi ĵetos, ĝi sendube ĵetos sur vian vojon lumon Ire helan, 
tre klarigan ! — diris la virino kun la neligiłaj flaveblondaj haroj, Ŝiaj 
okuloj denove aspektis kiel du pecoj da inalvarma kristalo, en kiuj 
vidiĝas ĉielarkaj koloroj, sur ŝiaj mal^^M-audaj lipoj ludis Iremelanta 
ridelo, sed ŝia voĉo havis bonon certccan kaj traukvilan. 

Marla parolis plue : 

— Kiam iiii la unuan fojon sola eniris en la mondon, por balali 
pro mia vivo kaj ia vivo de luia infano, oni diris al mi, ke virino 
nur en tiu okazo povas venki en li u batalo, se ŝi posedas ian per- 
feklan povoscion, veran kaj perfektigitan talenton... ĉu vi posedis 
ian povoscion, Karolino? 

— Ne, Marta, mi posedis nenian. Mi sciis nur danci, amuzi gasU 
ojn kaj vesti min bele. 
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— Pri talenlo mi neniam aŭdis, ke vi ian havas.... 
e-^ Mi havis absolut*; nenian lalenton. 

— Eble vi havis riĉajii paroncojn, kiiij donis al vi bonstaion? 

— Riĉajn part.ncoja mi liavis, sed ili douis ai mi nenion. 

— Kio do... konH'!i<M!« Marla. 

— Kio do? — inlcrrompis la virino <mi la atlasajoj kaj subite ieviĝis 
do sia movebla sidejo. La brodila hundeto lorle ekbalanciĝis, la 
balanrarkoj de la seĝo-lulilo brue ekfrapis la plankoo. Ŝi mem alar- 
iĝis elrektigite antaŭ la kanapelo» sur kiu sidis Marla. 

— Mi esUs bela, — ŝi diris, — kaj... kaj mi komprenis, kia eslas 
la sola por mi akirebla loko sur la tero. 

— Ha! — mallattle ckkriis Marta kaj faris tian movon, kvazaŭ di 
volus dosaUi do sia .si<lojo. Sod la viritio, kin staris anlaŭ ŝi, 
aUurjĴt'!^ «^l la loko per la forto do sia rigardo. Ai staris kun 
noinovohla Ivorpo kaj vizaĝo, si.ij blondaj haroj kaj Ala olasła 
graoia talio trovifi^is sub la ro/.okolora icbrilo dc la ardaiilaj 
karboj. Si levis ioin la palpobrojn kaj rigardis la vizaĝon do Marta 
profiuido kaj obstinc, per okuloj, en kiuj nun vidiĝis malluma brilo 
de malgaja fajro. 

— Kio do? — «ŝi diris post momento, — vi timiĝis, naiva 
estajo» vi volas forkuri? bonc, iru! vi liavas plcnan rajlon levi dc 
la lero plenmanon da koto kaj ĵeli ĝ\n al mi cn la vizaĝon. 
Kiu povas hodiaĥ nfuzi al vi tiuii rajton? hodiaŭ vi ĝiii aiikoraŭ 
posodas.... 

Marta siniii.> siajn okulojn por la manplato. 

— Vi ŝirmas la okulojn, vi no volas rigaidi niin! Vi demondas 
viajn proprajn ponsojii, Cu efcktive mi eslas liu sonkulpa, naiva, 
ideała Karonjo, kiu kuradis kun vi sur In florplena herbcjo de 
via palro kaj flugadis en kaplurna valso sur la brilantaj pargetoj 
dc la domo dc sinjorino Herminio; kiu pasie amis blankajn rozojn 
kaj la odoron de konvaloj kaj en la rivero de la lunaj radioj vidis 
naĝantaj la safirkolorajn okulojo do sinjoro Eduardo?... Ho, tio 
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estas mi, mi meiii... ^(1 -e riiz^ardi min cstas por vi Ire malagrable, 
vi povas no rif^nrdi min... nur aŭskuitu.... Ŝi faris kelke da paŝoj 
kaj sidiĝis sur la kanapelo apnd Marta. 

— Aŭsknltu. — ŝi ripelis. — Ću vi iam demandis vin mem kaj ĉu 
vi iam penis klarigi al vi preclze, kio en la mondo esŁas virino? 
Certę ne. Nu, mi diros al yi : mi ne sciaSf kiele estas latt la le^oj 
diaj, pri kluj vi parolis aniaŭ momento... sed laŭ la le^oj kaj 
moroj liomaj virino ne estas homo, virino estas objekto. Ne for- 
ttirnu de mi la kapon. Mi diras la veron, eble relativan, sed veron. 
(iu vi volas vidi homojn? rigardu la virojn. (lin id tli vivas on la 
mondo per si mem, li ne bezoniis, kr oni nlskribu al li ian ciferon 
por tio, ke li ĉesu esti nnlo. Virino eslas nulo, seapud ŝi ne f^laras 
viro kiel cifero pleniganła. Al virino oni donas brilanian kadraĵon, 
por ke ŝi, kieł arte polurila diamanlo en mag^azeno de juvelisto, 
aliiru al si la okulojn de kiel eble piej granda nombro da aćet- 
antoj. Se ŝi ne trovas por si akiranton, aŭ se, trovinte lin, ŝi lin 
perdas, Si kovriĝas per rustaĵo de etema doloro, per makuloj de 
senhelpa mizero, di fariĝas denove nulo, sed nulo malgrasa de mai- 
sato, tremanta de malvarmo, disAiri^anla en ćifonojn per la vanaj 
provoj sin movi kaj sin ŝovi. Itcmeniori^u al vi Ciujn maljunajn 
fraŭlinojn, la ioiiabiłajn ail vidvi^^inlajn virinojn, kinjn vi konis en 
vin vivo. rii^ardn viajn koleginojn el la laborejo de sinjorino 
Szwejc, rigardu vin mcm.... Kion vi ĉiuj signiłas en la mondo? kiaj 
estas viaj csperoj? kie eslas la eblo, ke vi elf^rimpu el la marĉejo 
kaj iru łien, kien iras la homoj? Vi estas vegelajoj, kies trunketoj, 
edukitaj en oranĝerioj, ne havas la ferton, por kontrattstari al vent- 
oj kaj fulmotondroj ! Gerte ja Łiel estas, se la profetoj kaj saĝuloj 
de la mondo nomis la virinon « la piej bela el la floroj de la na- 
turo w. Virino estas floro, virino estas nulo, virino estas objekto, 
ne posedanla la forlon de memstara movi«>ado. Xe ekzislas por ŝi 
feliĉo nek pano sen viro. Virino dcvas ncprc alkrori£;i, en ia ajn 
maniero alkroĉiĝi al viro, se ŝi volas vivi; aliokaze ŝi iras en la 
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kudrejon de siiijorino Szwejc kaj malrapide murlas. Sed kion ŝi 
devas fari, sc sin kajtlas pasia deziro vivi? Divenu! vi divenas? 
bonei kovru al vi lai okuiojn per via dua maiiplato, por ke vi ne 
povu vidi eĉ randeton de mia vesto, sed aŭskullu min pluć... 

— Mi eslis juna, bela, alkuUmiginta al lukso kaj nenioafarado; 
kiam oni elpelis min el la domo de la ridaj parencoj, mi posedis 
kiel mian tuŁan proprajon kelke da vestoj, oran braceleton, resŁ- 
intaii post mia patrino, kaj liun ringon kun bloa emajlo, kiun vi, 
Marta, donis al mi en la (ago de via edziniĝo. Mi vendis la bracelct- 
on kaj la ringon. Mi pensis, ke la ricevila sumo sufiĉos al mi, jii^is 
mi Irovos lahoninspezon. Mi imni^is al mi, ke mi estas liomo, kaj 
pro ci liu malsapfa eraro nu <ule^l^; iiiferajn liirmentojn en la <laŭro 
de kelke da monatoj. Mi ilin suferus eljie pli longe, se mi iie reii- 
kontus feliće sur la Irołuaro de la slrato JSowy SwiaŁ sinjoron 
Eduardon. Mi lin amis ankoraŭ. Kiam li pasispreler mi sen saluto, 
tiam mi fine konvinkig^s, ke mi esŁas objekŁo, kiun estas permesile 
laŭvole preni kaj forjeti. Ĉu iu agus kun homo tiamaniere, kiel 
agis kun mi tiu, prikiu mi revis en la Łagoj de trankvileco kaj kies 
trajtojn mi revokadis al mia memoro en la horoj de malsato kaj 
suferoj ? Depost la momenlo, en kiu mi perdis la kredon pri mia 
homeco, iiiiaj suleroj liniĉ-is. Vi v\ńv aŭdis pri la juna sinjoro 
Vilaiio, kiu bavas maljunan ('(Izinon, graiidan bienon proksimc cle 
Varsovio kaj belau domon on \ arsovio? Li ofte venadis en la buŁik- 
on ĉe la slrato Ptasia, kie mi helpadis la posedantinon vendi kan- 
delo) n kaj sapon, ricevante de ŝi por lio en la noklo anguleton sur 
la pianko en la infana ĉambro kaj en la tago pladon da griajo kaj 
glason dalakto. En efektiveco mia laboro valoiris multe pli grandan 
rekompencon, sed la bonkora virino ekspluaŁis la laborantinon, 
kiun di levis de la pavimo senforligilan, malsatan kaj en Ćifonoj. 
Du tagojn post tiu renkontiĝo kun sinjoro Eduardo, posL du 
noktoj, pri kiuj mi nuujam ne povus al vi rakonli, mi ĉesis vendi 
kandelojn kaj sapon... al sinjoro Vitaiio mi diris : bouel mi forlasis 
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la butikon kaj la ĉambron, en kiu kriaUis kaj sin batadis kvin mai- 
puraj infanaóoj; mi ekloĝis ĉi Łie.... 

Marta sidiskiel dtoniĝinLa. Sub la manplato, per kiu ŝi ŝirmis al 
silaokulojn, oni povis vidi, ke Sia vizaĝo estas pala kaj senmova. 
Apenafl rimarkebla ektremo trakuris ŝin de1a kapo ĝis la piodoj, 
kiain proskait senperc ĉo ŝia orelo eksonisscka, malionga rido, kiu 
Dliii ĥiinilis kkikilon de nokla i^ardislo. 

— Mi ne scia*^, kiamanieic tio lariĝis, sed mi rimarkas. ko mi 
cniaiis en doklamadon ! — dii*is i^idante la vii ino kun la liberę peiid- 
anlajblondaj haroj. Via funebra veslo, Marla, mallumigis al mi 
lasalonon. Mine amas mallumon, plezuron faras al mi briloj, mi 
amas ridi ĉe komedio kaj hejme manĝi bombonojn... kredu al mi... 
tiele esŁas pli bone.... — Ŝi prenis la manon de la vidvino pend- 
antan inler la faldoj de la nigra vesto kaj aldoviĝis pli proksime 
al li. 

— Aŭskultu, Marla, — ŝi komencis, kliniĝante preskaŭ lute al la 
orelo de la kamaradino, — iiii aiiii> \ i i i, nun mi vin tre bcdaiir- 
as.... La rin^o, kiuii vi donis al mi, nuLiis min en la daŭro de 

kelke da semajuoj, min mi vin snhlenos por konsilo kaj helpo 

Gis nun mi parolis al vi nur leorion, nuu mi traiisiras sur la kampon 
de la prakliko.... Apud mia loĝejo estas lucblaj tri ĉambroj, pi'es- 
kaŭ Łiaj samaj kici 6i tiuj... vi volas? morgatt ni esŁos najbar- 
inoj. Vi alkondukos ĉi Łien vian infanon, estos al ĝi varme kaj 
oportune... postmorgaŭ yi formetos Ĉi tiun funebran malbelan 
veslon.... 

Marta forprenis la manplaton de anlatt la okuloj kaj lcvis la 
kapon. 

— Karolino 1 — śi diris leviĝanlc, — suHĉe, ne diru eć unu vorlou 
plu.... 

— Nu, — diris la virino en la aŁlasajoj, — ĉu ne ? 

La virino en la iunebra veslo ne respondi<? dum momenlo. Sia 
vizaĝo aperigis jen mortan palecon, jen koloron de sango, la 
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voĉo tremis kaj kvazaŭ venis ei la profundo de la brusto, kiam ŝi 
komencis paroli. 

— Anlaŭ neloDge, ankoraŭ antaŭ nelonge, se iu kuraĝus paroli 
al mi Łiel, kiel vi parolis, Karolino, mi sentus en mi teruran ofend- 
on... eble furiozan koleron... nun mi sentas nenion krom granda 
doloro! kaj ankoraŭ pli granda honto. Mi certę esŁas io malpli alta 
ol homo, SC, havanle nenian kulpon, nc farintc eĉ ombroii da 
malbono, serĉante en In niondo nenion, nenion krom lionesla 
lal n i . mi ronkontis lion, kioji... mi renkontis.,.. Ho, kiel malalteu, 
kici malallen mi falif! kaj por kio? kaj por kin kiilpo? 

Diimmonienlo ŝi starissenmove, kun okuloj maigaje rigardanlaj 
la plankon. Posl momenlo Ai diris iom pli malsevere : 

— Mi ne malesUmas vin, Karolino, mi no Jetos sur vin, kiel vi 
diris, plenmanon da koto. Mia Diol Mi scias ja, kio estas la vivo 
de malriĉa virino... mi guas ĝin de kelke da monatoj... hodiaŭ mi 
englulis piej nialdolĉan ĝian guton. Mi ne malestiroas vin, sed 
iniiti vian agadon mi ne povas... ne, neniam... neniam.... 

Si denove silcniiĝis, kaj min Si per alcnlaj okuloj rii^ardis iinu 
punklon on In sparo. Tie Ai per okuloj de la iraago ekvidis unu cl 
la bildoj de sia |)asinU«co. 

Ci ne eslis ia bildu el la pasintaj ĝojoj kaj Celiłlo. kontraiie, ĵ>i 
prezenti^ per si momenton rlo senlima doloro. Marla ekvidis kiiŝaiil- 
an sur la lito de malsanulo ia solan homon, kiun ŝi amis sur la 
tero. Lia viza^o estis rigidiĝanta sub la mano de la morlo, la 
spirado de la malsanega brusto estis ćiam pli kaj pli malfacila, 
sed liaj okuloj, radianUtj per la lasla brilo de la vivo, esUs fiksitaj 
$nr Aia vizaĝo, lia mano kun spasmo de agonio perła ri^idip^antaj 
fiiiiiio) premis Aian manon. u Malleliĉa mia Marla, kiel vi vivos 
sen mil Kun ci liuj vorloj sur la bluiĝinlaj lipoj )i Ibrlasis Siu 
por eiam. 

— iio, kiel mi lin amis ! kiel mi lin ankpmŭ amas ! — murmuretis 
la vidvino, kaj ŝiaj interplektilaj manoj falis sur la nigran veslon 
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kaj dia brasto^leviĝis do forta ekgemo. — Ne, Karolino! Pro Dio, 
ne( — ŭl ekkriis,alte levante lavizaĝon palah kaj tamen radiantan; 
— mi estis pli feliĉa ol vi. La homo, kiun mi amis» ne faris el mi 

objeklon. Li edziĝis kun mi, li min amis, li min eslimis. Mortante, 
li pensis ankorau pri mi kaj pri mia oslonteco. Mi aiiias im aiiko- 
raŭ. kvankam li neeslasjam sur la tero, mi esiimas lian nomon, 
kiun mi porlas. Amo por li kaj memoro pri li slaras cii mia interno 
kiel aUaroj ; antaŭ iii brulas lampo pienigila de larmoj de mia 
koro, kaj ĝi lumas mian malgajan vojon.... 

— Kaj irante Łiun vojon, vi baldaŭ atingos la kampojn £lizeaĴD, 
kie blankaj anĝeloj kunigos vin kun via mortinta edzo ! — eksonis 
akre kaj inlerplektite kun rido la voĉo de Karolino. 

Maria staris jam kelke da paŝoj for de ŝi kaj melis sur sian 
kapon la nigran lanan Łukon. 

— Adiau, malfeliĉa Karolino, ailiau I — Si dirisper mailaula ^ oĉa 
kaj elkuris en la apudan ĉambron, kie super la ronda maliaf^ona 
lablo jam bnilis la rozokolora lampo. Si esLis jam proksimc de la 
pordo, kiam Si eks<Miti>, kc oni tenas śin je la brako. Apud ŝi 
staris Karolino kun lipoj iremanlaj de rido, kun sia velkinta frunto 
kovrita de maigrandaj sulketoj kaj kun malluma brilo en la pupiloj. 

— AŭskuUu! — ŭi diris, — efektive mi volas ridi pri vi! vi estas 
ekzaltita; sŁrange naiva, mia kara, vi estas ankoraŭ granda infano. 
Kaj tamen mi vin bedaiiras! mi ed ne scias kial^ ĉar fine kion do 
povas min inieresi tio, kio fariĝos al vi? Por mi estas e6 pli bone, 
ke vi ne csŁos mia najbarino, ĉar vi eslas Iro bela.... Sed.:. sod via 
rin^o nulris min dum k Ik • da semajnoj... uo eblas ja nepra devo 
de mia vivo, ke mi eslu scudaaka. 

Per unu mano ŝi lorle lenis la brakon de la juna virino, ia 
duan ŝi eŁendis al la fenestro. 

— Pripensu, — ŝi diris, — tie estas tiel malvarmc, mullehome 
kaj samtempe senhome. La amasoj vin dispremos per la piedoj, la 
abismo vin englutos.... Returnu vin.... 
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— Lasu min, — diris Mai*ta per vodo obŁuza sed forta, — mi vin 
ne inAultas, sed paroli kun vi mi ne povas... mi venis ĉi jtien, por 
havi momentoo da amikeco kaj ri pozo, sed mi trovis novandoloron 
kaj piej ^randan honton de la vivo... lasu min! 

— Ankoraŭ unu vorton vi devas aŭdi... tiii juna homo, kiu 
hinliaii iils kun mi surfa strato, cstas furioze eriamiginla en vin... 
li ibrdunus ćion. kion li liavas 

— Lasu min! — ekkriis Marla jam laŭte kaj kun dolorĝcmo, kaj 
kun spasnin forto ŝi ekliris sian brakou, ĉirkaŭprcnifnn de la mano 
de la al ŝi kii nita virino. Tiu mano plu śin ne luĜis. Marta ĵelis 
sin aila pordo. 

Ŝi pasis jam kelke da ŝtupoj de la hele lumita ŝluparo, kiam ŝi 
attdis post si susuradon de atlaso. 

— Returnu vin ! — kriis al ŝi voĉo de supre, — vt estos almoz- 

u li no! 

La virinoen la funebra veslo kuris sur łaśtuparo, ne respoudanle. 

— Vi ŝlelos! — ripetis la voĉo. 

La virino nc returnis la kapon kaj iris piue malsupren. 

— Vi raorlos d • nmlsato kunę kun via infano. 

Ĉe la sono de la lasta vorto la virino hallis, returnis la morle 
palan vizaĝon, kaj laokulojn malgaje sed arde flamantajn ŝi direktis 
kun febra rigardo al la figuro, kiu staris će la supro de la ŝtuparo» 
Abunda gasa Inmoĉirkaŭfluis tiun figuron, donanle striojn arĝent- 
ajn sur ĝia violkolora vesto*, la granda kameo lumis će la kolo 
per koloro blucta, la oraj harpingloj tremis inter la densaj longaj 
haroj, kiuj iom levi«>adis pro In Idovado de la vento, kiu penetris 
ti';i la maircriiiita purdo, koudnkaiila ni la strato. Si staris kun 
kapo kaj lalio kiiuiłn j nntauen kun iipoj trernanlaj de rido, kun 
malvarniaj '>|<uloj, jelantaj ĉielkolorajn brilojn el sub la veikinla 
frunio. Marla rigardis ŝin dum momento per riganloseka, ardanla, 
terurila kaj malgaja, posŁe ŝi subite sin returnis, saUis antaŭen 
kaj rapidege malaperis en la duonkrepusko de la strato. 
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Pasis apenaŭ kelk« da minuloj, kłam Ira liu sama pordo, tra 
kiu malaperis Marta, enkuris la gaja Aledjo, per kelke da saiŁoj 
Łranspasis la ŝtuparon kaj enkuris en la loĝejon de Karolino. 

— Nu, kio? — li demandis, slarante sur la sojlo de la salonelo 
kun la ćapelo en la mano. — ŝi foriris? Sajnas al mi, ke mi rekonis 
ŝin, irantan sur la kontraŭa troluaro de la slrato. Kiam do ŭi 
rcvcnos? 

Li laris ĉi tiujn demandojn per tono malloiiga kaj rapide; en 
liaj iiigraj brilantaj okuioj estis esprimita nialpacienco dc homo 
sen Yolo kaj sen pripeusado, de homo, kiu piene submeLiĝas ai 
ricevita impreso. 

— Ŝt tuŁe ne revenos, respondis la virino, kiu sidis anlaŭ la 
kameneto, sur la sama loko, sur kiu antatt kelke da minutoj sidis 
Marta, ŝiaj brakoj estis krucigitaj sur la bnistoj la okuloj estis 
senmove turnitaj al la ardantaj karboj. Si ne tumis la rigardon 
al la eniranta juna viro, kaj al liaj malpaciencaj demandoj ŝi res- 
pondis per tono laallouga, pli ol indiferenta, per louo malkon- 
tenta. 

— Ŝi no revenos? — eUkrii< Alerju, jcłante sian <^apelon sur piej 
proksiinan mebloii kaj iraulo pli j)rol"unden en la ćamhron. — 
Kion vi diras? ŝi ne revenos? ĉu vi ambaŭ ne eslas amikinoj de 
la infaneco? 

La virino silentis. La Juna viro fariĝis ĉiam pli kaj pil malpa- 
cienca. 

— Kion do ŝi diris? — li demandis urĝe. 

— Ŝi diris, malrapide respondis la virino, ne ŝanĝanle la pozon 

nek la direkton de la rigardo, — śi diris, ke Ŝi ^is nun ankoraŭ 

anias sian edzon.... 
Aleĉjo larĝe malfermis la okulojn. 

— La edzon ? — li diris, kvazaŭ nc kredantc al siaj propraj oreloj, 
— la nioi lintan edzon? 

Li eksplodis per rido, li levis la vizaĝon kontraŭ la plafonon kaj 



184 



MARTA 



ridis laŭle kaj longe. — La cdzon! — li ripelis, — kion do śi volas 
ankoraŭ de iiu kompatiodulo, li ja plu ne vivas! Ho, fidela koro... 
nekonsolebla vidvino, kie\ senŁoplena tio estas ! 

Li ridis senćese, sed baldaŭ en lia rido eksoDis falsaj notoj, en 
kiuj tremis io simila al kompato kaj al malagrabla incitiĝo.... 

— Vopton de honoro! — li komencis, denovc traku rantc la salon- 
elon per grandaj paŝoj, — tio cslas virino neordinara! ami mort- 
iiitaii edzon ankoraŭ puslpasu de kelke da monaloj posl lia morlol 
Kiaj alluj senlojl Kio do estus des pli, se śi nuu ekamusiun vivanl- 

' oni liOf semi povus esli tiu feiiĉulo! 

— Tre povas esti, ke vi povus csli tiu felićulo, — respondisla 
virino, sidanŁe anlaŭ la kameneto. Śi tamen ne forŁurnis la kapon 
kaj faris nenian movon. Li alsaltis al Śi. Hela ruĝo kovris liajn 
vangojn. 

— Mi povus esti ! — li ekkriis, — Si ne fordiris do de mi ćiun 
esperonl Ho, beta, ĉarma, ora, briliantasinjorino Karonjo,kompaŁii 

min! mi eslas efeklive lurioze enamiĝinla! mi povus i-M tiu 
leliĉulo, SC... diru, sinjorino, rai pctcgas, mi jurigas vin... se mi 
farus kion?... 

La virino nun la unuan tojon ievis la okulojn al li. Sur la fundo 
de ŝiaj pupiloj , sur la iom levitaj brovoj, sur la movi^antaj 
anguloj de la dclikalaj lipoj kuŝis nepriskribebla esprimo de moko. 

— Se vi, — li diris malrapide, — se vi aspirus ŝian roanon kaj 
volus edziĝi kun ŝi. 

ĉitiujvorloj faris sur Aleĉjo imprcson surdigan kaj rigidigan. 
Dum momento li slaris senmova, kvazatt ŝtoniĝinta, kun iom 
mallermila buŝo kaj kun okuloj iiksilaj al la vizaĝo de la alente 
lin rigardanla vii ino, 

— Edziĝi I - Ii rijielis per ubtuza voĉo. Liaj lipoj ektrcmis, kvazaŭ 
li tuj estus ridonla, lamen li ne ridis, li nur svingis la manon, levis 
la ŝuilrojn, duono kolcre kaj duone indiferente diris : — vi Ŝercas, 
sinjorino! — kaj ibriris de la kameneto. 
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La vijrino dum momeoto akompanis lin per rigardo malvarma 
kaj moka. Sur ŝia viza^o Iranskuris dum unu minuto milo da 
kokclaj, niokaj kaj malestimaj rideloj. La gaja Aleĉjo dcnovcstar- 
iĝis antatt Si. 

— Vi estas kruela, sinjorino Karolino, — li ekkriis, — vi parolas 
al mi pri edziĝol ĉii ekzislas io pli sensenra? ligi sin |)or la tuta 
vivo klin persono, kiun mi apenaŭ konas, kun vidvino, kin amas 
ankoraŭ sian morlintan edzon? fariĝi per unu lojo jjatro de ia 
inlanaĉo, bari al si la mondon, preni sur la ŝultrojn lioin da 
respondeco, liom da klof (hIoĵ? kaj en mia aj^o? kun raia feliĉa 
siŁuacio? Ĝi estas ideo, kiu efektive konvenus al bonkora burĝo, 
avidanta bongustan hejman kuiraĵon kaj dekduon da pufvangaj 
infanaĉoj. Mi supozas, ke vi ne diris tion serioze; mi scias, ke vi 
amas Serci, tio estas unu el viaj Ćefaj Ćarmoj. 

Karolino levis la Snltrojn. 

— Komprenoble, ini ś(Tcis, — Si diris niallonge kaj rigardis 
denove ia ardantajn karbojn. 

La gaja Aloĉjo eslis ĉiam pli eksci{iln. 

— Kian humoron vi havas hodiaŭ, — U murmuris, — ĉu mi 
Denion plu sciiĝos? 

— Vi ledas min terure, — respondis la virino. 

— Kie di loĝas? » insiste demandis la juna homo. 
^ Mi ne scias, mi forgesis demandi Sin pri tio. 

— Jen bonega historio I kion do mi nun faros? mi devos Sin 
serći. sed la urbo estas kiel arbaro, anlaŭ ol mi Sin -irovos, mi 
dcnovc ŝin Ibrgesos.... 

Li diris lion kun tre granda rkscitifi^o, preskaŭ kun kolcro kaj 
plondo en la voĉo. Li limis, ko la nekonslanteco de lia menioro 
kaj ia Ĉiutaga granda nombro da impresoj eble forprenos dc li tion, 
kio en la nuna momenlo pasie lin interesas. Subilc li ekklakis per 
la fingroj, goje ckkriis kaj sallis denove al la kameneto. 

— Eureka! — li ekkriis; — Si estas ja kudristino? kie? ĉu 
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en ia laborejo? Bela, ćarma, ora sinjorino Karonjo, diru.... 
La viriDo leviĝis kaj larĝe oscedis. 

— Nu, iie... ĉe la slrato Freta, en la kudrejo de sinjorino 
Szwcjc, — ŝi diris kun mieno de piej granda enuiĝo, — iru do 
jam fine, mi devas vesti min por la Icalro.... 

Aicĉjo śajnis felicigita. 

— ( sinjorino Szwcjc! mi scias! mi scias! nii vi/j!adas ŝin! Unu 
lilino, tiu, kiu allranĉas, eslas monslro, scd la dua, juna edzino de 
bierfaristo, kaj ankaŭ lanepino perła tilo, frauHno Eleonoro, esŁas. 
ne malbelaj... Tie do pasigasla tempon mia diiuol Ho, morgaŭ... 
morgaŭ... mi kuros, flugos, rapidos. 

Li kapŁis la Ćapelon kaj staris jam sur la sojlo. 

— 6is revidot — li ekkriis. 

De post la sojlo li ankoraŭ revenis. 

— Sinjorino Karonjo iras bodiaŭ en la Łeatron? Kaj kion oni 

ludas? 

La virino stai is ĉe la pordo de sia dormoĉambro kun bruianla 
kandelo en la mano. 

— Flik kaj Fiok, — ŝi diris. 

— Flik kaj Fiok ! — ekkriis la homo de elerna rido, — mi devas 
tie esti kaj vidi Laŭron en la egipta danco! Sed ću ne estas iro 
malfrue? mi devas ankoraŭ iri por momento al Boldjol Ĝis r^vido I 
ĝis revidol mi kuras, flugas, rapidasl 

Ĉiuj grandaj urboj ĝenerale kaj precipc Varsovio posedas en sia 
mezo ian nombron da viroj diversaĝaj, kinj havas perfekte flksitan 
kaj hui;»' Ijniian rcpulacion f^-lutanloj de virinaj koroj kaj 
ruinigaiiLuj dc virina honoro. Tiuj homoj, luj doposl la niomenlo, 
kiam la palrino-naturo aporigas sur ilia supra lipo la iiniian 
ilpharan lanugou, ĝis la momenlo knj ofle eĉ post la momento. 
kiam la komuna patrino ornamns al iii la kapon per blankeŁa 
prujno de grizbareco, faras al si kvazaŭ profesion kaj ćiuŁagan 
okupon el admirado de virinaj ćarmoj, admirado platona, kie oni 
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alie ne povas, admirado ne plalona ĉie, kie oni povas. Iii eslas 
ordinare homoj Ire agrablaj, viglaj, sprilaj, gajaj, komplezemaj, 
en societoj iii estas tre dezirataj, en koleguj rondetoj iii. estas 
admiralaj. lii ofle łiavas koron ne sole senteman, sed ankatt 

łMiiiaii, intcnct'. kaj kini anfaŭprcligila piano iii luMiicI yolim mal- 
ulili al iu; kaj st* iii l;nn<'ii otlc kaŭzas iiialproliłojn, ineiiso malse- 
vera kaj Ijuiic iliii kuiii[)ieiianla ne povast>cu iiialjnsłoro apliki al 
iii aliaja vurlojii kiom la evangeiia : Dio, pardonu iiin, car ili 
ne scias, kion iii laras! Gelcrr, konsidcrinlo la ordinarccon de la 
apero, kiun iii per si prezenlas, konsiderinte Ćion, kion iii ordinare 
plenumas kaj kion iii ordinare alingas en la vivo kaj en la socia 
graveco, tio estas ĝenerale figuretoj, kiuj havas tre malgrandan 
signifon en la socio kaj por la socio, iii eslas bagfatelaj iaksoldatoj 
sur la granda Saklabulo de la homaro, mikroskopaj insektetoj, 
kiuj glitas libero sur la por ali.ij Iro malgiata ŝelo de la vivo. 
Sekve, konsideranłc ilian uialgrandecon, oni povus ĉe la prijuĝado 
de la sociaj apeioj luU; prelerpasi liujn f^ajajn sensignifulojn, aŭ 
eĉ kun rideto apliki al iii liun faaian ekkrion de la poeto pri la 
iiiizera lanugo, se ci tiu mizera lauugo, ri tiuj eternc moviĝaotaj 
ŝaksoidaleloj, ĉi liuj elerne gajaj senkulpaj insekletoj ne estus 
mortige danĝeraj por certa klaso da homaj estaĵoj. Ĉi tiu klaso 
estas la malriĉaj virinoj. Ni ne parolas jam eĉ pri la koroj, 6ar la 
koroj ĉe la tiel nomata bela sekso eslas ćiam tre senlema kaj 
sanolempe tuŁe sendefenda loko, tule egale ĉu iii Iroviĝas sub 
silkaj aŭ sub lanaj kaj kalunaj talivcsloj ; piej granda bagatelajo 
povas ilin vundi, piej granda hagalelajo povas iliii vonki. De lio 
vciias la (loloruj kaj plendoj, larmoj kaj ĝomoj, śirado de ha roj kaj. 
grincado de dentoj egale en la salonoj kaj en la sublegmentoj. Sed 
objeklo, kiu en salonoj łreege malollc eslas diieklata de tiuj 
agrablaj petolisłoj, sed en la sublegmentoj, suhleretaĝoj, kudrejoj 
kaj diversaj laborejoj Iroviĝas tuŁe sub ilia polenco kaj terure de 
iii suferas — estas la repu(acio de virino. En di tiu rilalo intcr tiuj 
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peŁolistoj ekzislas liel grandaj polenculoj, ke oftc sen longa 
peoadOf iafoje eĉ sen inlenco, per lą sola alproksimiĝa, per kelke 
da paŝoj faritaj apud la virino, per kelke da rigardoj Jetitaj sur ŝin, 
ili mortigas ŝian bonan reputacioiif ili kreas en la kapoj de la 

homoj raalbonajn suspcktojn. Tio eslas agrabla fruklo «le ilia bone 
lortikiu^ila kaj larire farna ^doro; agrabla elckliYc por ili, ĉar 
monlras antaŭ la iuoikIo ilian vere viran cnorgion, la cfrandc^an 
potencon de ilia influo en la mondo, la grandegan abundon da 
impresoj, kiujn ili ricevas kaj ricevigas, kaj da plenumataj faroj ; 
sod eble ne Ire agrabla por Uuj, sur kiujo okaze falas ia rigardo de 
la sinjoro de la kreitajoj... 

La sinjoro de la kreitajoj marŝas sur stralo de granda urbo, 
flekseblan basloneton li svingas kiel sceplron. Brilas sur iia kapo 
la ćapelo, brilas sur la manoj la gantoj kun duobla kunkudro, 
brilas sur la bnistoora ĉenelo kaj ba la nrip: a stracie sur la malluma 
fonu dc la siirluto, kiuii preligis la dignaj manoj do la piej granda 
tajloro Chabou. Kia majosto! Li kaniołas diioiivoĉo kanicloii el La 
Hela Heleno, kaj penclremajn rigardojn li jelas ĉirkaŭen. La 
randon de la capelo li oftc ekŁuśas per la mauo» ĉiujn li salulas, 
ćiuj lin salulas, ĉiujn li konas, ĉiiij lin konas. Kia diprna socia 
pozicio! Li interrompis sian kantetadon, li etendas la kolon, kaj la 
piedon 11 halligas en la aero simile al ćashundo, kiu ekflaris 
ĉasaĵon, Ii stredasla rigardon, li ridetas... Tie sur la angalo de la 
stralo prelerpasis bela buŝeto, eklumis blanka vizaĝclo, ekbriletis 
nigraj okuleioj... Antaden! kuru kaj peUi! Singarde! la Ĉasaĵo 
eslas jam proksime I oni devas kiel eble piej rapide ĝin ĉirkaŭbari, 
ĉar «ĵfi poviis formalaperi I Li aliras de llanke, li levelas la ĉapeloii, 
li laras salulon plej re.speklan (bo, ironio!) kaj por voĉo. pl<'rn> 
kopianta ia hieraŭ sur la scenejo aildiUn voĉon de Pariso, li 
deinandas : Ou vi perniesa?, sinjorino, ke mi vin akompanu? Se ŝi 
permesas, li iras kun ŝi. Se ŝi ne permesas, li iras ankaŭ. Ĉu li ne 
csLas sinjoro dc la kruitajoj? Dum la irado li rcnkonlas konatojn 
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(li havas da iii tiom, kiom In mwro havas da gnioj da nkvo), li 
])alpebruraas petole kaj monlras per la okuloj ia akompaaalinon. 
De tempo al tempo ia koro kun pligrandigita forto batas en lia 
bruslo : tio esŁas la unuaj ektremoj de vekiĝanta papiłia amo aŭ 
eble la ĝojo de triumfó; piej ofte ambaŭ kune. ĉiufoje kiAm ĉi tiu 
sinjoro de la kreitaĵoj ekvidas belan aŭ eĉ beletan ekzempleron de 
virina vizaĝo, ii ĵuras al 6iuj kaj antaŭ 6io al si mem, ke li estas 
furiozc, niortc f^nami^J^inta. Li faras tion kun plena sincera kredo. 
Lia koro eslas viilkaiio, kiu eksplodas kelke da fojoj en lago. Krom 
lio li sentas bonc, k(> la okuloj «le Im liomoj sekvas kun inlereso la 
novan epizodon de la granda epopeo do lia vivo. Tiuj homaj okuloj 
tiel kutimi>^ vidi lin nevenkebldf ke tuj de la unaa paĝo iii divenas, 
ko sur la lasla iii Irovos venkon! 

Li alproksimiĝis, sekve li ravis. Li ekrigardis, sekve li venkis. 
Nek li, nek iu el tiuj, kiuj lin konas, supozas, ke povus esŁi alle. 
La gloro de la brava junulo kreskas; la repntacio de la malriĉa 
virino dronas. En la krono, kin ornamas lian gajan kapon, 
elkrejskas nova folio de laiiro, sur ŝia inalgaja frunlo aporas 
makulo.... Tia eslis la gaja Aleĉjo, unu el inullaj.... Lia nura 
alproksiiiiiĝo konipruuiitis virinon, inlerparolo kun ii eslis por ŝi 
dekreto de mallioiioro.... 

Sinjorino Szweje havis tri filinojn kaj kelke da junaj nepiuoj, 
sekve ŝi konis Ałećjon. Li vizitadis ŝian doniou, kaj śi ee inem 
rakonladis, ke unu el la fraŭlinoj Szwejc, liu, kiu kune kun la 
patrino okupi^adis per allranćado, pro li perdis lianóon. Ćar 
kvankam ŝi esiis malbela, tamen, havanto beletan figuron kaj 
lertan langon, %i iam turnis sur sin la okulon de la sinjoro de la 
kreitajoj. Ne estas do mirinde, k(\ kaŭze de iiaj cirkonsiancoj, 
sinjorino Szweje alŝovis siajn okuhitrojn proksime al la okuloj 
kaj rai)i(l(' alnicfis In vi/a^on al la fenestra vitro, kiaiu Si unu 
malenon ekvidis, ke iiuu cl śiaj laborislinoj pasas la korlon en 
akoinpano dc la uevenkebla Aleĉjo. La knabinoj en ŝirilaj vestoj, 
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kuii ila\aj vi/,aĝoi kaj sciikolonĝialaj kokardnj en la haroj, ankaŭ 
ĵetis llankajn rigardojii tra la fencstrojn, per la okuloj kaj la 
fingroj iii sendadis al si reciproke si^iiojn de inlerkompreniiro kaj 
rideladis. Ĉion ĉi Lion rimarkis ankaŭ la filino dc sinjorino Szwejc, 
kiu sŁańs apud la ronda tablo. Ŝi leviĝis sur la piedflngroj kaj ĵetis 
rigardon tra la feneslron. De la loko, sur kiu ŝi staris, ŝi povis vidi 
la malgrandajn lipharojn kaj la barbelon de Aleĉjo... sed la lipharoj 
kaj la barbeto estis liaj... sentis, ke din kaptis impreso kaj* 
rememoroj. Ŝi elsłrećis nnkoraŭ pli la kolon, kaj nun ŝi ekvidis 
nigran lannn lukon, kiu koviis lute seiidube kapon virinan. 

— Paujo! — kun kiu cl la laborislinoj iras siujoro Aleksandro? 
Sinjorino Szwejc lbrip:is sian vizaĝon dt? la Ifiieslra vitro. 

— Kun sinjorino Swicka, — ŝi diris, alproksimigante al la 
Łablo. 

La frunŁo de la serioza matrono kovriĝis per densaj nuboj, la 
<c S » en la nomo de S wieka, elirante el la buŝo de sinjorino Szwejc, 
siblis ire akre. 

La pli junaj laborislinoj kaSe interŝanĝis rigardojn. La vizaĝes- 
primo kaj voĉsonado de la estrino ne promesis agrablajn aferojn. 

Unii el iii diris raallaŭte : 
Esios kriadol 

— Eble Si forpolos mu? — demaudis alia ankoraii pli mallaute. 

— Oho? — diris tria piej mallaŭtc : — ŝi nun eble jam eĉ ne 
tinias lion ' 

Nun en la kudrejon eniris Marla. Sia vizag^esprimo en tiu lago 
eslis lia, ke jam ĝi sola povus tu rui sur sin la rigardojn de ĉiuj 6e- 
eslaniaj personoj» se tiuj rigardoj jam sen lio ne esius preparitaj, 
por observi Ain scivole. Ŝiaj okuloj estis fiirkaflitaj de malhelaj 

rondoj, la |iu|)il()i «'slis kvazaŭ malvivaj. Sur la kaviĝrintaj vangoj 

eslis makiiloj do san^a rui^o, la brovojn dividis ju-ofiinda sulko. 
Eniranie, ŝi levis la pc/.ajn, ŝvelintajn [lalpclM-c^jn kaj rcnkoutis 
dekkelke da rigardoj łiksitaj sur ŝi. Ŝi ne aperigis lamen miron, 
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nek ian alian senton, ŝi clemelis la lukon for de la kapo kaj, pren- 
inte la lahorajon, kiii knśis jam preparita siii- Aia tablo, silpnłp 
sidiĝis. Śiaj inanoj Iroinis kva/.aŭ en lebro, kiam śi disvolvis la i<Ą- 
on kaj enkudrili^is fadenon. bi klinis mnlnllp la kapon. kiun en tiii 
lago ĉirkaŭkovris iom senordaj harligoj, kaj śi euprofuDdiĝis en 
sian laboron. Ŝia mano tremanta kaj ruĝa de malvarmo rapide lev- 
iĝadis kaj mallevigadis kvazaŭ laŭtakte de ia febra kapturna 
penso. Si spiris rapide kaj malfacile, kelke da fojoj li malfennis la 
lipojn, por kapti aeron, kia videbie mankis al ŝia brusto. će la 
ronda tablo du tondiloj sonis akre kaj tirate. 

Sinjorino Szwejc el sub la okulvitroj ĵeladis sur la ĵus veninUn 
laborislinon nankajii ii<^ai'(l(>jii. La an^uloj de śiaj plcnhlovilaj 
lipoj h»\ is toiinon, kin diNonii^is malboiian humoron. Śi r(»sis 
tranĉi kaj, no ellasan^e la tundilou clla sulkabundaj lingroj, diris 
per lirata tono kaj obluza voĉo : 

— Sinjorino Swicka ne estis će ni bieraŭ. 
Marta, audinte sian nomon, levis ia kapon. 

— Cu vi diris ional mi? 

— Sinjorino Swicka ne eslis Će ni hieraŭ. 

— Jes, sinjorino, mi prizorgis miajn aferojn en la urbo kaj mi 
ne poTis veni. 

— Neakuraleco de la laboristinoj koncerne la venadon al la 
laboro alportas i^randan nialutilon al la lahorejo. 

Marta inalaUe klini>^ la kapon. Śi dcuove kudriskaj silentis. 
Nun jam nur unu Łondiio Cc ia ronda tablo sonis kaj knaris, sed 
ĉiam pli akre. 

Lafraŭlino, kiu pcrdis la fianĉon kaŭze de la nevenkebla AieĉjOf 
videble sentis sin ĉiam pli kaj pli ekscitita. 

ŝia paŁrino staris kun vizaĝo lurnita al grupo da laboristinoj, 
kun senmova tondilo en la bruna mano. 

— Miyidis hieratt sinjorinon Swicka en la urbo. Sinjorino Swicka 
staris apud la ŝtuparo dc la Sanklkruca preĝejo kun du pcrsonoj. 
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Marla ne respondis. Kion ŝi povus diri? La lakLo, pri kiu parolis 
sinjoriiH) Szwejc, estis luif vora. 

— Miankaŭ konas la persunojn, kun kiiij ęinjorino Swirka iiiler- 
parolis hieiaŭ sur la strato. Lnu el iii antaŭ kelke da jaroj eĉ 
laboris dum kclka tempo cn nia laborejo ; sed ne longe, ne longe. 
Car mi tuj rimarkis, ke Ŝia kunesŁado povas doni' danĝeran 
ekzemplon por niaj laborislinoj. ĉu siDĴoriiio Swicka konas bone 
titin virinon? Sia kamaradeco povas esU tre danĝera. 

— Ne por mi, sinjorino, — unuafoje ekparolis non Marta. Si ne 
levis la kapon de super la laboro, sed en ŝia tremanta voĉo sonis 
obtuza kaj relenata ribelo dc virina ficreco, kiu senlas sin pied- 
premata. 

— Hal sopirĝemis sinjoiino S/.wejc, — oni ne devas ha> i Iro 
niulle da konfido al si mcMii. Maliiiodt;sloro cstas palriiio dc ciuj 
pckoj. Pli hone eslas eviti, multe pli bone estas eviti dan^cran ka- 
maradecon.... Kaj ĉu sinjoro Aleksandro Loncki eslasankaŭ prok- 
sima konato de sinjorino Swicka ? 

La ĝis nun ĉiam sonanta kaj knaranta Łondilo ĉesis soni kaj 
knari. La fraŭlino kun la nebela vizaĝo, kiu Łamen iam alŁiris al si 
la rigardon de la sinjoro de la krettaĵoj, levis la kapon^ 

— Li certę estas bona kaj proksima konato, panjo, se sinjorino 
Swicka promenas kun H ĉiuiag-e. 

Oni povus prnsi, ke tiuj ei vortoj estis serpent <»j, kiuj volve- 
kovris Marian do la kapo p^is la piedoj kaj enpuśis siajn pikilojn en 
eiujn piiiiktojn dc >ia korpo : ŝi subite rektiĝis, ievis la kapon de 
super la peco da lolo, kiu estis etendila sur ŝiaj genuoj, kaj la larĝe 
malferraitajn okulojn ŝi slreĉe direklis al la vizaĝo de la parol- 
anta fraŭlino. 

— Kion tio signifas? — ŝi diris malfacile kaj preskaŭ sufokiĝanie. 
Ŝi ekrigardis Ĉirkaŭen. ĉiuj laboristinoĵ, e6 liuj, kiuj ordinare 

aspektis plej scnsente kaj senmove, sidis nun kun leviLaj kapoj kaj 
kun okuloj direklitaj al ŝi. Sur iliaj vizaĝoj oni povis legi la plej 
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diyersajn senlojn : kompaton, scivolecon, mokon. Dum momento 

Marla restis kvazaŭ ŝtoniĝinta. La puncaj makuloj, kiuj troviĝis 
Riir ŝiaj vaugoj, malrapide larĝiĝis, ĝis ili purpurigis la frunton 
kaj ia kolon. 

— Vi ne havas kaŭzon por koleri, mia sinjorino, vi ne havas 
kaŭzon por koleri, — diris Sinjorino Szwpjc ; — jam dudek jarojn mi 
estas mastrino de laborejo, cn kiu ĉiam laboradis samtempo pli ol 
dudek junaj personoĵ, mi akiris sekve mulle da sperto. Kromtio mi 
scias, kiaj estas mlaj agodevoj rilate al la animoj, kiujn la Provi- 
denco konfidas al mia prizorgado; mi no povas rigardi indiferenŁe, 
se iu el ili propravole elmetas sin al dan^ero. Plue mi faavas ja fil- 
inojn, Ire junajn nepinojn. Kion dola homoj povus pensi pri ili, 
sc nia laborejo, Diogaidii, piezculus iajn ckzemplojn de raalĉasl- 
oco! Fine, mv la korion rigardas la fene^^łroj dc la lot^ojo dc unn 
riĉa kaj diolima sinjorino, kiu estas vera protektanlino ka j Ijonfar- 
antino de nia laborejo. Sankta sinjorino! kion ŝi pensus, se ŝi 
vidus, ke iu el miaj laborislinoj ĝuste sub miaj kaj sub t^iaj fe- 
nestroj promenas kunjunakajsalona fraŭlo?Cet6re, eble ŝi eĉjam 
vidis ! Vera timego min kaptas, kiam mi ekpensas pri Uo, kton mi > 
dirosal nia proŁektanUno, se ŝi min demandos prt Uo7 ĉu mi diru 
al ŝi, ke Uun laborlstinon mi forigis? Sed eble tio eslos kontraŭa al 
la kristana favorkoreco?. . . 

— iJiru al ŝi, ke la laboiislino, kiu havis la malfeli^^on ronkonti 
sur ĉi tiu koi ło junan kaj salonan Iraŭlon, loriĝis de ĉi tie mem 
kaj propravole. 

Ĉi tiuj vortoj oksonis tra ia granda ĉambro per voĉo klara 
kaj forta. Marta leviĝis dc la seĝo kaj kun ald' Imala frunlo 
kaj kun Łremantaj lipoj rigardis rekte en la vizaĝon de sinjorino 
Szwejc. 

— Mi estas virino malriĉa, tre malrića, — ŝi diris plue, — sed mi 
estas honesta, kaj vi havis nenian rajlon |)aroli al mi en tia 
maniero. Ne la Proyidenco fordonis min al via prizorgado kaj 

13 
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alkonilukis min lien, sed mia propra senkapableco. Mi venis ĉi 
tien, Car aliloke mi no |)ov()sriis lal)ori; vi scias tion Ire bone, kaj 
vi sciis l)one ckspluali mian silnacion. Mia lal)oro valoras kelkoble 
pli, nl kiom vi donas al mi por ĝi.... Sed ne pri tio mi volis paroli. 
Mi faris propravolan interkonsenton kaj mi plenumis ĝi^jn 
koDdiĈoĴD. Suferi mizeron mi devas, sed Łoleri ofendojn... malgraŭ 
6io... mi ne povas... ne, mi ankoratt ne poTas! Adiaŭ! 

ĉe la laslaj vortoj ŭi surĵeLis la tukon sur la kapon kaj direktis 
sin al la pordo. La laboristinoj sekvis Sin per siaj rigardoj, la pli 
junaj kun simpatio kaj kun i^peco de trinmfo sur la vizaĝoj, la pli 
maljunaj kun kompato kaj kuu aiikorau pli granda inirefjfo. 

ĉio, kio ()kii/i« al Marła depost hieraŭ : la disroviĝo, kiu ^in 
Irafis ĉe la libriblo; la maldolĉa senlo de envio. kiu unualoje 
uŁakis sin ĉe la vido de la Kazimira pałacu kaj do kn lernanla esper- 
plend vira junularo; la vizito en la demo ĉe la strato Królewska, 
la malĝoja propono, kiu Łie estis farita al Ŝi ; la sendorma nokto, 
pasigita inter torento da larmoj kaj flamoj de honto; sed precipe 
la renkontifto kun la homo, pri kiu Ŭi sciis, ke li atendis ŝin kun 
malhonoranta penso en la kapo, — 6io ĉi tio metis ŝian spiriton 
en tiun RlaŁon de febra streĉo, kiu longe dattri ne povas, kiu ĉe la 
piej malgranda ckluŝo eksplodas per neretenebla fulmotondro. 
Kaj la ekluŝo. kiun kaii/.is la vortoj de siujorino Szwejc kaj de Ŝia 
filino, nc eslis piej malgrandu. Kn la bruslo de Marta la gis ekjs- 
Iremero stre^^.ila kordo de senloj krevis kaj eksonigis ribelan krion 
kaj suferplenan ĝemon. Ću ŝi faris bone kiam ŝi cedis al la ne- 
retenebla eksplodo de virina fiereeo kaj de homa digno, JetanŁe 
antaŭ la piedojn de la ŝin ofendinla yirino sian laslan pecon da 
pano? Ŝi ne pensis pri lio, di ne prikalkulis sian agon, kurante tra 
la longa korto al la pordego, kondukanU sur la straton. 

Sed apenatt ŝieniris en la poirdegan arkaĵon, di reliriĝis kvazaŭ 
aiii aii ia ierura fanlomo, esprimo de morliga ofendo kovris Aian 
vizaĝou. Eu la pordega arkajostaris ankorau Alecjo iiaj lalerparolis 
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mallaŭle kun ia juna viro, kiu slaris ĉe la malsupro r\e !a sŁuparo, 
per kiu li videble jus malsuprenvrnis. por iri en la urbon. Marta 
forsaUisal la kontraŭa flanko. Eslisvideble, kc ŝi penis nerimarkite 
formalaperi laŭlonge de la muro; sed ĉu lerŁa kapreolo povas 
forkuii de la okuło de sperla Ĝasisto? 

— Sinjormo \ — ekkriis Alećjo, sin returnante ; — kia surpriso { 
. Mi ne pensis, ke vi tiel frue forlasos hodiaŭ iiun kavernaĉon-f kiu 

(nun lia voĉo roallattiiĝis) de kelka tempo fariĝis por mi paradizo, 
al kiu lin sopiras ! 

La viro, kun kiu Aloĉjo anlaŭp inlerparolis, loilasis la lastajn 
ŝlupojn kaj clkuris sur la slraloti, jelanle prelertlusi^anłan riijarHon 
sur la virinon, al kiu sin Łurnis lia kamarado, kaj maskante dusi- 
gDifan ridelon per kanteto el Flik kaj Fiok. Marla slaris ĉe la 
muro, pala kiel marmoro, kun elrektigila talio kaj kun fulmoj 
en la okuloj. La gaja Aieójo alproksimiĝis al Ŝi kun rldelo sur la 
lipoj kaj kun reva rigardo. 

— Kion yi yolas de mi, sinjoro? — ekkriis la virino. 

— Sinjorino! — interrompis ŝian parolon la sinjoro de la kre- 
ilaĵoj, — anlaŭ kvaronhoro vi forpuśis min tle vi per tre severa 
▼orlo, sed mi nc perdas la esperon, ke mia konslanltMo.... 

— Kion vi volas {\c mi, sinjoro? — ripetis la virino, reakirante 
siau voĉon, kiun ŝi eslis perdinta por momento. — Jes, ŝi diris 
plue, rai forlasis iiun kavernaĉon, en kiu Łamen troviĝis mia lasta 
rimedo de enspezado, la lasta pcco da pano por mi kaj por mia 
infano. Mt faris tion kaŭze de vi. Per kia rajlo vi, sinjoroj, baras 
la vojon al ni, por kiuj la irado jam sen tio esias Łiel malfacila? 
ĉu vi havas almenaŭ iomelon da koro kaj konscienco, kiam vi 
persekulas estaĵojn, kiuj jam sen lio ne scias, kie iii povas Irovi 
pur si iokoii Ołi la inondo? Ho, al vi tio eerle kaiizos uenioii 
malbonałil Al vi la homoj donos pot' tio iaudon, al ni iii donos 
oicndon. Ni pordos la honestan nomuu kaj oftc ankaŭ la laslan 
pecon da pano, vi bonege amuziĝos.... 
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Ŝi diris ĉioii ĉi tion rapide, prcskaŭ sen respiro, kun akra moko 
en la voĉo kaj en la okuloj. 

^Viamuziĝos, — ŝi ripetis kuu tnaiag^i nbla rido, — scd per- 
mesu, ke virino, kiun vi bonvolis olckli kiel objekton de via amuz- 
iĝo, ripetu al vi ia vorlojn de malnova fablo : Malbone, malbone 
vi tempon pasigas, vin tio amuzas, nin Uo mortigas!... 

DirinŁe 61 tion, di pasis preler la miregigita junulo kaj malaperis 
post la pordego. 

La sinjoro de la kreilaĵoj restis sola, kltnis la kapon, tuŝis per 

la mano siajn lipharelojn, direklis konslernitan ngardon al la 
lero kaj lon^o slaris liole. Snr lia vizaĝo oni povis vidi Ijonloii 
kaj bfdaŭron. Li łionłis pri sia malvonko, li bi'daŭris la ĉarman 
kaj kontraŭstaran kaj fj^usle pro sia konlraŭstareco ankorau pli 
. ĉarman bildon, kiu nialaporis anlaŭ liaj okuloj. Aŭ oble kiam 11 
vidis la virinon kun la flamanlaj piipiloj, kun nuho snr la frunto 
kaj kun lipoj Iremantaj de fiera sufero, on li ektrerots ia pli serioza 
senlo; eble Ji eksentis, ke li agis roalbone, ke 11 al iu malgraŭ- 
vole faris maljustajon. Ho, jes malgraŭvole! « Nin lio mortigas » 
ŝi diris. 

Kia pcnso! ĉu li intoncis iun morligi? Ncnio en la mondo estis 
pli fremda al lia neuhMiia koro, ol inlenco do ia niorli<^o: iK^nio 
cslis koiifraŭa al liaj pcn^^oj. kiiij liitr iio liavis iaii iiikiiiioii al 
dramoj. Kaj tnnien kun kin loiió ŝi parolis al li! kia dolora fulmo 
brilis el Aiaj pupiloj, kiel palą kaj kiel bela ŝi eslisl Aieĉjo sen- 
ŝanreliĝc fordonusen ci tiu momenio k<Oke dajaroj de sia senzorga 
kaj feliĉa vivo, por povi Sin yidi, petegi de Ai pardonon, kompensi al 
ŝi la maljustaĵon, sc li ĝin faris al Ai, kaj... akompani lin al ŝia 
loĝejo. 

Hal sod kie esUs liu sia lo^ejo? li ne sciis. Li sulkis la frunion, 
klakis malpacience per la fingroj kaj, levante la kapoU) ekkriis 
preskaii kolcie : 

— rSun mi śm kredebio jam ne trovos! 
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En Ua sama momento eakuris el la slrato en la pordagon juna 
fraŭlineto, preskaŭ ankoraŭ infano, en malvasta pelto kaj kun 
mirinde graciaj botetoj. Kiam AIcĉjo ŝin ekvidis, la esprlmo de lia 

vizaĝo subiie ŝanĝi|>is. Li rapide deprcnis la ĉapelon, kaj, salutanŁe 
la belan IVaŭlineton, li diris kun rideto : 

— Kiel loni^ejain mi ueliavisiafeliĉon vidi iiauiinon Kleonoroii! 
La fraŭlineto videble necstis malkontenta de la rcnkonti^o. 

— Ha! sinjoro Aleksandro eslas vere treĝentiial tre ĝenlila! 
Jam tulan monaton vi ne estis ĉe ni. La avino kaj la onklino jam 
kelke da fojoj diris, ke sinjoro Aleksandro esŁas neĝentila. 

Sinjoro Aleksandro per revantaj okuloj sekvis la movojn de la 
rozokoloraj lipeloj, kiuj pepis tiujn vortojn. 

— Sinjorino ! — li diris, — la koro Uras min al via domo, eed la 
prudento malkonsilas. 

— La prudento I l^sliis tre intercse scii, kiai ia prudento devus 
malkoiisili al vi vi/iladi nin? 

— Mi timas pri mia trankvileco! — diris maUaŭle la sinjoro dc 
la kreilaĵoj. 

La fraŭlineto ruĝiĝis ĝis la haroj kaj orelo j . 

— Nu, ne Limu kaj vcnadu al ni, 6ar alie la avino kaj la onklino 
vere koleros. 

— Kaj vi? 

Momento da silenie. La okuloj de la fraŭlineto rigardas najlon, 
elstarantan el la pianko de la pordegcjo, la okuloj de la venkinlo 

kalkuias la orajii hariasketoju, kiuj el sub la ĉapelo elŝutiĝis sur 
la blankan t run ton. 

— Mi ankaŭ vin koleros. 

— Ho! se tiel estas, mi vonos, mi neprc venosl 

La fraŭUneto enkuras en la korŁon, kien la sinjoro de la kreit- 
ajoj ne kuraĝas ŝin sekvL Kun malrida laborislino eslas alia 
afero, sed kun nepino de virino, kies domon oni vizitadas, kun 
fraŭlino Szwejc, kiu, kiel oni diras, havos ĉirkaŭ dekkvinmil spes- 
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miloj da doto, promeni seDceremonie sur la korto ne konveoas. 

Aleĉjo eliras sur ia sŁraton, kaj anlaŭ liaj okulej prelerŝovaĝas 
du virinaj figuroj : la figuro de malrića laboristino kun flamo en 
la indignaata okuło kaj la figuro de bela fraŭlineto kun oraj har- 

laskeloj ĉirkaŭ la l>lauka łriinlo. Li jam mem ne srias, kin r\ iii 
cslas pli Itcia kaj pli alloga. « Tiu, — li pcnsas, - - cslas fici n kaj 
flanin diiuo; ci liu cstas Iro ĉarma malgraiula diiiielul \ « k u diras 
la scienculoj : kiaj nekalkulcblaj riĉaĵoj c:>la&> disverbilaj en la 
granda regno dc ki naturo! Kiom da nuancoj, kiom da specoji 
Kiam homo devas fari elekton, ii simple ricevas kapŁumon kaj ia 
koro en li fandiĝas. Sed por kio fari elekton? Tous les genres 
g<mł bons kort U genre vieux el laidf 

Virol mizera lanugo! vi, ventanima estajo! 

Kaj Marta? 

Post la forlaj ekscitiĝoj, kiiijii śi havis. Marla denove enfalis lute 
en bagatolajan kalkuloti. La s( s spusmilojn, kiujn Si ricevis de la 
librislo, śi donis al la domadiiiuiislranło, pacanie łiamaiii<M o la 
ŝuklon, kin {^'is min ne esMs pof^ita, kaj aĉelarile sainl(Mnp( l;i rnjt- 
on loĝi en la sublegmenla ćambreto ankoraŭ dum du bcuiajnoj. 

— Vi ŝuldas ankoraŭ por la mebloj» diris la administranlo, pren- 
ante el ŝia mano la monon. 

*— Forprenu ilin el mia ĉambro, car mi ne povas pagi por iłia 
uzado. 

łaj bonhavaj gesinjoroj^ kiuj loĝis en la dua etaĝo, bezonis por 
sia kuirejo aŭ antaŭĉambro tablon, kelke da i^eĝoj kaj liton. Ves- 
pere ĉi liiij mebloj jam ne estis en la ĉambro de Marla. Si sternis 
sian Ire inaliiiullii^nlaii lilajaioii sur la mida pianko kaj sidiĝis sur 
la pianko aiilaii ia malj)|(Mia kameno. O la dua flanko dc la kameno 
sidij^is Janjo. La po/o dc la paliiiio c^lis <cnmuva, presjkau rigida, 
la inłano sidis kunlirila ka j li omanla de malvarmo kaj eble ankaŭ 
de sufero. La du pałaj vizaĝoj, kiujn ĉirkaŭis la krepusko de ia 
komenciĝanla vespero kaj proiunda silento de la dezerta Ćambro, 
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prezentis malgajan Tidajon. Ci estis ankaŭ vidajo misŁera. Du. 
malfelidaj vivoj sidis Ue antaŭ la malvarma aperturo de mallumega 
kameno. Kia eslos ilia fino? 
Janjo havis en Uu nokŁo dormon malirankvilan kaj interromp' 

aiaii. 

Gis nnn, se ŝi oflc ploris en la lago, « n la noklo ŝi alnienaŭ 
dormadis Irankvile. Scd łiun vesperon oni elporłis el la rambio la 
lastan objcklon de Siu ludado : la du malnova jn lamajii seĝojn. Si 
bedaŭris ilin kiel honajn atnikojn, kun kiujŝi ludadisen pli liberaj 
minuŁoj kaj al kiuj ŝi silenie rakoniadis siajn suferojn kaj plend- 
ojn pri malsato, malvarmo, pri la batoj de Antoniowa, pri kiuj, 
gvidata de instinkto de bona infano, di ne volis alporii plendojn al 
la palriao. La infano ploris korlude, kiam Ĝi vidis, ke oni elportas 
ŝiajn amatajn kriplajn maljunulelojn, pusto, kuŝiĝinte sur la tero» 
ŝi eble rcmcmoris sian aiilaŭlonglempan maliagonan litelon, Ĉir- 
kaCiilan de galerieto , kovrilan de brodita lilkovrilo , por kies 
div<Mskoloraj strioj si lernis distingi kolorojn kaj admiri iłian 
beiccon 

Estis jam preskaŭ noktomezo. La infano ĵeliĝadis sur sia 
malalŁa sternajo, de tempo al Łempo ĝemadis kaj ploradis en la 
dormo. Marta senĉese sidis sur la pianko apud la kameno, ea 
plena mallumo kaj faranle al si mem akrajn riprotojn. 

Akre kaj Łurmente ŝi riproĉadis al si sian agon rilate al sinjorino 
Szwejc. Kial ŝi ekflamis per ofendita fiereco? Kial ŝi forlasis tiun 
lokon, en kiu ŝi havis ian ąjn eblon, por ion ajn laborenspezi? 
Eslas vero, ke la ofendo, kiun om ĵelis al ŝi en la vi/aĝon, 
ofelis nonierilita, granda, forte vundanta, sod kio o! lio sokvas? ĉu 
virino on ŝia situacio havas la rajton interŝanĝe por ofendo ĵeti al 
iu en la okulojn sian pecon da pano, nigran, maimolan, maldolĉan, 
sed lastan? Tutene kapabli ion fari, por levi sin el nialesliminda 
situacio, kaj samtempe ne kapabli pacience loleri la batoj n kaj 
ofendojn, kiujn donas tiu situacio, kia nekonsekvenco ! Per propra 
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senkapableco fordoni sin en la manojn de virino, kiu ekspluatas 
iiun senkapablecon, kaj pośle postali dc ŝi por si eslimon kaj 
jusŁecon? Kia senprudeuteco! 

Ne! — pensis Marla; — unu el la ambaŭ : oni devas esli en la 

mondo aŭ forta kaj Hera , aŭ malforla kaj humila. Oni devas 
puvoscii porli kaj gardi sian personaii diijrnon. aii oni d<'vas rifuzi 
al iii ĉiun prelendon pri gi. Mi eslas imiJtoi La, sekvc mi devas esli 
humiln. Mi ne povas per miaj faroj lcviĝi ĝis tia siluacio, ke 
mi devigu la iiomojn esUmi min, sckve mi ne devas posluli por mi 
eslimon. Kaj cclcre por kio la homoj devas min estimi? Cu mi 
mem eieklive min estimas? Cu mi povas sen honlo kaj sen riproĉoj 
de la konscienco rigardi ŭi liun infanon, al kiu mi devis doni 
apogon kaj prlzorgon kaj donas nenion? ĉa mi povas sen piej 
profunda humiliĝo pensi pri lic, ke simile al sendefenda Ŝafo mi 
klinas mian nukon antatt nehonesta mano, permcsanle, cc pelanle, 
ke el mia laboio. el la ŝvilo de mia fruiilo ĝi kieu rirecon por si 
kaj |>or siaj inlanoj? Kiaii <*i)im()n celerc havas \hi mi la tuła 
iiioiulo, la homoj? l'nu forjetas mian lahoron, Ĝar ĉ:i estas sen- 
tauga ; alia jam tuj en la komenco ĝin ne akceptas, havante la 
konvinkoiK kcĝi certę estas senlaŭira ; alia malnoble gin ekspluatas 
ĝusle tial, ke ĝi eslas senkapabla ; fine alia eĉ vidas en mi ne 
bomon, kiu egalas al li per honoro kaj virlo, sed nur nemalbelan 
virinon, kiun oni povas... adelil Kial do mi postulis de sinjorino 
Szwejc Uon, kion la lula mondo al mi rifuzas, kion akiri ĉe la 
homoj, eó de mi mem, mi ne povis? 

La nokto cedis al griza vintra lagiĝo, Marta ĉiam ankoraŭ sidis 
sur la sama loko, kun kubuloj apogilaj sur la gcnuoj, kun kapo 
inter la manplatoj. Si senhs sin nun humila, Ire humila, Si rideti> 
pri si mem ce la penso, ke hierau ankoraŭ ŝi povis havi iajn 
prelendojn pri eslimo de homoj ; ŝi estis cerla, ke jam nentain 
ŝi mirossian propran malaltiĝon kaj neniam ekmurmuros kontraŭ 
la mano, kiu Sin ofendos. 
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Kunę kun la taga lumo en la sublegnientan ćambretoń eniris 
reoiemoroj pri la ĉiulagaj bezonoj. Marla elprenis el ła poŝo 

dekkvin-spesilckan moneron. Pli da mono ŝi nc havis, kaj labor- 
enspozon ŝi havisnenian. 

— Ali (levos iii [>t3li! ~ si ckperissis. 

Si ciiris cn la urlion kaj direklis sin al la konała iibrojo. Ŝi iris 
al la homo, kies kompalema mano jam donis al unu fojon labor- 
on. la duan fojon almozon. 

Malfermante la pordon de la librejo, Marla eksenlis en si mem 
ian miron. Anlaŭ ŝia eliro el la domo ŝi imagis al si, ke tre malfa- 
cile eslos al di transpali 6i Łiun sojlon, ke tiel same, kiel antatt 
kelka lempo, antaŭ la eldiro de vorlo de pelo $i ruĝlĝos de honto, 
śi perdos por momenlo la voĉon. Ŝi eraris. Ŝia koro ne frapis pli 
Ibrle, ruĝo ue kovris ŝiao IVunlon, kiam ŝia rigardo renkontiĝis 
kun la rigardo dc la libristo. 

IJ slnris, kiel ordinnrr, malantau la skriLlahlo, iom klini^inle 
super amaso da noloj kaj kalkuloj. Kiam^ aŭdinte sonoradon, 11 
levis la vizaĝon, Ha fninlo eslis malpli serena ol aataŭ kelka 
lempo, en liaj okuloj oni povis legi ian maltrankvilecon aŭ malĝoj- 
on. Yideblo io lin embai^sis aŭ afliktis. Eble li havis malsukceson 
en la entrepreno, de kiu li mnlŁe al si promesis, aŭ eble lin afliktis 
malsano dc iu el lia familio aŭ el liaj amikoj? Kun. videbla malfa- 
cileco li fortiris siajn pcnsojn de la objekto de sia okupo kaj 
direklis al la eniranla viriiio rigardon malpli serenan, malpli bonan 
kaj afablan ol aiilaŭc. Marla lion riiiiarkis. Kelke da lagoj pli iriic 
si sin ivlirus kaj forirns afi almcnaŭ kasus la celon de sia veiio, 
sed uun si aliris al la skriblablo kaj interŝanĝinlc saluŁon kun la 
librislo, śi diris : 

— Vi estis liel bona, ke vi helpis min per konsilo kaj donaco, 
tial mi venis denove al vi.... 

— Per kio do mi povas servi al vi? 

Li parolis ĝentile, sed pli malvarme o\ la unuan fojon. Liaj 
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distrUaj okuloj direktiĝadis diumomente al la paperoj, kiuj kuśis 
sur la łablo. 

— Mi perdis la okupon cn la kudrejo, en kiu mi laborens- 
pezadis dudek spesdekojii pór lago. Ću vi ne scias pri ia loko, kiu 
laŭ^us por ini, pri ia.... 

Ln librislo mallcvis la okulojn kaj dum momeriLo staris silenie. 
Al lia anlaŭa embaraso aliĝis nun iom da konfuzo kaj eĉ maipa* 
cienco. 

— Ha ! — li diris post momeDto, farante per ambaŭ manoj geston, 
kiu moBtris bedaŭron, — kion fari, sinjórino! oni devas ion 
povosciif oni nepre devas ion povoscii.... 

Li ne finissian penson kaj silenliĝis. Marta kunpremis enambatt 
manoj la finojn de la luko, kiun ŝi havis sur la kapo. 

— Sekve, — śi diris j)osl momento, kion do mi laros? 

Si diris tiołi en lia inanirro, ke ln lil)risło levis la okulojn kaj 
rigurdis śin alenU'. Ma voĉo havis sonon maiiongan kaj iom akran, 
cn la proliinde sidaritaj okuloj brulis lajro, sed ne fajro de doioro, 
klei antaŭ kelka tempo, ne de silenia, pcnetranla pelegado, sed 
kvazaŭ de retenala obŁuza kolero. RigardanŁe śin kaj aŭskullante 
Ŝian voĉon, oni povus diri, ke kontraŭ tiu homo, kun kiu ŝi parolis, 
di sentas ian dagrenon, ke en sia spirito śi akuzas lin parte pri tio, 
kion śi suferas. 

Lei librislo pripensis ion dum momenio. 

— Mi iiialiĴ;ojas, — li diris. — nii Irc inaliiojas, ko mi vidas on lia 
situaeio la edzinon dr homo, kiun aii konis kaj eslimis. Sajnas al 
mi, ke mi povos ankoraŭ ion Tari por vi... kvankaui tio eslos nur 
nova provo. Miaj konaloj, gesinjoroj Rzelkowski, ĝusle nun 
bezonas iun... iun por... servado en la ĉambroj... se vi dezirus lian 
lokon.... 

— Mi petas vin pri ĝi, — diris Marta sen piej mallonga pripenso. 

— En tia okazo mi śkribos kelke da vortoj al gesinjoroj Rzet* 
kowski. Se vi deziros, \i povos iri al iii kun mia karteto.... 
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— Mi iros cerle, — diris la virino. 

La librislo skribis rapide dekkelke da yorloj sur foUeto da 
papero kaj donis ^in al la alendanla virino. Li rapidis, li estis mai- 

(rankvila kaj kvazaŭ adiklila. Tuj pobl la ibrduuo dc la leŁero li 
salule sin kliłiis. 

" Ca liu salnio ^^sfis klaro adiaiia, ĝi signilis kva/.aii : ini nc havas 
Icinpon, mi iionion plu povas laril Marla eliris el la librejo. La 
IcŁero, kiiin ŝi l(>nis en la mano, ne estis feriuita. Si malfaldis la 
duopige faldilan lolielon da papero kaj iurnis kelkfoje cn sia 
mano. ŝajnis, ke inler la parloj de la foHeto ŝi ion serĉas. £fekŁive 
en dia kapo aperis la penso, ke liel same kiel antaŭ nelonge en ŝian 
manuskriplon, la Hbristocble nun en la folielon.da papero enroetis 
ian donon por Si. Tamen dono lie ne esUs. Marta ekpensis : estas 
domaĝe, ke li nenion donis! 

La librislo esiis Ire I)ona homo kaj iia\is tre kompateman 
iiianoii. Se<l la kouipalemaj inanoj havas tiun neo|)()rlunef"on por 
ki per.sonoj, kinj ilin bezonas, ke iii ne ĉiam cslas en la sama 
liumoro. £ĉ la piej bona homo nc povas esli en ĉiu momenlo de 
sia vivo cgaimc/ure inklina por plenumado de bonaj faroj. Bonaj 
faroj cstas speco de lukso por la spiriŁo, kies ĉiutaga pano estas la 
agodevo. Kompatema mano en momento de plenumado de sia 
ag^evo povas esti tre malinklina por plenumado de kompatemaj 
faroj. 

Kia Aan|L>o! Antaŭ kelke da monatoj Marla ek^emefi^is de doloro, 

de honio, kiam Si riccvis almo/.on, nun ŝi bedaŭris, ke ŝi ĝiu ne 
ricevisl 

Si rij:;:ardis la adreson de la Ictero, kinu >i tenis en sia mano, kaj 
bi direklis sin snr la slraLon Swieto-Krzyska. Post kelke da 
minuloj ŝi Iroviĝis en kuirejo, kin aparlenis al vasla kaj bonhava 
loĝejo. Ŝi Lrovis Łie kuiristinon, al kiu ŝi Łransdonis la lelerelon, 
kiun ŝi ricevis de la libristo. La kuiristino direktis sin en la intern- 
ajn partojn de la lo^ejo, Marta sidiĝis sur ligna benko. ŝi sidis tie 
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ĉirkaŭ dek minuloj. Videble gesinjoroj Hzeikowski pripensadis aŭ 
koDsili^adisl Post dek minuloj en la kuirejon eniris nejuna virino 
kun agrabla eksterajo, en vesU>j montrantaj bonhavecon. ŝi tenis 
en la mano la leŁeron de la libristo. Ŝi aliris al Marta, kiu, ekvid- 
inie Ŝin, leviĝis kaj dum kelke da sekundoj atenle ŝin ri^ardis. 

— Pardonu, sinjorino, — diris la tnaslrino kun iom da konfuzo cn 
la VOĈO, ~ aiilaii kclke da lagoj ni elektive bezonis ĉambrislinon, 
sed nun ni jam ne he/.onas... mi łre hedauras... pardonn. Dirinie 
lion, la nejuna sinjorino salulis la anlaŭ ŝi staranlau virinon nuiUc 
pli ĝcnlilc, ol oni faras ordinare kun kandidatino por ĉambrisUno, 
kaj ŝi forlasis la kuirejon. 

En la ĉambro, en kiun ŝi eniris, sidis kun pipo en labuŝo grizeta 
viro kaj du junaj fraŭlinoj brodis apud la fenestro.... 

— Nu ? — demandis la nejuna yiro, — vi Sin ne akcepŁis? 

— Kompreneble mi ne akceptis. Vidvino post oficisto... ŝi certę 
postulus por si iajn apartajn konsidcrojn... tia nialdika, dolikala... 
kiel ŝi laŭgus pov balai la ĉambrojn aŭ en la daŭro do tutaj horoj 
stari super i:;:la(lilo... ŝi cerle eĉ ne scias lavi nek giadi. Ni havus 
kun ŝi nur kiopodojn, nenion plu. 

— Estas vero, — diris la edzo de la nejuna sinjorino, — kaj tamen 
esŁas domaĝe, ke vi ŝin foririgis simple kun nenio. Kredeble ŝi 
estas Łre malrióa, se Uel delikata, kiel vi diras, kaj vidvino post oGc- 
isto, ŝi volas servi kiel ĈambrisUno. Oni devis eble provi.... 

— Sed, mia Ignacio, sinjoro Laŭrencio skribas, ke ŝi havas 
infanon I Ne parolanŁe jam pri 6io alia, 6u ni povas akcepti senrisŁ- 
inon kun infano? 

— Eslas vero, estas verol Kun inCano oni ne {)ovas, lio eslus tro 
multekosta kaj klopoda..., Dio scias, kia infano ankoraŭ lio eslas..,. 
Sed car Sin rekomendis Laŭrencio.... Mi timas, ke li sentos sin 
ofendiŁa, ke ni foririgis ŝia tiel simple kun nenio, ke li opinios, ke 
ni estas homoj sen koro. 

. — Nu 1 oni povas do ion doni ai ŝit Mi preferas doni al ŝi unu- 
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foje eĉ spesmilon, ol «aUiri al mi konstanlan klopodon... cmba- 
rason... kaj ankoraŭ preai en la domon frorndnii infanoii..«. ^ 
Marta estis jam sur la ŝtuparo, kiam ŝi ekaŭdis post si rapidajn 
paŝojn kaj dufoje ripetitan vokon : 

— Sinjorino ! sinj orino ! 

Ŝi sin returnis kaj ekvidia belan junan fraŭlineton, kiu, bone 
kovrantc sin per varma jakcto, kuris al ŝi. 

— Sinjorino, komencis la juna fraŭlineto, haltante antaŭ la 

vidvino. — rnia patrino oiduiiis al mi łro peti pardonon de vi, ke 
vi afabits venis al ni vane... hodiaŭ cslas liel malvarmo, kaj vi 
lacitris iranle al ni... mia patrino ordonis al mi trc poti pardonon.... 

Ŝi parolis Ilon rapidc kaj konluzite, ĉe la laslaj vortoj Ŝi kun - 
iom nekurap^a gęsto elendis la manon kun spesmila nionpapcro. 
Marta hezitis dum sekundo, sed nur dum sekundo, poste ŝi prenis 
el la mano de la bela fraŭlino la susurantan papereton, diris « mi 
dankas » kaj foriris. Dum la irado hejmen ŝi aĉelis faskon da ligno, 
iom da nigra pa no, da malbonspeea faruno kaj da lakto. La panon 
ŝi destinis por si, la lakton kaj farunon por la infano. 

En tiii laj^o ŝi phi no iris en la uiLon. Si preti|?is man^on, kon- 
^i>lni!lan cl lakto kaj faruno, verŝis ĝin .*?ur argilau pladun kaj 
si(li<>js aritan ŭ;-! .lanjon. 

Sed la knabinelo manĝis no mulle. Si eslis j^ilenla kaj noordi- 
nare porioza. Śian malgrandan kapon ŝi sentis kredeble Ire peza, 
6ar ŝi konstantę ĝin apogis per la maldika mano, posic si sidiĝis 
sur la pianko apdd la patrino, kuŝiĝissur ŝiaj genuoj kaj ekdormis 
per dormo malfacila kaj longa. 

La sekvantan tagon Marta timiĝis, kiam 6e la matena lumo di 
ekvidis la.vizaĝon de sia infano. Janjb eslis ankoraŭ pli pala ol hie* 
raŭ, ol ŝiaj profundiĝintaj kaj bluo kadritaj oknloj flnis silonla, 
sed korponetra plendo. La juna virino fortiu iiis sin al la foneslro 
kaj konvulsio intorfiiii^rij^is la fuanojii. Se mi no donos al ŝi pli 
bonan komtorlou, śi malsaniĝos.*. pli bonan komlorlon, kia IVe^ 
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neza pen.^o! Po?t du mi tri [n^^oj iiiijnni iie havo^ per kio hcjli la 
ĉanibron kaj kuiri por &i varman tnan^on! 

^ — Hu ! — ŝi diris al si mem post momenlo, nenio esŁas far- 
ebla I mi dcvas iri kaj peti pardonon de sinjorino Szwcjc ! 

Ŝi iris al la strato Freta. Malfermante la pordon de la malgaja 
laborejOf ŝi miris pri si ankoraŭ pli ol tiam, kiam ŝi eniris en la 
librejón. Estas vero, ke ŝi sentis sin iom humiligita, sed 6i tiu 
sento estis nenio en komparo kun la en %i reganta dezirego esii 
denove akcoplita en Łiun lokon, kiun ŝi antaŭ kclke da tagoj mcm- 
volo {'oi'lasis. 

Siii jorino Szwpjc, okvitliiiLe ŝin, iie yidi^^is eĉ la ploj mnlLrranflan 
iiiiron. Trans la lipojii de la sorio/.a iiiatroiio nur transkuris rapida 
ridelo kaj ŝiaj okuloj akre ekbrilis małanlaula okulvitroj. La labor- 
istinoj lovis la kapojn kaj rigardis la veninlinoii, unuj kun scivol- 
ecO; aliaj kun ironio kaj malica konlenteco. Sub la rigardoj de pli 
ol dudek paroj da okuloj Marta eksentis varmegan flamon sur la 
vangoj kaj sur la frunto. 

Tio estis lerura tormento, sed ĝi daŭris ne pli ol sekundon. La 
estrino de la kudrejo kaj ŝia filino ĉesis tranĉi la tolon. Videble iii 
atendis la unuau vorlon de sia e!=łiiila laborialiiio. 

— Sinjoriuol — diris Marla, tiii uanlc sin al sinjorino S/wpjr. — - 
antau du lagoj mi «'<łis eksplodenm, facilanima... nu uicndi^is de 
Łio, klon vi diris al mi kaj mi respondis per malĝentilaĵo. Mi pelas 
pardonon dc vi. Se eslas eble... mi volus denovc labori /*e vi. 

Kiel aniaŭe miron, tiel nun iriumfon oni ne vidis sur la vizag^o 
de sinjorino Szwcjc. Kontraŭe, Ai dolĉe ekridetis kaj afable skuis la 
kapon. 

— Ho, mia sinjorino Swickal — %i komencis per dolĉa mielą voĈo, 
— mi ne kolcras. . . kaj kio do, ho bona Dio, kio tre grava ĝi estas, 

aŭdi iaii nialĝenlilajon... ricevi raalagrablan vorton. Nia Savinlo 
ordonis ja, ke ni ripcladii nialcnc; kaj vospero : kaj pardonu al ni 
śuldoju niajn, kiei ni ankaii pardonasi Mi estu:- nijela kuulraŭ la 
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vorto de Dio, se mi kołenis siojorinon Świcka... sed akcepŁi sin- 

jorinon Swicka en mian laborejon mi ne povas, mi tre bedauras, 
«pd mi efektive jam ne povns, far sur la loko de sinjorino Swicka 
rai havas deposł hifrnrt alian lahorisłinon.... 

ĉe la lasla vorto ŝi montris per la londilo juaaa viriDon, kiusidis 
sur la eslinta loko de Marla. 

— Nia laborejo, dank' al Dio, havas piej bonan reputacion... krom 
tio Di ne uzas madinoĴD, kiuj Łiel terure ruinigas la fortojn kaj di- 
fektas la sanon dc la laborantoj. Tial laborisŁinoj sin puŝas al ni, 
amaąe sin puŝas. Estas vera interpudiĝo. Ciun lagon du aŭ tri 
personoj venas al ni kun peto pri laboro. Ne mankas, dank' al Dio, 
laboi istiiioj, ne mankas, kaj akcepti Iro mulle ni ne povas, ĉar mi 
kaj niia liliuo ne deziras ŝaiĝi nin per laboro tro inulte. Sekve nun, 
kiam ni havn« pl^nan nom!>ron da laboristinoj, cĉ pU ol plenan 
uombron, loko por sinjorino Swicka.... 

— Tamen eble, panjo, troviĝus ankoraŭ laboro ankaŭ por sinjor- 
ino Swicka, llustris la mall)( la fraŭlino, klioi^anŁe al la palrino. 

De kelke da minuŁoj di Hgardis Martan atenlc kaj scivole. Eo 
diaj malgrandaj kaj iom strabaj okuloj aperls io simila al kompato. 
Sed sinjorino Szwejc levis la ŜuUrojn. ' 

— Ne, — di diris, ni ne havas laboron, ni ne havas 1 Por akcepti 

sinjorinon Swicka, kiu propravole nin forlasis, ni ne povas ja ibrigi 
la liitMMii akccpl iłaii fiauliiion Sofion. Aŭdinle !a lastajn vortojn, la 
virino, km >i(li> sur la (^sLinla loko (l( Maiia, l<»vis la kapon de 
super la laboro kŭj ekrigardis la eslrinoji de ia kudrcjo preskaŭ 
kun ii mego. 

— Vi min jam ne akceplos? — demandis Marta, — nenian esperon 
mi povas havi? 

— Nenian, kara sinjorino Swicka, nenian I Mi tre bedattras, sed 
la loko estas jam okupita... mi ne povas. 

Marta per apenaŭ rimarkebla movo klinis la kapon kaj eliris el 
la laborejo. Malfcrmanlc la pordon, ŝi aŭdis post si brucŁon, kon- 
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flistantan el tre Tnallaŭia fluslrado kaj ankorafl pli mallaŭta ridado. 
Si komprenis, ke ŝi estas objeklo de moko aŭ de senulila kompato 

de pli ol (Judek personoj, kaj ŝi denovo oksonlis flamon on la brnslo 
kaj sur la frunto. Sed kiam ŝi Iroviifis siir la slinto, ŝin ekregis tuj 
unu sola, ckskluziva penso : — Mi ne jiovasjn rcvcni tiel kun mal- 
plenaj manoj ! Mi dcvas hodiaŭ ncpre pli variiugi ia ĉambron kaj 
morgaŭ pretigi por la infano ian viandan manĝon... alie... ĝi mal- 
saniĝos. .. Dum momonlo ŝi iris liamaniere, kvazaŭ ŝi ne scius 
bone, kien ŝi iras, ŝi direktig^adis dekslren kaj maldekstren, halt- 
adis meze de la trotuaro kun klinita kapo : ŝi mediladis. Posle 
jam kun pli granda certeco kaj en pli rekta direklo ŝi komencis 
iri lattlonge de la strato Długa. Irante, Ŝi atente rigardadis la fe- 
neslrajn ekspoziciojn de la magazonoj. Antaŭ unu el iii §i halti?. 
Tio eslis magazono do juvclislo, ne tre vasla kaj ne Ire elegiuiłn. 
Yidchlc lian serĉis la juna viriim, ĉar post uiouienta priponso >;j 
iiiaUci mis la vilran pordnn, kiu trovijl^is supcM' kclkc da ślupeloj. 
La ckslerajo de la uiai^a/ono Sin łrompis. La magazeno ne estis 
tiel modesla, kiel ĝ'i aspeklis. Konlraiie, en sufice vasta ĉainbro trov- 
iĝis granda kTanto da objektoj el oro kaj multekostaj dtoooj. Scd 
la efekliva riĉeco kaŭze de nelerta elmonlrado aŭ eble eĉ Intence 
ne prezentiĝis publikę al la pasanloj. Ke la ekslera simplećo de la 
magazeno estis bazita sur la propra intenco de ĝia posedanto, lion 
oni povis supozi preskatt kun certeco, vidante, kiel en la mezo do 
siaj liclpauloj kaj verŝajne leruaiitoj li laboris propraniane. Li 
eslis hoiiio iicalla, ruĝvanga, grizela, kun bonkora ridolo k:ij 
granda spi il ('CO on la nialgrandaj brunnj okulej. Ekvidinte la eii- 
iranlan virinon, li ieviĝis kaj deniandis ĝentile, kion ŝi dcziras, 

— Mi potas pardonon, se mi ne bone trafis, — diris Marta; — mi 
pcnsis, ke eble vi aĉelos dc mi ian oran objoklon. 

— Kial do ne, sinjorina moŝto, kial do ne? — respondis la 
juTelisto kun la sprita] brilantaj okuloj, — kia do objckto 
estas? 
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' Dum joiomento eslis nenia respondo. Marta staris en la mezo de 
la magazeno kun okuloj direktitaj al la pianko. Ŝia vizaĝo, pala kiel 
marmoro, eslis rigida kaj slrcĈita- Oni poviis dii i, ke ŝi eslas 
finanta inlerparoladon kun sia propra inlerno kaj Ai inlencas nun 
dii i In lasŁan vorlon <lc lin inleiparolado, vorton, esprimontan 
ian trc maifaciie atingiian decidoii. 

Kia do objckŁo ĝi eslas? — dcnove demandis la juvelislo kaj 
Jetis iom maipaciencan rigardon sur sian interrompitan laboron. 

— Edziĝa ringOf — respondis la virino. 

— Edziĝa ringo I — malrapide ripelis la jttvelisto. 

— Edziga ringo, — mallaŭte murmuretis la helpantoj de la juvel- 
isŁo, levante la kapojn. 

— Edzi^a ringo, — diris Marta ankoraŭ unu fojon, elŝovis el suh 
la inalelegaiita tuko la inalvai'inaii iiiaiion kaj (l<»lins do la inaldika 
fingro oran ringon. Saiiilempo ŝiaj picdoj ekŝaiiccliĝis, kaj similo 

persono baldau sv(*nonŁa ŝi per scnkonscia movo serCis ioii» sur 
kio ŝi povus siu apogi. 

. — Sidiĝu, sinjorino, sidiĝu! — ekkriis la juvelislo, de kies łipoj 
tttte malaperis la bonkora rideto. Unu el la helpantoj de la juvel* 
isto alSovis al la virino taburelon. Sed Marta ne sidiĝis. &i travivis 
unu el la piej malfacilaj, eble la piej malfacilan momenlon el 6iuj, 
el kluj konsistis śia irado sur la yoJoJ de malrićeco. Kiam ŝi estis 
deliranta de la fingro la oran ringon, ŝajnis al ii, ke ankorau unu 
fojon kaj por ĉiam śi disiĝas de la sola homo, kinn ainis sur la 
tero, de la felića. iiotori^csoMa i»asinŁeco. Sia koro kuiivulsie kun- 
pr4»miĝis, bruo nperis en ŝia kapo. 

Sed liun momenton śi jam Iravivis. Per forto de ia volo ŝi 
rekaptis la forglitanlan memkonscion kaj donis al la juvelisto la . 
ringon. 

— Cu lio ĉi eslas nepre neoesa? mia Dio, <ivt ĝi cstas nepre 
necesa?' — demandis la juvelisto per tono de kompato. 

— Nepre necesa, — respondis la virino mallonge kąj seke. 

14 
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— Hal se vi tion deziras; esŁas jam plibone, ke vi vendo$ ĉi 
tiun objeklon al mi, ol &e vi vendus ĝin al iu alia. Vi ricevos 
almenaŭ ĝian plenan valoron. 

Dirante 6i lian, li staris jam malantaŭ lablo kovrita de vitrilaj 

skaŁoloj kun oraj objektoj kaj ĵelis la ringon sur negrandan 
kupran [>esilon. La du melaloj inlerliapiginte iloiiis sonon puraa 
kaj da Ŭ ran. 

— Bona oro, — diris la juvclisto. 

Marta forturnis la vizag^on for de In halanci^anta pesileto. Śian 
rigardon forte okupis nun vidaĵo, kiun ŝi u;h nun lute neatentis. 
Tio eslis vidaĵo tre simpla. ĉe ambaŭ flankoj de iongforma iablo 
sidis kvin junaj homoj, havantaj la aĝoa de i5 ĝls 25 jaroj, kun 
delikataj instrumentoj en la manoj. Unuj el iii facetis kaj poluris 
multekosiajn dtonojn de diversa grandeco; aliaj fandigisoron ĉe 
malgrandaj flamoj super feraj ti ipiedoj ; unu desegnis modelojn 
de ĉenetoj, l)i'acolotoj, broroj, ringoj, kovriloj por poŝhorloi>oj 
kaj aliaj i?imilaj iiiullekoslaj objektoj. Marla .slreOe riL(arclis laŭvice 
ĉiun el la paroj da manoj, kiuj moviĝadis Oe la loiii^runna tablo. 
Ŝiaj okuloj, anlaiie lute senvivaj, komeucis flaini por forta fajro. 
Oni povis vidi en iii febran scivolecon, preskaŭ avidecon. Dum la 
kelke da minuŁoj de ĉi Łiu rigardado ŝi rimarkis pli da detaloj de 
la juvelisla arto kaj komprenis ĝian esencon kaj naturon pli bone, 
ol iu alia, trovlĝanta en aliaj cirkonstancoj, povus rimarki kaj 
kompreni en la daŭro de multe da horoj. 

— Mipetas vin, sinjorina moŝto, — diris la juvelisto el malantaŭ 
la tablo, — la ringo de via moŝto valoras tri kaj duonon da 
spesmiloj. 

Ailflinle ĉi tiun voĉon, Marta lorturnis la vizaĝon for de la 
iaborantoj kaj rapide alirib al la tablo, ĉekiu staris la juvelisto. 

— Sinjoro! — ŝi diris, — ói tiiij sinjoroj estas ja viaj helpantoj ? 

— Jcs, sinjorino, — rcspondis la juveiislo, kiun la nealendita 
demando iom mirigis. 
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— Kaj sendube ankaŭ viaj lernanloj.... 

Marta profunde penelrigis siau brilantan rigardoii eri la vizaĝon 
de la antaŭ ŝi starania homo. 

— Ĉu vi nc povas» sinjoro, akccpU min kiel vian lernanŁinon 
kaj hŭlpnnlinon? 

La malgrandnj okuloj de la juveiisto larĝe malfermiĝis. 

— Viii, sinjorino! vin I — li elb*albuŁis, — kiol do. . . kinl... sed ja.... 
— Jcs,min, — ripetisla virinopersonŝanceliĝa voĉo. Mihavas dud 

DeDiaĴD rimedoĴD por vivi... mi vidas, ke la juveiista laboro enhavas 
eD si DeoioD, kio superus miajn fortoĴD, kontraŭe, ŝajnas al mi, ke 
mi ĝin pleDumus bonę, ĉar por tio odi bezooas boDaa ^sIod kaj 
mi iam havis la ebloD ellabori Uod cd mi... estas vero, kekomepce 
vi devus miD iostrai, sed di Łto ne daŭrus longe.-.. mi gfaratitias al 
vi, ke mi laborus tre diligenle kaj komprenome... ccŁcre mi akcepl- 
us pagon la piej malgrandan, kian ajn... kian ajn.... 

La juvclistu ćcsis miret^i. Li jam koiiij)r('ni**, kion bezonas la 
virino, kiu alporŁis al li por vendi la cdziĝan ringon. Lia malalLa 
frunto Łamea tre videble sulkig^is, liaj viglaj okuloj moDtris koD- 
fuzitecon. , 

— Yidu, siujorina modto, — Ii komeacis, -~ pordiri la veroD, mi 
eD mia magazeDo lemaDtoĴD De havas; ĉi tiuj siajoroj estas jam pre- 
paritaj , iostrui laj .... 

Marta ekrigadis al la tablo, de kiu sidis la laboraDtoj. (Idu elili, 

Liu kiu dcsegnis, Jus levij>is kaj eliris en la apudan ĉambron. 

— Mi scias desegni, — diris Marta, — lio estas, ŝi korektis sin 
rapide, — mi scias la descgnadnn en sufiĉa grado, por povi prcŁigi 
por juvelislaj laboraĵoj la necesajn modelojn. 

Elparolanle ĉi tiujn vorlojn kun ia febra rapidado, ŝi aliri&alla 
ioDgforma tabio kaj sidiĝis sur ia loko, kiun jus iorlasis la juvel- 
ista desegDisto. La juDaj homoj, kiuj laboris ĉe la iablo, forSov- 
iĝis iom kun siaj seĝoj, iDterrompis sian laboradon kaj rigardis la 
iDter iii sidiĝaDtan viriDODkuu miro kaj samtempekuD ironio. SeD 
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ironio, sod ankaii kun i^iaiid.i miro sin icgardis la jnvclislo. Si 
nenion atentis, ncnion vidis. Ŝi Iv ipt is krajoiion kaj komencis 
desegni sur folielo da papero, kiun ŝi U ovis ĝiiste antaŭ si. Abso- 
luta silento rogis en la magazeno. Sur la klinita vizaĝo de la virino 
apehs ruĝeto, ŝia bnisŁo spiris malrapide knj profuude, la mano 
per firma movado, sen ia eĉ piej malgranda Łrcmado aperigis sur 
la papero delikatajn, mallongajn sŭ retuŝitajn konturoĵn. 

La desegnisto» kiu antatt momento estis elirinta en la apudan 
ćambron, revenis en la magazenon, sed, vidante, ke lia loko estas 
okupiła, li halUs sur la sojlo. Tio estis viro, havanta la aĝon de 
ĉirkaŭ dudek tri jaroj, peneme vestita, kun frizitaj haroj kaj glat- 
igitaj lipharetoj. Li melis la manojn en la poSojn, apogis sin sen- 
zorgece al aii^ulo denmro kaj kun rideło sur la lipoj per la okulej 
interŝanĝadis kun la kolegpj signujn dc iiiii i kompreniiVo. 

— Scd, kara sinjorino... — komencis ia iom uialpacienciĝinta 
juvelisto. 

— Tuj, tuj! — respondis Marta, ne Łurnante la okulojn for de 
sia laboro. 

Post momento sl levtĝis kaj donis al la juvelisto la folieton, sur 
kiu ŝi estis desegninla. 

— Jen estas modelo por braceleto, — śi diris. 

La juvelislo tre atente rigardis la deseji^najon. La modelo eslis 
farita Ire bele. Gi konsislisel kronn da larĝaj beiroi inaj folioj inter- 
bnkilaj per ronda glata krampo, kiun volveĉirkaŭib nur du lord- 
ilaj Irunketoj. 

La braceleto preligita laŭ ĉi łiu modelo havus en si samtempe du 
Ĉeiain bonajn ecojn de tiaspecaj objektoj : simplecon kaj elegant- 
econ. 

— Bele! oni ne povas neil tre bele! — diris la jurelisto, klinante 
la kapon al ambatt flankoj kaj rigąrdante la desegnaĵon kun mieno 
de kontenligita kompetenlulo. — Bele! tre bele I — li ripetis post 
momento, sed nun jam iom konfuzita. — Viaj desegnajoj, sinjorino, 
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poMisesłi por mi treutilaj, sed... sed.... — Li eksileiilis, kaj, videble 
«111 i ja rasa ta pri bonlorma esprimo de sia penso, li ekfrotis per la 
luanplato siajn donsajn grizelajn harojn. 
La jiina homo, kiu staris ĉc la pordo, daŭrige lidetis. 

— HOf mia Dio l — li diris levante la dultrojn, — se vi hezitos 
akcepli ĉi tian siojorinon kiel deseg... kiel mi Uon espńmu... nu, 
kiel desegnistinon. ... 

Dekkvinjara knabo, kiu sidis Ĉ6 la tablo, eksplodis per rido. La 
juna homo kun la frizitaj haroj diris plue : 

— Se vi hezilas pleriunu la poslulon <lc ĉi Ilu sinjorino pro kon- 
sidereco rila(o min, mi pelas, fam al vi nenian einbarason. \ i scias 
ja, keankaŭ spii lio mi laboros ĉo vi jam ne pli ol kcikr da semajn- 
oj, ĉar mi lia\ as la cerlecon, ke en tiu tempo mi ricevos olicon en 
la oficejo de la arĥilekturisto de la urbo Varsovio.... Li parolis 
tion kun iom da ironio kaj kun plena nęzorgeco. Oni povis vidi en 
li homon, por kiu la magazeno de la juvelisto estis nur sŁacio sur 
la Yojo al lokoj pli altaj kaj pli profitaj. 

— Jes, jes, — diris la juvelisto, — mi scias, ke vi baldatt min 
forlasos... sed mi tamen ja ne povas.... 

— Kiom vi pagas al ĉi liu sinjoro? — inlerrompis lin Marla. 

La juvelisto diris la sumon, kiun li ĉiulagc pagas al la Irizita 
juuulo. 

— Mi akcepŁos la dnonon de tiu pago — diris la virino. Nun la 
javelislo jam per ambaŭ manplatoj ekfrotis siajn harojn. 

— Aj ! aj ! — 11 ekkriis, irante de unu lablo al la dua, — mai* 
facilan problemon vi enbatis en mian kapon. Pasante li ekrigardis 
la modelon de braceleto, desegnitan de Marta. 

— Bela I mi ne povas nei ! tre bela ! 

— Ajl ajl — li ripelis, kaj liaj sprit^łj oknloj mallrankvile vagis 
ĉirkaŭtTi. Videble li batalia kiia si nipta, lu obie batalis en li la 
deziro hau bonan Uaj I i-o nialkaran laljoranliiion kaj la limo en- 
konduki cn la laborcjon ian ĝis nun ne ckzislinŁan novaĵon. 
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Li slariĝis cn la me/o <lc la mngazeno kaj, rigardanle siajn help- 
antojn. diris per demanda tono: 

— lia?kio? 

Yerśajne ĉi tiiijn lakonajn demandojn li laris al si men, sed 
kvazaŭ kun videbla respondo U renkontiĝis okuło kontraii okuło 
kun la kyar vizaĝoj de la laborantoj, sidanUj ĉe la tablo. Sur tiuj 
vizaĝoj oni povis vldi ioŭi da miro, sed multe pli da moko. Kaj la 
junulo kun la frizitaj haroj ekridis preskaŭ laflle, kaj, kvazatt 
intencante doni plenan liberecon al sia ridado, li salta foriĝis en la 
apudan Ĉambron. 

Kial tiuj homoj ridetis kaj mokis? Estus malfacile respondi pri 
tio,aii pli verc oni povus mull(* pnroli pri lio. Sed la juvelisto en łiu 
ridado videble Irovis konfirnion do siaj timoj kaj malinklinoj. l*er 
auibail mano] li laris esprimplenau geslon kaj, rigardanle Marian, li 
ekkrii» : 

— Sed, kara sinjorino! vi, kara sinjorino, estasvirino ! 

ĉi liu ekkrio esUs lute bonkora. En ĝi soniseĉ bedaŭro de indus- 
triisto, kiu pro motivoj, kiuj lin tute ne tuŝas, perdas bonan 
negocon. 

Marta ekridetis. 

— Mi oslas virino, — Ŝi diris, — jes, lio esŁas vero. Kio do 
sokvas el lio? Mi srias desegni modelują.... 

— .Nu jcs, jcs! — *'lvkriis la juvelislo, łrotaiile siajn harojn kaj 
.sidiĝante inter siaj hclpantoj, — sed vidu, sinjorino, tio estus afero 
nova, tuLe nova... mi konlcsas, mi ne Ire amas ćiujn novaĵojnl... 
Kiel vi vidas, ĉe mi ĉi Łie iaboras junaj homoj... la mondo estas 
kalumniema... vi komprenas?... 

— Mi komprenas, — interrompis Marta, — kaj mi dankas yin por 
la klarigoj, kiuj ne eslas novaĵo por mi. ću vi aĉetas mian ringon? 

— Mi aĉelas, kara sinjorino, mi aĉetas.... 

Li rapide levi^is de la seĝo, kuris al alia Łablo, elŜovis lirkeslon 

kaj slaris super ĝi eupense dum muinenlo. 
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— Jen estas la moDO, — li dtris, donanle al la virino du monpa- 
peretx)jn. 

MaiLa kliiiis salnle la kapon knj direklis sin al la porJo. KblanŁe 
jam ĉe la sojlo, ŝi return is '^iii ;il la juvelisto. 

— Vi fliris al mi, kc luia nuii^o vnloras iri kaj duonon da spcsmiioj, 
scd vi donis nl m\ kvar. Mi sekve rit e\ is duoiioiida spesmilo tro muUe. 

— Sed, kara ^iinjorino, — elbalbutisla juvelislo, — miapmiis...ini 
pensis... mi voUs... vi, kara sinjorino, desegnis por mi módelon.... 

— Mi komprenas, — interrompis Marta, — kaj mi dankaa vin! 
Kioman fojon, depost la tempo, kiam Ŭi komencis trenadi sian 

mizeron kaj urĝajn bezonojn de unuj homaj pordoj al aliaj, Ŝi 
anstalaŭ dezirata laboro ricevis almozon! 

Foplasinle la ma^azenon de la juvelisto, Marla ne ploris, ne 
plira|)i(lia;is kaj uc inalplirapidiŁ(is sinjn pn^ojti. Son liiriiioj, son 
ridelo kaj sen sopir^«'nio Iris l okto al sin loĝojo per paSoj ('"ulaj 
kaj «'ammpzuraj. Aiitaii umi horo ŝi pt asis, ko, ricovinto monon 
por ia vendita ringo, ŝi aĉelos ankoraŭ hodiaŭ iignon, por pli bone 
varmigila ĉanibron por la nokto, kaj manĝmalerialojn, por preiigi 
fortigan manĝajon al la infano. Ŝi tamen ne pleaumis ttujn siajn 
intencojn, ŝi ne iris en butikon de manĝmaterialoj ; oni povus diri, 
ke aŭ Ŝi forgesis dion en la mondo, aŭ di ne havis forton, por iri 
pluen, aŭ kuraĝon, por iri al alia loko krom liu alte troviĝanta, 
nuda kaj malvarma nestaĉo, kin estisŝia loĝejo. Cis tiu lago ĉiufojo, 
kiam Ai estisrevenanta hcjinen, ŝi ĉiam rnpido kirradissur la ŝluparo, 
nim ŝi iris sur ĝi nłalrapide, kolklojc ŝi puŝiĝis je kruta śtiipo, 
ne vidaulr Aiu en !a komonoi^ranla krepusko, an vidanle nenion 
anlaŭ si. Mula kaj nialvarma kiel Łombo i^i eniris en la cambron, 
ĵetis nnr prcterflugantau rigardon surlaknabincton^kiuknnpreni- 
i^inte sidis anlaŭ la kameno, ne ekparolis al Ŝi, deprenis de la 
kapo la lukon kaj aliri$« al la lilajo, kuSanta sur la pianko, ŝiaj 
okuloj vilrece rigardis en la spacon. Socia elpelindulino! di 
murmuretis, Jeliĝis ^ur la plankon kaj kuŝig^is senmova, kun 
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vizaĝo lcaŝUa en la kuseao, kuti manoj interplektitaj super la kaipo. 
Janjo aliris, aŭ pli vere alrampis al la loko, sur kiu kuSlsŝia sileni* 
anla pairino, sidiĝia de la pieda parto de la litaĵo, per la raaldikaj 
malvarmotremantaj brakoj ĉtrkaŭis siajn levitajn genuojn kaj 

apogis sur iii la videblo tro pezan ka[)('loii. 

ProruiuJa mIoiUo rcgis cn la ĉaiubro; nur cksler la feiicstro, 
malalle, sur vasta spaco hriiis la s^randa urho, sendanle ol)tuzain, 
ondantajn ełiojii dc sia bruo al Łiu loko, kie, ŝajne tbrlasitaj de 
Dio kaj dc la homoj, rigidig^is en mizero kaj malrapide agoniis 
virino kaj inlano. 

Marla kuŝis sur la malmola lilajo, en dtona senmoveco, sen ia 
penso en la kapo, sen ia alia senlo krom morta łacino. Laboro 
ĝuslmaniere enlreprenala kaj juste rekompencata esłas la [)lej 
eOka, eble la solaefika higiena rimedo konlraŭ malsanoj delakorpo 
kaj spirilo. Sod nenio tiol rapide kaj ĝisfunde ruinigas la forlojn 
fizłkajn kaj inoralajn, kiel ĵeliĝado sur diversajn vojojn de laboro, 
febra serOado kaj nolrnvatlo. 

Marla nun vidjs antaŭ si jam ncniau vojon. KsŁas vero, keekzislis 
uiiu, riani nialfcrmita por Ŝi, sod ĉi tiu vojo kondukus ŝin tien, al 
lin loĝejo ĉo la siralo Królewska, kaj d«»vigus sin dirial liu virino 
kun la velkinla frunlo kaj disliberigitaj haroj : mi revenas! vi diris 
la veronl mi ne estas homo, mi estas objeklo! Sed en la bru&lo de 
la juna virinoekzistis inslinktoj, sentoj, rememoroj, kiuj forlumis 
sin de liu vojo, kiuj faris ĝin nepensebla por Si. Tial ŝi efeklive ne 
pcnsis pri ĝi, tiel same Idol ŝi en ĉi tiu memento pensis pri neiiiu. 
Subite ŝickaŭili> k\ azaŭ en dormo ronkan, nehalti^foblan lusadon. 
Va liuj sonoj treini<^(' sin ol;skiiis kaj rapidei^o >in cl la ŝtona 

seiimovoro. Rapido śi levi^>is ^urla lilajo kaj sidiĝis rektiĝinLc. 

— Ĉu lio estis vi, kiu tusis, Jaujo? 

— Mi, pan jo I 

La vo6o de la patrino eslis Iremanla kaj obluza, ia voĉo de la 
infano estis mallaŭta kaj ronka. 



Digitized by Googl 



1 



I 



MAKTA 217 

Rapide ŝi prenis la infanon sur la brakojn kaj sidigis ĝin supsiaj 
gen iioj. Per la manplato ŝi ektuŝis la frunton, kiu eslis varmega, 
di almetis la raanon al la brusto, eo kiu la iofana koreto baladis 

per forto spasnia kaj ili>ŝiranla. 

— Mo, mia Diol — ekĝemegis la virino, — nur nc tioni ĉion, 
kion vi volas, nui- nr lion! 

En ia krepuska maliumo ŝi ne povis klare vidi la vizaĝoii <le la 
filineto. Śi cklumifps la niai^randan lampon kaj, portante la 
kvarjaran knabioelon en la brakoj kieł suĉinfanon, clmclis ŝian 
kapon al la lumo. Sur la vangoj de la infano troviĝisruĝaj makuloj 
de varmego, la larĝaj pupiloj rigardis kun profunda, kvankammula 
plendo. ŝi ektusis denove kaj senforta klinis la pezan kapclon sur 
la brakon de la pairino. 

En la mezo de la noklo per la śtuparo de la alla domo kuris 
raalsiipren viriiio kun nigra tuko sur la kapo. Proskau absolnia 
malluino regis rirkaŭ ŝi, kaj tameii ŝi iie Aancclitiis kirl anlau 
kelke da horoj. ne puŝii>is je la knilaj Ŝlupoj kaj ne łłaltis dum la 
irado por reakiri spiron. Gai povus diri, ke Ai havis flugilojn ee la 
brakoj, kaj tio tute neestus.senc«:enca metaforo. Ŝin portis elektive 
kaj preskaŭ levis saper la leron doloro kaj limego. 

PosŁ malpli ol duonhoro Ŝi revenis, sed ne sola. Sin akompanis 
viro ankoraŭ juna, havanta sur si eleganlan Ĉapelon kaj bonhavecan 
pelton. Iii enirison la ĉambronkaj ambaŭ aliris al la litaĵo, kiu kuŝis 
sur la pianko. La infano kun vizaĉ^o ru^a de varmego jeLiĝadis sur 

kwn preskaŭ senĉesa lusado kaj iieklaraj pleii<loj. 

La kuracisto rie:ardis ĉirkaŭeii, kredeblc serCaule .segon. Ne 
Lrovinte ĝiu, li slariĝis utiUŁ^enue «ur la pianko. Ln virino slaris 
ee la pieda parto dc la litaĵo, mula kaj scnmova, kuu uialĝoja 
fajro en la okuloj. 

— Kieł lualvarmc estas ĉi Łie I — diris la viro, leviĝanle. 
La virino nenion respondis. 

— Sur kio do mi skribos ? 
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Sur la feneslro slaris boŁelelo kun inko, knŝis papero Ivaj folio 
da papero. La kuracisto fleksiĝinte skribis rccepton. 

— La iiilaiio havas brulumon do la spira kaiialo, liel nołiiaLaii 
bronki ton. Yarmigu la ĉambroii kaj (iouadu akurale la tnedika- 
nionton. 

Li diris aakoraŭ kelke da vorloj kaj levis do la pianko la ĉapelon. 
La virino prenis ion el la poŝo kaj silentecŁendisallila manon kun 
mono en la manplalo. La kuracisto ankoraŭ unu fojon Jetisrapidao 
rigardon ĉirkaŭcn kaj ne etendis siau manon. 

— Lasu! — Ii diris jam te la sojlo, — lasu! La infano estas mal- 
forta kaj kaduki^nta. La malsano estos longedaŭra kaj postulos 
krodpblo niulte da modikanienloj. MorgaŬ mi venos. 

i.i luiiiis. La vidvirio genui|ĉris anlaŭ la niaialla ItLaĵo kaj 
alprernis siaii bi iiston al la bnisto dp la iiifano. 

— Ho, mia infanol mia sola infano 1 — ŝi murmuretis, — par- 
donu vian patrinon, pardonu I Mi ne kapablisHvrri n\ vi varmonkaj 
nulron, ini elnietis vin al malvarmo kaj malsalo! Vi eslas maU 
forta, kadukiĝinta... vi estas malsana... ho, mia infano.... 

Senforte ŭi malsuprenŝoviĝis de la litajo, frapis la frunton je la 
pianko, enigis la manojn en la harojn. 

Ho, kiel mi estas malnobla, kanajla, krimal 

Post «nu horo la mcdikametiło, al[>ortita el la urbo, staris jam 
a[)U(l la nialsatia iiifaiiu; luj post, la lagiĝo kaj post la niaHoriniLio 
de la linlikoj abunda fajro brulis sur la kameno, pieniganle la 
ĉambron p<*r viefliura varmo. 

La vorloj de la kuracisto monlri^is veraj. La malsano de Janjo 
daŭris longe. La kuiaeislo, kin ripetadis Biajn vizitojn ĉiutage, 
venis jam la dckan fojon. La infano havis ankoratt grandan varm- 
egon; ĝia malfacila kaj ronka .spirado ^onadis super la pianko 
simiie al grincado dc scgilo. 

Marta denove staris muta kaj senmova će la pieda parto de la 
litajo. La kuracisto lurnis sin al ŭ\ : 
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— Ne perdn In esporon. sinjorino, — li diris milde, — la iiilaiio 
povas ro^aniśri, sod j)n'(i[)o iiodiaŭ, moro-ni1 ŝi bezonas aparlan 
prizorgadon. ilodiaii ĉi tin eslas denove tro malvarme. La tempe- 
raturo (ievas esŁi olmenaŭ scs (<radojn pli alta. Kaj la medika- 
raenton, kiun mi preskribis, alportu kiel eble piej baidaŭ kaj 
donadu ĝin al la infano dum la tuta nokto sen ĉeso. Ĝi eslas eble 
tro muUekosla, sed ĝi eslas nun la sola.... 

Li foriris. Marta staris en la mezo de la ćambro kun manoj kruc- 
igitaj sur la brusto, kun rigardo fiksita sur la plapko. 

Plialtigi la iemperaturon de la Ćambrol per kio? a6eti medika- 
menton! Per kio? 

Si ne havis jam en la poŝo (m'^ iimi spesdekon. En la uniia tai^o 
dc la malsnno de la intano śi posfdis kvar spesmilojii kaj keU<<* <In 
spescenloj ; tiun trezoron ioifęlutis la kameno, en kiu ćiuŁage brulis 
fajro, kaj la apoteka retorto, al kiu Marta sin tumadis kelke da 
fojoj en ĉiu lago. 

Śi nun jam ne Ŝiradis siajn harojn, ne Jetiĝadis sur la plankon 
kaj ne baladis sian bruston kun senlima huraileco. Si estis apenaŭ 
ombro de la antaŭa Marta. Ŝia malgrasiĝinta kaj flavi|^nta vizaĝo 
ricevis trajtojn de suferado, kiu, fariĝ^inte la normala stato de dia 
spirilo, penelrinte la piej malgrandajn fdirojn de ŝia korpo, bolis 
en ŝia brusto kaj kapo snrde kaj mute, sed senĉese. La bluiĝinlaj 
lipoj de la virino cslis forlc Ivunpi t-niiła j. kiel co persono, kiu 
kuliniis releuacb iiialauLaŭ la inlerieniiitaj denfoj }>emoju kaj 
kriojn, siaj seobrilaj pupiloj nebulite rigardadis ĉirkaŭen. 

Kble ekzistas ankoraŭ io por vendi ? 

Ne, ekzistis nenio krom la koseno, sur kiu ripozis la kapo de 
la malsana infano, krom la lana tuko, sub kiu spiris gia> raŭka 
brusŁo, kaj du ĉemizetoj kaj malnovaj infanaj vesletoj, por kiuj 
neniu donos e6 tiom, kiom oni devas pagi por fasko da ligno. La 
virino senforte mallevis la manojn. 

— Kiou do Uli laros? — Si diri>» al si meni, — kion mi pova> 
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fari? ŝi mortu! roi kuŝiĝos apud ŝi, kaj mi morlos kunę kun si! 

Subiio la infano ĵetiĝ:is sur la litnjo kaj nialforte ekkriis. En łiu 
ekkrio <oius kvazaŭ rido de ĝoju kaj neklara Lĵrino (U- iioloro. 

— Palro! — ekkriis la infano, Hłiranto on la aeron ambaŭ mal- 
dikajn kaj varmef]fajn manojn. — Patro ! palro ! 

Ho, Dio! la mortiga varmego alportis anłaii la okiilojn de la 
infano la bildon de ĝia palro; ĝi ridetis al li, płende ekĝemis antaŭ 
Ii kaj petegis lin pri savo ! 

Marla levis la ĝis nun klinilan kapon; el ŝiaj okulej, ĝis nun 
sekaj kaj nebulitaj, kun subiia fortego ekverSiĝis larmoj. Ŝi inler- 
finirri^is la manojn kaj fiksis $ian nebulilan rigardon sur la vizaĝo 
lic la miano. 

— Vi Yokas la patron, — Ai elĝemis rl la malfacilft spiranla 
briisfo, — li certę povii?^ niporti al vi savon! Li laboreiibpezus por 
vi antaŭe porvarmo kaj mitro, nun j)or medikamentoj.... 

Dum momenio sŁaris kaj medilis. SubiŁe ŝi ĵeti^is al la lilajo 
kaj halŁis super ĝi. 

— Ha ! — ŝi ekkriis, — mi ankaŭ ne lasos vin sen savo! La palro 
laborus por vi... la patrino... iros peli almozojn! 

Flama ruĝo kovris ŝiajn flaviĝintajn vangojn, en la okulej 
ekbrilis fajro de forta dećido. 

Si ĵelis sur la kapon la nigran tukon kaj kuris malsupreri al la 
lo!}f(»jo de la kurtisto. Tit' antau fajro, ĉe kiu kuiriĝis man^ajo, 
hIi> virino en granda kulo kaj kun malelegautaj ŝuoj. Marla 
liailiĵ^ antail ŝi, malfacile spiranle do kurado. 

— Sinjorinol — ŝi ekkriis, — pro kompalo... pro favorkoreco.... 

— CerŁe monon! — uudafable murmuris la virino, — mi ne 
havas, mi nc havas, de kie do mi povas ĝin havi.... 

— No, ne, no monon! mi iros ĝm akiri en la urbo! dume sidu 
iom ĉe mia malsana infano! 

La virino faris malkonlentan mienon, kvankam ne liel koleran 
kiel antaŭe. 
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— Cu ini ic liavas lempon, porsidi cc ŝia nialsana infano — 

La pałrino kliniĝis, kapiis la grandan, maldelikalan, maliuuian 
manon d** la virino kaj almclis ĝin al sia buŝo. 

— Pro kompato, sinjorino, pro favorkorcco sidu iom ĉe la 
inlano.,. ĝi koasŁante volas Irinki... ĝi ĵeliĝas kaj desaltas de la 
lita]o, oni ne povas hodiaŭ łasi ĝin sola.... 

Ŝi kisis Łiun manon, klu ankoraŭ antaŭ nelonge kruele batis 
ŝian infanon. 

— Nu, nu, kion do Si faras! nu, mi iros, mi iros kaj iom sidos, 
nur ne vagn tro longo, car post unu horo mia infano venos el la 

leriiejo kaj mi (Ipvos doni al Ł^i ruaii^i;... 

La uialluina iiguro dc la virino kuris cn la krepusko Ira la 
arka jan [)ordf gejon dc la domo. 

— Mi iros... mi eltiros la manon... mi ałmozclpetos... murmur- 
clisal si Marla. Ŝi clkuris sur la stralon, haltis, pripensis ankoratt 
dum momento kaj ekkuris en la direklo al la slralo Swieto-Jerska. 
Flamaj flugiloj, el kiuj unu estis doloro kaj la dua estis timo, 
denovc portis ŝin kun mirinda rapideco. Blinda, surda, ne sentante 
la pusojn de la pasantoj, ne aientante iliajn insulŁojn kaj scivolajn 
rigardojn, ŝi simile al fulmo trapenetradis la amasojn da łiomoj, 
kiuj iiialliflpis ŝian iradon. kaj laulongc de la Iroluaroj Si kuris 
rapidc^c al li u loko, en kin liovif>is unu cl la kompatemaj manoj, 
kiiijri ŝi cs(is rcnkontinta. Fine ŝi troviĝis antaŭ la pordego, cn 
kiun ŝi iain cniris kun ĝojo» espero, fiercco, ŝi ekspiris prolunde, 
iris rapidc laŭ la lumiŁa ŝtuparo, kaj per lrcm;uita mano Ŝi tuŝis la 
bulonon de eleklra sonorilo. La pordo malfermiĝis, juna, elegante 
ves«liŁa, vigla servistino aperis sur la sojlo, samtempe ondo da 
lumo falis en la okulojn de la veninla virino kaj ondo da bruo, 
konsistanta el homaj voĉoj, tuŝis ŝiajn orelojn. La antaŭĉambro 
eslis abunde lumita, malanlaŭ la pordo kondukanta en la salonon 
bruis, babilis, ridis dckkclke, eble eĉ kelkdek homaj voĉoj. 

— Kion vi dcziras, sinjorino? — demandisla servisUno, 
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Mi havas aferon al sinjorino Rudzińska. 
— Hol iiam eble venu morgaft. Hodiaŭ miaj gesinjoroj havas 
sian semajnan vesperkunvenon; la gastoj ĵus kolekliĝis, mia sinjor- 
ino nc povas eliri el la salono.... 

MarLa eliris relurne sur la ŝtuparoii. La servistino fermis post ŝi 
la pordon. Malantaŭ ĉi tiu ponio loĝis lekfivp l)ona, sincere 
favorkorn viiino : sed ŝia konipaloma mano ne povis vn ĉi lin 
momenŁo mailermigi por MarLa. Kaj tio estis afero luLe natura. 
Kompatemaj manoj generale enhavas en si kruelan elementon de 
necerieco. Ĉar la piej bona homo ne povas ćiiin momenton de sia 
vivo dediĉi al bonaj faroj. Ne sole la neprokrasteblaj okupoj kaj la 
personaj zorgoj, sed eĉ la per si mem senkulpaj, iafoje eĈ devigaj 
sociaj amuziĝoj direktas la kompateman manon al aliaj celoj kaj 
faroj, ne permesante, ke ĝi en tiu momento eslu apogo por homa 
mizero. 

Marta nun iris, aŭ pli vere kuiis en direkto al la sLralo Kra- 
kowskie Przedmioscie. Knuloble śi pensis pri la bonfarema 
libristo. Sed apenaŭ ŝi haltis antaŭ la pordo de la librejo kaj ekri* 
gardis tra la vitron, si retiriĝis sur la trotuaron. Ŝi vidis en la 
librejo kelkan nombron da personoj, kelke da eleganŁe vestiLaj 
sinjorinoj kaj du gajvizaĝajn sinjorojn, kiuj elektadis librojn por 
ftfiett. 

Estis inter la sepa kaj oka horo vespere, sekve la tempo, kiam 

granda urbo ekstere kaj internę bolas per piej kaplurna movado, 
brilas per piej riĉaj ve^^loj, preskaŭ ĝis senfineco niullobliga^ en si 
la aperojn dc civilizacio, kiuj ekregas en la inlernoj de la domoj 
kaj sur la sł rataj vojoj, sur grandajn sparojn verŝas abundan 
lumon, muzikoii, amasojn, bruon. La vivo vespera estas duono de 
la vivo, eble la pli granda duono por la loĝ^antaro de urbo, sur 
kies Ćielo dum multe da semajnoj la suno lumas ĉiutage apenaŭ 
kelke da horoj. 

La strato Krakowskie Przedmieście estis plena de movado, bolis 
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per Vivo kaj rapidado, kiun favoris la vetero de tiu vespero. Mai* 
grandpeca marlmonata neĝo falis sur la ankoraŭ frostitan teron 
kaj pur i^is la ĉielon de la blanketaj nuboj. Nim la ĉiela plafono 

ctendila siipor la url)o nsłis alte proriiiula, malluma. slelpleiia. 

Senĉesa l)rii() (h ladoj simile al sonlina londro kuris la u la niezo 
de la larĝa slralo. Sur la frotiiaroj ondis niiloj da homaj kapoj. 
£slis ti(^ lici lume, preskaŭ kiel dum la tago, car krom la Łre densaj 
gasaj lanŁernoj mullaj magazenaj fenestroj* verŝis sur vąstan 
spacon Łorentojn da lumo. 

Sur la troŁuaroj de la ĉefaj slratoj de Varsovio neuiam estas Uel 
multe da homoj, kiel ĝuste en tiu tempo. Ĉar estas la tempo kiel 
de lalaboruloj, Łielankad delamallaboruloj. Lalaboruloj rapidasal 
ripozo att al distriĝo, la mallaborułoj amas tiujn [>or iii tre 
konformajn elemenlojn : parolbruoii, al kiuj iii sonsence clraetas 
siajn orelojn, diversocoii de vidajoj, kiuju iii rigardas kun nial- 
fermitaj buŝoj, brilan lunion, kiu karcsas iliajn okulojn, kaj eble 
ankaŭ la mislera duonlumo de la vespero ilin allogas. En liu 
kuranta, rapidanla,babilbruanta amaso troviĝas sendube mulle da 
kompalemaj animoj, sed tiuj animoj estas nun okupalaj de io alia 
ol de kompatado. Ilin kaptis la turnovento de la mondo, la tiniĝado 
de la tago igis ilin rapidi; amuzoj, persoHaj aferoj, sentoj en liu 
tempo de la tago vigligis la imagon, okupis la pensojn, donis celon 
al la rapidaj paŝoj. Krom tio ĉe aria lumo malpli klare ol 6e la 
laga lumo montriĝas la sulkoj sur la vizaĝo de suferanlo, en 
senvivaj pujuloj ludas la radioj de la lampoj, imilanle brilori de 
sano kaj vivo, la .strata bruo faras neaiideblaj la voĉojii do eltur- 
mcntilaj brustoj. Kaj la kompalemaj animoj kaj niaiioj hallas piej 
precipe kaj piej longe tie, kie la skelelo de mizero piej laŭle 
sonas per siaj nudaj osloj, piej terure rigardas per siaj kadavraj 
okuloj. 

Jam kvaronhoron Marta estis sur la stralo Krakowskie Przedmie- 
ście. Kvaronhoron? jaron, jarcenlon, de la komenco de la lemjioj l 
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Ŝi nun jam ne kuris, sed iris malrapide, rigida, mula, kun 
8enmova viza^o kaj kun okuloj, kies vitreca rigardo vagadissur la 

Viuaĵ^oj dc la pasaiiloj. 

La flaniaj tlii^^iloj, kiujn isi anlaŭ unu liuro liavis ĉe la brakoj, 
dcłalis, $i s<Milis siu denove morte laca. Ŝi tamen iris; en la slrioj 
da lumo, en la inallumo, aniaŭ Si, supcr ŝi, apud ŝi, inter la steloj 
de la ĉielo kaj inler la homaj vizaĝoj surla lero flugpendi^ kn j kun 
silentn plondo ŝin rigardis la vizaĝo deŝiainfano. Ŝi iris; ĉar kiam 
ŝi vidis la homojn, en ŝia kapo nun la unuan fojon vekiĝis penso 
akuzania. Plenda sento konlratt la homoj ekbrulis en Sia brusto 
pcr ĉiuj larmoj, kiuj antaŭe koaguliĝis, sed nun iom- post iom 
aliforniiĝis en broganlan bolaĵon. La unuan fojon ŝi nun opiniis, 
kc la honioj cslas kulpaj pri Aia seidima mizcro, ke ili deva^ porli 
l.i śaii^on de ŝia vivo kaj do la vivo de ŝia infano. En Oi tiu 
iuoiucalo en ŝi plene eteliiiL^iĝis ia seiilo de persona respondcco. Si 
seiilis sin malforŁa kici infano, laca kaj kaduka kiel esLaĵo agoni- 
anla. 

— Tiuj forŁaj, — ŝi pensis^ — tiuj kapablaj, liuj felićaj dividu 
Łion, kion la mondo al iii donas, kun mi, al kiu la mondo nenion 
volis doni. 

Kaj tamen di ankoraŭ eĉ unu fojon ne etendis la manon. 

Ćiufojc. kiam ŝi renkontiĝis kun ia facila. gracia, eleganta virina 
figuro, ŝi elprenis la nianoii el la łalduj dc bia iiialcleganla luko, 
sed ne etendis ĝin, lualiei inis la buŝon, sed nenion ('l{)ai()lis. Ŝia 
senlorliiifinla voĉo linii-^ la slratan bruon, en kiu £;i devus droni 
neaudila, la manou Irapadis ia nevidala iorlo kaj puŝadis g^in 
malsupren. 

Ĉu lio eslis ankoraŭ poŁenco de la honŁo? 

Kaj tamen ĝi Łie ĝemegadis, la kompatinda malsana infano de la 
malriĉavirinojĵetiĝadissursiamalmola litaĵo, kaj per buŝo sekig- 
ita de varmego, per brusto raŭkiĝinla kaj mortanta ĝi vokadis la 
patroni 
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l)u siiijorinoj on vcluraj supervesloj, apoganle sin reciprokeunu 
al la alia, iris rapide kaj ioterparolis gaje. Unu el iliestis juna kaj 
bela kiel anĝelo. 

Marta stariĝia antaŭ iii. 

— Sinjorino! — fti ekkrietis, — sinjorino! 

Sia voĆo estis mallattta, sed ne timema. ŝi ne kapablis alagordi 
ĝin, eble di eĉ ne provis alagordi ĝin al la tonoj de almozpetado. 
Tial la irantaj sinjorinoj ne komprenis la signifon de Sia ekkrio. 
En rapidpco iii preterpasis sin je kdko da paŝoj, sed pośle iii 
hnltis, kaj luui ol iii, rcturnanlc la kapon, demandis : kio estas, 
sinjorino? Ĉ11 ni ion perdis? 

Nenia respondo gekvis, car Marla direktiĝis al la kontraŭa 
flanko kaj iris pluen liel rnpido, kvazaŭ ŝi volus forkuii de łiuj 
virinoj kaj ankaŭ de Łiu loko, sur kiu Si vokia ilin. 

Si malrapidigis siajn paŝojn, sur liaj flaviĝintaj, velkintaj, 
kaviĝintaj vangoj aperis ruĝaj makuloj. Tio estis sekvosignoj de 
varmego, kiu bniligisSian bruston. £n la pupiloj 1 ulmetadis akraj 
briloj. Tio estis rebrilo de Łiu fajrodemalesperaj pensoj, kiu atakia 
ŝian kapon. 

Ŝi malrapidigis siajn pn^ojn, ŝi hallis denove. Sur la Irotiiaro 
iris viro ioni kiiiiila snh la jjczo de bonhaveca pelto, kiu cerlc ostis 
sii]HM flua porli. Marla direklis penetrantan rigardon en la vizaĝon 
de la pasanlo. Ĝi eslis bonkora, milda, ornamiŁa do densaj neĝo- 
blankaj lipharoj. 

Si elprenif» denove la manon el la faldoj de .sia tuko kaj, ne 
elendante ĝin, di eldiris pli laŭte ol antaŭe : — Sinjoro! sinjorol 

La viro estis jani preterironta, li tamen subite haltis, ekrigardis 
la vinnan vizaĝon, lumitan de brilo de lampo el vasia fenestro, kaj 
komprenis, kion ŝi volas. Li cnŝovis la manon on la poson dr la 
surLuLo, elprenis el ĝ\ nial^randan nionujon, vidt hle s<'rĉis ion 
inler la mal^randaj moncMoj. trovis kiun li bcrris, mpieniis en la 
mauoD de la viriiio malgrandan laoneron kaj Ibriris. Marla ekri- 

15 
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gardis la ricevilan donon kaj ckridis obtuzc. Śi elpelegis kvin 
spcsdekojn. 

La griza klinila pasauŁo havis koiupaŁcman mauon. Ĉu Ii povis 
scii, kiaj eslis la bezonoj de la helpopelanta virino? kaj se Ii lion 
sctus, ĈU li volus, 6u li povus kontenligi ilin? Kaj kiom dafojoj 
la almozpelanŁa virino devos elendi la manon, antaŬ ol el similaj 
donoj kolcktig^os la necesa sumo, por akiń nun por ŝi piej grandan 
riĉaĵon : faskon da ligno kaj boteleton da medikamento? 

La almozpelanta virino iris pliien, rigida, mufa, kun la malgranda 
monero cn la konviilsio kiinpreuiila mano. Si lialtis dtuiove. Nela 
pasaiilojn ŝi mm rij<ardis, sod ŝi tlircklis sian ricfardon tra la 
Iravidan, va->laii, hclo hiinilan feiK shuii. lio eslis IV'nestro de 
magazono, kiu ĉe la aria ĉirkaŭluinadu liavis aspekton de sorća 
palaco. Inlerjie ornamis ĝin marinoraj kolonoj, inler iii pendis 
luksaj purpuraj kurtenoj, belkoloraj tapiŝoj, pendantaj sur la 
muroj, karesis la rigardon per ruĝo de rozoj kaj verdo de herbo; 
antaŭ iii distingiĝis per blanka koloro skulptitaj figuroj de statuoj. 
Sur bronzaj postamenŁoj orbrilantaj kandelabroj etendis siajn 
branćformajn brakojn, starisarĝmtaj vazojkaj pokaloj, porcelanaj 
korboj kaj krislalaj kloŝoj , kovranlaj ^rupojn da marmora j 
slaluoloj. Scd nc riuj łiiij ln^lajoj kaj riĉajoj turnis sur sin la 
ałonlon de la iii^ra llamanta okuło, kiu rigardis el la slralo en la 
iiiteinon dc la niagazeno. 

Antaŭ longa palisandra lablo, kiun similo al girlando] da 
grandaj lloroj kovris arnasoj Avelformaj kaj beldesegnaj tapiŝoj, 
staris du homoj. Dnu el iii eslis vendanto, la dua estis aĉelanto. 
Iii inlerparolis vigle, la vcndanto havis vizaĝon gajan, la aĉelanto 
bavis vizaĝon enpensiĝintan kaj iom embaresitan, kredeble de la 
elekto, kiunlidevis fari intcrla ol)j(-kloj, olkiuj ĉiu estis inajslraĵo 
de indnslrio kaj de bonguslo. 

La vilra pordo inalrapi-<lo mairormiifis, cii Ja riran iiia^^azonon 
cniris viriiio kun larĝa blanka rubaiKlu malsupre de Ja nigra veslo, 
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kun nigra granda luko, kovranta la kapon kaj krucigita Sur la 
bnisŁo. La flavigtnla kaj sulkoplena frunlo de tiu virino estis 
duoae kovrita de senordiĝinlaj, el sub la tuko elŝoviĝintaj haroj ; 
sur la vangoj estis malhele niĝaj makuloj, sed la lipoj estis blankaj 
preskaŭ kiel papcro. 

Aŭdinte, ke la pordo malfermiĝas, ambaŭ viroj ekrigardis en la 
flankon (!<' la eniranla virino. hallis Co la pordo, proksime de 
TTiarmorkovriia tableto, kiu staris sub granda spegulo. En tiun 
sanktejon df riĉeco ŝi enAovi<>is kici lanlomo, kaj kiel lanŁomo ŝi 
sŁaiis ĉe la muro senmove kaj mule. 

— Kion vi deziras, sinjorino? — demandis la maslro de la maga- 
zeno, clklinanle iom la kapon kaj rigardante cl malantaŭ bukedo 
da artefaritaj floroj la malhelan senmovlin figuron. 

Sed di ne rigardis Ud. ŝi enpikis sian rigardon en la vizaĝon 
de la aĉetanta sinjoro, kiti, kun riĉa pelto nezorgece pendanta sur 
la dultroj, kun blanka mano kuŝanta sur belkoloratapiŝo, rigardis 
sin per senafcula okuło. 

— Kion vi deziras, sinjorino? — ri polis sian demandon la niasl ro ; 
per lon<,M rigardo li ekzamenis la malhelan iiguron de la kapo gis 
la piedoj kaj severe diris plue : 

— Kial vi ne respondas? 

Ŝi daiirigis rigardi la viron kun la rida pello. Oni poyus diri* ke 
en Sia brusto troviĝas ia kruela, ŝiranta mano kaj ŝia kapo estas en 
flamoj, dar Ŝia spirado fariĝis ĉiam pli rapida kaj la vangoj kaj la 
franto koyri|;is per malhela purpuro. Subite ŝi elŁiris la manon el 
la faldoj de la tuko kaj etendis ĝin iom antaŭen. Ŝiaj bluiĝintaj 
lipoj Iremantc malferniiĝis kaj fermiĝis kelke da fojoj. 

— Sinjoro! — ŝi lino diłis, — bona sinjoro! donu lun por medi- 
kamenlo por mia m.'ilfiana infano! 

ŝia malgrajia kaj nialvarma niano (remis ki«d folio de Iremoio, 
eu ŝia penetranŁa voĉo sonis jam Łiralaj kaj plendaj sonoj do 
almozulo. 



Digitized by GoOgle 



226 



HARTA 



La sinjoro en la riĉa pelto rigardis śin dum monienlo kaj iom 
levis la ŝultrojn, 

— Mia sinjorinol — ii diris seke; — ĉu vi ne hontas peli almoz- 
ojn? Vi cstas juna kaj sana, vi povaslabori! 

Dirinte Łion, li turnis sin al la'paH8andra tablo, sur kiu kudis la 
tapidoj kaj slaris la arĝentaj korboj. 

La mastro de la magazeno kun rideto sur la lipoj disvolvis 
ankoraŭ unu tapiŝon. Iii daŭrigis sian interrompilan interparoladon. 
La malhela virina figuro daurigis slari ĉe la pordo, kvazaŭ ŝi estus 
siih la sorĉordono do la miiiiu a kaj ncvoiikc^bla forto. Teruran 
asj>(>klon havis en tiii momento ŝia vizai^o. La vorloj, kiujii Ai 
aiidis, eslis guto lropl(Mii^anta tiun kalikon da venenaĵoj, el kiu 
ŝi liinkadis liel longe. Tiu gulo łalis en la profundon de Aia 
brusŁo kun forto de narkotajo, kiu slreĉas la nervojn, blindigaa 
la penson, surdigas la konsciencon. Vi povas labori! ću la homo, 
kiu eldińs Uujn vortojn, povis scii almenaŭ parte, kian signifon 
mokani kruelan iii posedis konceme tiun virinon, kiu morte lacigis 
la spiriton, ruin i gis laforlojn de la korpo en vana provado labori? 
kiu perdis la estimon al si mem, sin mem cgaligis al sentaŭga 
polvo tial, ko hi ne kapaMis Lal)oi'i? Tin łioino no povis tion scii. 
Lia a^o koiioorue tiun viriuon ne p(»\ is c^[\ riLrardala kie) Tiialhuiia 
ale!?to pri la kvanlo da boneco kaj kompatt iHcco Irovii^anla ca lia 
koro. Trc povas esti, ke li eslis bona kaj konipatema, ke ii malavare 
malfcrmuB la manoii antaŭ senforta kripleco, anlaŭ kaduka 
maljuncco, antaŭ faliga malsaneco; sed la virino, kiu etendis al U 
almozpetantan manon, estis juna kaj havanta nenian fizikan 
kriplecón, malsano ne montriĝis sur dia eksłerajo per signoj, 
kiujnĉiuj povas vidi. Sed pri ŝia morala kripleco, kiu alkondukis 
ŝin al li, pri la anima malsano, kiu de tiel longe bruligis sian 
Jn iisłon. ruinigante ĉiujn piej bonajn homajn scntojii, kiu okii[)is 
sian kapoii. plcni^ante ĝin per eiam pli densa siilV»ka luiiio de 
malluniaj veneiiaj pensoj, pri tio ii uc sciis. Li nc sciis, kaj tial ii 
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diris : vi estas juna kaj sana, vi 1)0 vas labori! Per tiuj vorloj li 
eldiris ion tute pravan, kaj tamen samtempe li senscie faris 

kruclan maljustaĵon. 

Anlaŭ kclkc da iiionuloj, ec antaŭ kelke da semajnoj Mai ln rl)lo 
koinprenus ĉiuii, kio estis prava kaj vora mi ia al ŝi dirc^klitaj 
vortoj de la viro. Sed liani, se ŝi ijlariĝus antaŭli, ŝi petus laboron, 
nonioii aliari krom laboro; nun ŝi petegis almozon, nun en la 
eldirilaj vortoj ŝi aŭdis nenion krom nioka maljustaĵo. 

La flama mĝo, kiun di havis sur la vizaĝo kaj sur la frunto, 
kiam di elendis la manoo, malaperis sen posŁesigno. Meze de la 
morla paleco, kiu kovris ŝian vizaĝon, ŝiaj pupiloj, nigraj kaj 
profundaj kiel abismo, brulis kiel vulkanoj. Kaj efektive vulkano 
eksplodis en Aia hrnslo, kiu fortc; leviĝadis kaj malleviĝadis, 
vulkaiio dc kolciu, ciivio kaj... avidcco. 

De kolfiro, envio kaj avideco? Ĉu ĝi j)ovas osli, kv Marla, tiu 
iidaiio dc trankvila, ĉarma kampara domo, liu iam eslimata 
edzino, leliĉa patriiio, tiu virla eslaĵo, kiu eĉ pro savo de sia \\\o 
ne volis plcnumi laboron, por kiu ŝi ne scnlis sin kapabla, liu 
energia laboruiino, kiu kun ŝvito sur la vizaĝo kaj kun doloro en 
la koro sur 6iuj vojoj de la tero serćadis honesŁan pecon da pano, 
liu fiera animo, kiu iam etendis la manojn al Dio kun la petego, ke 
li gardu ŝln kontraŭ sorlo de almozulo, — fariĝis viktimo de iiuj 
kruelaj, inferaj senloj, kondukanlaj al malbonaj doziroj kaj agoj? 

Kaj tamen łie! povis esti : ho vel ho ve! ne sole povis, sed eĉ 
dcvis, ĝi dcvis Lici lariĝi kanze ch» la neŝanj^cbla, <'l<M ne lotrika kaj 
en sia loŁ^ikcco al nenio cedanla homa naluro. Ŝi no eslis senkorpa 
anĝeio, ŝi ne eslis supcrtera idealo, kiun ne luŝas kaj nc renversas 
la blovoj de la leraj venl<;goj, ĉar tia idealo ne ckzistas sur la lero. 
ŝi estis Iiomo, kaj se cn la homa naluro ekzistas allaj pioŁoj, sur 
kiuj disTolviĝas prudento, virtoĵ, sinoferemeco, heroeco, ekzistas 
ankatt abismaj fundoj kun silenie kaj kaŝile embuskanlaj rampaĵoj 
de minacaj tenluj kaj niallumaj inslinkloj. Nenian homan eslajon 
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oni devas liel morle lurmenti, liel loriire skiii, ke en p^i povu 
ekmoviĝi tiu mistera fundo kun la Łie silenie embuskanŁaj ĝermoj 
de krimoj. En la horoa naturo ekzislas grandegaj polencoj, sed 
ekzistas ankaŭ senlima senpoveco. Al 6iu homa estajo oni devas 
doni kvanlon da rajtoj kaj rimedoj precize proporcian al la kvanto 
da devoj kaj respondeco, kiuj pezas sur liu eslaĵo, car alie ĝi ne 
pleniimos kaj ne ellenoslion, kion plenumi kaj elleni ĝi nv povos. 

La vciiciia inaldolĉeco, kiu de liol lon^o giito po<l gulo kolekt- 
iĝadis en la bruslo de Marla, leviĝis en śi nun per ii^randoga oiido, 
kaj kunc kun ĝ\ clnaĝis la rampaĵoj de lenŁoj kaj la serpcnŁoj de 
;pasioj, kiuj antaŭe dormis profunde, poste iom post iom vekiĝis kaj 
nun estis tuŁe vekilaj kaj fuńoze Jetiĝadis. 

La juna sinjoro en la ń6a pelto elektadis łapiśojn, arĝentajn 
korbojn, porcelanajn vazojn kaj marmorajn statuetojn. Li aĉetis 
muUe, li pensis kredeble pri aranĝo de bela hejmo, en kiun li eble 
intencis enkonduki junan edzinon. 

Li kaj Im mastro dc In niagazeno oslis eble absorbitaj de sia 
komuna okupu kaj lorgcsis pri la virino. kin en ŝtona Fenmoveco 
kaj loiiilja silenlo slaris ĉ<> la mnro. Si ne rorlurnis la okulojn for 
de la mano de la aĉelanlo, kiu tenis grandan dikan monpapcrujon 
plenan de mono. Kial li havas liom mulLe kaj mi havas nenion ? ŝi 
pensis. Per kia rajto li rifuzis al mi almozon? al mi, kies infano 
agonias en malvarmo kaj sen savo, li, kiu tenas en la mano Łiel 
grandan rićecon? Li mensogis, kiam li diris, ke mi estas juna kaj 
sana ! mi estas pli ol maljuna, dar mi transvivis min mem. Ĉu mi 
scias, kien forperdiĝis la antatta Marta? Mi estas terure malsana, 
car mi estas senlorta kiel iiifaiio — Kial do la homoj postulas, ke 
mi vivu per mia propra forto, se iii ne donis ĉ:in al mi? kial ili ne 
donis al mi forton, .^e iii nun ĝin postulas de mi? Li estas unu el 
miaj maljuslaginloj, unu el miaj ŝuldanloj! li devas donil 

La pensoj de liu virino eslis treege, senprudente malpravaj, kaj 
tamen samlempe kaj konceme ŝin mem kiel nceviteblaj, kiel 
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kompreneblaj iii estis! Iii estis baziUj sur titij samaj maljustajoj, 
tiuj samaj sortoj, tiu sama senforŁeco imuflanke kaj respondeco 
kaj bezonoj duaflanke, kiuj naskis 6iujn terurajn doktrinojn, kiuj 

dc tempo al tempo eksplodas en la mondo per bruli^ado kaj 
iTiorligado, eiiijii furiozajn pasiojn, kiuj, naskiĝiiite pro manko de 
jnsł(M o, mem perdas la scniou de jusleco, naskiĝinte de maibon- 
agoj, mem laras malbooagojn. 

— Sekve, — diris la aĉelanta sinjoro, — kvardek kvin spesmiiojn 
por la Łapiśo, sepdek-kvin por la korboj, tńdek por la porcelana 
vazo kaj.... 

Li elprenis monon, por pagl al la komercisto la ŝuldatan sumon, 
subite li haltis. 

— Ha! — li diris, — mi preskafl povis forgesit Vi intencis doni 

al mi ĉi tiun bronzan grupon kaj liun jen.... 
La komercisto alsaltis ridetante kaj serveme. 

— Cu ci tiun? — li dernandis. 

— IVe, tiun, Niobonkun la infanoj... 

— Niobon? ŝajnas al mi, ke vi deziris Kupidonon kun Venero? 

— Povas esŁi; mi devas bone rigardi ilin ankoraŭ unu fojon. 
Per nezorgeca mano, kiu videble kuŁimis disjetadi grandajn 

sumojn, li JeŁis la malfermitan monpaperujon sur la marmoran 
plataĵon de la subspegula tableto, kaj li iris post la komercisto en 
la profundon de la magazcno, kie sur palisandraj bretoj, sub 
yitraj kloŝoj, staris mitologiaj bronzaj kaj marmoraj grupaj 
slatuctoj. 

La nionpaperujo nozor^^ece j(;tita maHermiŁ^is pli larĝe, sur la 
marmoran plalajon elfalis ci ĝi kelkc da monpaperoj de diversa 
valoro. 

Tiujn monpaperojn rigardis la flamaniaj okulej de la virlno, kiu 
staris ĉe la muro. Kiel kelkaj specoj de serpenŁoj per sia rigardo 
magie atforĝas la birdojn, tiel tiuj diverskoloraj paperetoj magie 
alforĝis al si la nigrajn profundajn pupilojn de la virino. 
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Kiaj pensoj moviĝadis en la kapo de la virlno, kiam ŭi ttamani- 
ere rigardis la fromdan riĉecon? estus malfacile esplori ilin Ĉiujn, 
estus ankoraŭ pli malfacile Spini el iii ian ordaa fadenon. Tio ne 
eslis pensoj, tio estis ĥaoso; febra varmego de la korpo ĝin naskis, 
malkvieleco de ła spirilo ^in fortigis. Post du sekundoj da tia' 
rifj^arflado MarUi kumcncis Iremi per la łuta korpo, Ai mallcvadia la 
pal{M'l)roĴM kaj luj ilin rel('va<iis, clliradiiś la iiKuion cl la laldoj de 
la łuko kaj luj Ł;in denove kaŝadis! videble ŝi baialis ankorafi kun 
si luem, sed ho ve! ne ekzistit» por Si espero de venkol Ne ckzislis 
tia espero, ĉar ŝi ne havis jam sufiĉe da forto, ke ŝi povu kontraŭ- 
slari al maihonora tento ; Ĝi ne havis jam sufiće da konscia pensado, 
ke ŝi povu kompreni la malhonorecon de la tento; §t ne havis jam 
konsciencon, kiu dronis en la maro da maldolĉo, kin kolektiĝis en 
ŝia bnisto; ŝi ne havis jam honton, kiun forpelts la malestimo, 
kiun Ŝi sentis kontraŭ si mem, la longa vico da suferitaj humili^oj 
kaj la tiom multe dii lojoj akcepiita almozo.... Ne ekzislis por ŝi 
fine espero de venko, ĉar ŝi cteli.s senkoiiscia, ĉar ŝian korpon 
bruligis varmcgo naskiĝiiila dr malsalo, malvarmo, sondornn^co, 
sed ankaŭ de malespero, k;ij ŝian spirilon kaptis mallumaj furioj, 
eikoviĝintaj sur la fundo dc ŝia ribeiiĝinta interno. 

Subite la virino faris rapidan geston per la mano; nnu cl la 
paperetoj malaperis de la marmora plata]o, kaj samtempe la viira 
pordo malfermiĝis kaj tuj denove fermiĝis kun laŭta krako. 

Aŭdinle tiun fortan kaj neatenditan krakon, la du personoj, kiuj 
en la profundo de la magazeno estis okupitaj de elektado de miło-> 
logiaj grupoj, relurnis la vizaĝojn. 

— Kio lio esti^? — demandis la nĉ<'lanta sinjoro. 
La koMicrcislo kurisal la inc/.o dc la magazeno. 

— Estas liu virino, kiu Łiel subile clkurisl — li ekkrii», — certę 

» 

Ĝi ion ŝtclis. 

La juna sinjoro ankau alproksiniiĝis al la pordo. 

— Efektive, — li diris kun rideto, rigardante la marmoran piat • 
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aĵon, — ŝi forŝiolis al mi IrispesEniiaa paperelon. Nur unu lian mi 
havis, kaj nun ĝi lie ne eslas... 

— Hal kanajla almozulino! — ekkriis la komercisio. — Kiel? en 
mia magazenoont ŝlelas?ĝuste antaŭ miaj okuloj ; ha, la senhonta! 

Li alkuris al la pordo kaj malfermis ĝin larĝe. 

— Policisto! — li ekkriis laŭte, staranie sur la sojlo, — policisto! 

— Kion vi deziras? — aŭdiĝis voĉo el la strato. 

Flava lado ekbrilis sur la bruslo do liomo, kiu aperis sur la 
Iroluaro sub la slrio da liiino tliianla el la mai^a/.eno. 

— Ti<'n, — (liris la konicrcislo, malłacile spirante do koloro kaj 
montrantc per la fingro la sŁralon, — lien kuris virino, kiu aulaŭ 
minulo ŝlelis en mia magazcno tri spesmilojn! 

— Kaj en kiun flankon Ai kuris? 

. — En liun, — diris ia pasanio, kiu aŭdis la vortojn de la komerc- 
isto, haltis anlatt la magazeno kaj monlris en dlrekto al la strato 
Nowy Świat. — Mi ŝin renkonlis, ŝi estis vestita nigrc, di kuris 
kieł rabia, nenion vidante antafl si, mi pensis, ke estas frenezat 

— Oni devas ŝin kapti! — kriis la Uoniercislo al la policislo. 

— Kompreneblo, sinjoiul — diris la huiiiu kun la flava lado, 
saltis antaiien kaj kriis laule : 

— He ! homoj ! kaplul tien al Nowy Świat kuris ŝtclistino! 

La pordo de la magazeno fermiĝis, la juna sinjoro kun rideto 
riproĉis la komercision, ke pro Ha tiel-malgranda perdo li faris al 
si tiom da klopodoj. 

La strato post kelke da sekundoj prezentis scenon bruan kaj 
tumulian. 

Kiel fulmo tratranĉas la nubojn, tiel la nigr^^ vestita virino rapide 
trapuŝi^adis tra la amasoj da pasanloj, k manie bliiub^ en la 
direklo al Nowy Świat. Kredcble Ŝi nr sciis, kien si kuras kaj 
kitMi -^i devns knri, si e«tis ^enkonst ia, diione frone/.a. Kii ci tiu 
moiiHMilo ŝi per la maigranda konscia reslo de siaj pensoj eble 
beduuris, ke ŝi laris agon malhonoran, sed si jam faris ĝin, kaj 

15* 



Digitized by Google 



1 



234 HARTA 

lenn a limo .ŝin alakis. Sub instigo de la uishnklo/lo memkonservo 
ŝi kuris for de la homoj, kaj iii eslis malanlau ŝi, anlaŭ ŝi, ĉir- 
kaŭ ŝi; kredcble ŝajnis al ŝi, ke kurado rapida, blinda, senpri- 
pensa alportos ŝin tien, kic ili ne eslos..,. 

La kun Si renkonliĝanLaj kaj de ŝi diepuŝaLaj pasanŁoj komence 
rigardis ŝin kun miro aŭ timo, e6 forflankiĝis antaŭ di, supozante, 
ke ŝi estas frenezuUno att ke Ŝi havas lan urĝegan bczonon rapidi. 
Sed baldaŭ sur la sŁralo laŭte eksonis la vorto : kaptu ! tuj posl ĝi 
eksonis alia vorto : ŝlelisLino! 

Tiuj vorloj nc eslis elparolilaj de unvi voĉo, sed ruliĝis de tiu « 
sama 11 iiko, de kiii kuris ja virino, Liuiislluganle el unu buŝo en 
alian, konstantę kreslvante, kaj akceplnnfe ĉiaiii pli da forto. La 
virino, kiu komiMiris jam perdi rapidecon en sia kurado ksy lacigilc 
haltis por sekuinlu, ekaŭdis la ŝin pelanlajn minacajn kriojn. 

SamŁempe aliĝis al iU ĉiam pli laŭta frapado de homąj piedoj, 
kiuĵ kurissur la ŝtonoj de la trotuaro. Terura tremo skuis ŝin de la 
kapo ĝis la piedoj, Ŝi ekkuris pluen kun Ua nipideco, kvazaŭ ŝi 
havus flugilojn 6e la brakuj. Ŝi efektive denove bavis flugilojn, 
sed nun ili konsistis ne el doloro, sed el iimo. 

Siihite ŝi eksentis, ke estas al ŝi maHacile kiiri, iie lial, ke 
uiaiiUas al Ai lurloj — la fliit^iloj de la łinio ja preskaŭ porlis ŝiii 
super la tero — sed tial, ke lionioj, iranlaj en la koni rafia direkto, 
komencis bari al Si la vojoii, eleiidi la manojn, por kapti ŝian 
vestoii. Ŝiaj tlugiloj fariĝis jam ne sole rapidaj, sed ankaCi elastaj! 
kaj ĵeladis ŝin en diversajdirektoj kun miriga elasteco kaj facileco 
de movoj; ŝi eviladis la manojn de la pasantoj, ŝi preterfrotadis 
ilin, sed łamen forkuradis. 

Sed baldaŭ montriĝiSf ke jam ne apartaj personoj iras al ŝi ren- 
konle, sed iras kelke da personoj kunę kaj okupas la tulan lar^on 
de la Irotuaro; evili ilin ne estas eble ; Iroviĝinte antaŭ ili, ŝi cerLc 
eslos kaptita de iii. 

bi desalLis dc la Iroluaro; sur la mezo de ia strato estas mulŁe 



Digitized by Google 



IW 



NARTA 23& 

da radoj kaj da r^valaj hufoj, sed da houioj piediranlaj eslas 
nialpli, preskaŭ aenioin- 

A 

Si kurismeze de la stralo, ŝi cviladis riun la radojn kaj ĉevalajn 
hufojn kun iia sama lerteco, kiel antaŭe la pasantojn. Sed en Łiu 
^ma momeiita, kiam di Jetiftis sur la mezon de la strato, tien 
ĵetiĝis post ŝi malluma amaso, konsistanta el ŝin pelantaj homoj. 
Kiuj estis tiuj hoiiioj ? En la fronto de la kuranta anaro brilis flavaj 
ladoj; post iii, kriante kaj ridante, kuris strataj l)iiboj, kiuj 6iam 
tre volonle partoprenas en ĉiii tumulta sceno; post la buboj iris 
iom Hiaipli rapido diversaj senlaboruloj, por kiuj ĉia homa auias- 
iĝo prezenlas distraĵon. 

La drośkoj kaj kalf^oj iom mnldfnsi^is. La virino haltis iiioze 
de la strato kaj ekrigardis malantaŭen. Kelkaj dekoj da paŝoj 
apartigis sin ankoraŬ de la nigra maso, kiu konsistis el homaj 
iiguroj kaj kriis per voĉoj. Ŝi staris nur kelke da sekundoj kaj 
ekkuris denove rekte antatten. Tiam ankaŭ antaŭ Si aperis nigra 
maso, moviĝanta, tiel same kiel li u, kiu estis malantaŭ ŝi, sed 
havantaalian formon, iom longa» alla, kun granda okuło en formo 
de supre lumanta piu pura lantemo. Sonorilo arĝentosona, klarą 
kaj laŭla eksonłs cn la aero, sonis longe, akre, averte, la purpura 
okult) lapide śovił*-is antaŭen, p<'zaj radoj krakis obluze, Imloj tle 
< ('v;d()j sonis nu lale, irapanto la tcre kuŝantajn ferajn relojn, sur 
kiuj ruiiĝis la radoj. 

Tio oslis grandega trauivoja omnibuso, tirata de kvar grandaj, 
fortaj ĉevaloj, plena de homoj, kun granda kyanto da pczegaj ŝarĝoj. 

La virino ne ĉesis kuri meze de la stralo ; malantaŭ kaj antaŭ ' 
Ŝi kuris du nigraj masoj, unu kun krioj kaj mokoj, la dua kun 
neĉesanta sonorado, obtuza bruo kaj grandega purpura okuło ; 
ambaŭ ŝoviĝis en rekta direkto al la virino, kiu kuris inter iii. So 
ŝi ne forsaltos flankcn, unu ail la dua nepre Ŝin engUitos. Śi 
delia iikiĝis (l<» la rekta linio, lau kiu Ai kuris ĝis nun, ballis kaj 
jelis rigardon cirkaucn. 
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Nuii la Ain polania amaso da homoj cstis jam en la dislanco de 
nc malpli ol dckkclke da paŝoj de ŝi, kaj Łia sama inlerspaco aparŁ- 
igis ŝin de la ruliĝanta ^randega veturiio. Sed ia amaso kuris 
malpli rapide ol la veturilo, kiu ruliĝis tre rapide. 

ŝi jam plu ne kuris. Mankis jam al Si fortoj, aŭ ŝi decidis en ia 
ajn maniero meti iinon al tiu Łerura pelado. ŝi staris kun bruslo 
turniła al Ilu flanko, de kiu venis la omnibuso, sed la vizaĝon Ai 
liirnis al lin flanko, de kin kuris la homoj. Nun en ŝiaj okuloj 
brilis luiiio dc koiiscia penso. Oni povus penf^i, ke Aifaras eleklon. 
Kiaii eleklon? Snr nnn flanko eslns iiialiiuuuio, iiiukado, inalli- 
berejo, longaj, eble sentlnaj lurracnloj, sur la dua cslas morŁo... 
morlo lerura, sed subila, fiilma. 

Kaj lanien la inslinkto de mcmkonservo videblo nc Łute Sin 
forlasis, la morlo ŝajnis al ŝi pli terura ol la homoj, Ĉar antati 
momenlo Ŝi deflankiĝis ja de tiu rekla linio, sur kiu kuris al ŝi la 
liberigonta morlo. 

Jes, sed nun &i denove komencas retiri^i al tiu linio; la homo 
kun la flava lado sur la bnislo kurantaŭiĝis el la palanta amaso, 
cleiulis la inanon kaj ektuŝis la randon de ŝia tuko. Si eksaltis, 
stariĝis sur unu el la feraj reloj. Kun vizai^o levila al la nial- 
liima eielo Ai etendis ambaŭ manojn siij»i<*ti. Ŝia buŝo iiiallerm- 
iĝis kaj eligis neklaran ekkrion. Cu ŝi ĵetis al la slelpiena cielo 
suferplenan plendon, ĉu ŝi elĝerais vorton de pardono, ĉu eble 
la nomon de sia infano? Neniu klare aŭdis. La homo kun^ la 
flava lado sur la brusŁo, kiun en la unua momento surprizis la 
subita fiankenjetiĝo de la virino, denoye alkuris al di kaj kaptis 
ŝin je la rando de la tuko. Per fulma movo ŝt forjetis la tukon 
kaj lasis ĝin en la mano de la policisto, kaj mem ŝi falis sur la 
leion. 

— Haltu! Iiallu! — oksonis term a krio el la maso. 
Sed la purpura okiilu łie \olis obei, ĝi ĉiam flugis antaŭen, kąj 
la huloj de la ĉevaloj IVapis sur ia ieraj reloj. 
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— Hallu! hallu! — kriis la amaso seiiĉesc kaj kun Łerura voCo. 
La veturigisLo desaUis de sia sidejo^ stariĝis» kunliris per la mano 
la longajn kondakdnurojn, kaj per voĉo raŭka de teruro Ii kriis al 
la Ĉevaloj, ke iii hallu. 

Iii haltis, sed Łiam, kiam peza rado kun malgranda frapo jam 
deŝovigfĴH de la bnisto de la tere kuŝanla virino. 

Kuii tomba silcuLo staris la auiaso nie/x dc la bclff^a sUalu; la 
vjza^oj. pali^^inlaj dc leruio, kaj la brusloj nialfacile spiranlaj 
de eksciliĝo, kliniĝis super la malhcla fis^uro, kiu simile ai sen- 
moTa iriakulo kuŝis sur la blanka neĝa sternaĵo. 

Ln rado de la fj^randega veturilo frakasis la bruston dc Marla kaj 
elpeiis el ĝi la vi von. Ŝia vizaĝo resUs neŁuśila, kaj per la vilrecaj 
okulej ŝl rigardis la slelplenan Ĉielon. 
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INSTUUA FAKO 

Inter n&ciaj verkoj 

Esperanta Sintakso, lan verl ij <le S^MBNHOF kaj ałiąj aŭtoroj, en Bsper- 

antu, vorkita <le Paul FRUlCTlER. 

Uau volumo in-lH, "(i-paga 160 

Frazaro, (pli ol ISCIO frazuj en Esperanto), de U. de COPPET. 

Unu volumo iu-io, lOs-paĝa 1 » 

Konkordanco de la vortoĵ de Ekserearo. Ellaboris Ałfrio £. WAGKRILL. 

Uau volumo in-16, 95-paĝa 1 » 

Du mii novaj vortoj. uzitaj de D*" ZAMfiNHOF kąj oetroTeblaj en Uaiversala 

Vorlaro. Ellaboris I^aifl B0LXET. 

Unu volumo in-ló, 72-paĝa {noua eUlono) i 60 



For piej efłke lerni Bsperanton 



Vortaro de Esperanto 



DE 



KABE (D° K. BEIN) 



Ĉi*Uu interoacia vorlaro» verkita plene en Esperanto, enhavas ĉiujn 
vortojn de nia lingro (radikajn kąj devenigitajn), generale uzatąjn de P 

Esperantisloj, kun esperanta difino de ilia rekla senco kaj dc iliaj ćefaj 
nguraj signifoj. MiM nombrąj ekzemploj faras la verkon samtempe 
Frazeologia Vortaro. 

Dnu volumo in>S, 175-paga (Kolekto de <« La Revuo »). Fr. » » 
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LITERATURA FAKO 

Angla Ungvo sea profesoro, uiiuakia kumedio Ue TRISTAN BERNAHU, ira- 
dukita el la franca lingTo de Gaoton MOCB. 
Uou voluinu in-8, ii-paĝa Fr. i • 

AsfMizIo, IraKcdi n kvin akt j, le A. SVJENTOŬOVSKI, tradukitft el la pola 
liogvo de D/" Leo.no ZAMENHOF. 
IĴnu voluvio in-S, 154-paĝa 260 

Brazllio» parolado de S* Evbraroo BA,GKHBUSBR. 

Unu Tolunio in-S, -28-paĝa, kun ilustraĵoj eksŁartekste 1 50 

Bcikedo, arlikolnj pri literatnraj kaj beletristikaj demandoj, de Gh. LAMBERT. 
Unii volumo in-s, l.ij-jtafia 2 • 

Frenezo, du unuaktaj dramcloj, originale verkitaj de Fa. PUJULA Y VALLES. 
Unu volumo 40-paĝa ...*.. i » 

Imenlago, novelo de Thbodok STORM, tradokita el la germana lingvo de 

Alfred UADER. 

Unu volumo in-8, 33-paga »75 

La libro de V Humorajo, ori^inale verkila ŭe I^aul de LENGYEL* 

Unu volumo in-8, 194-paĝa 2 SO 

La Paniono, romano de PRUS, tradukita el la pola lingro de 0*> BEIN. 

IJnua voluino 194-paĝa • 2 • 

Dua voiumo in-8, 238-paĝa 2 • 

Tria volumo in-S, 19i-paĝa . 2 • 

La Raĝo de la monted, de Ed. ABOITT, tradukita el la franca llngvo de 

G. MOCH, kun iluslrajoj de GusTAVE DORĈ. 

rna volumo iti-ś, 2i;)-pap.1 3 SO 

La Rompantoj, kvin monoiogoj originale verkitaj de Fk. PbiULA-VALJES. 
Unu vulumo in-S, kun ilustrajoj, 40-pa|[a 1 » 

La Tria, memorąjoj pri la Tria Kongreso. 

Unu Yolumo in-9, 46-paĝa, ilusiraĵoj eksterteksŁe 1 SO 

Lauroj. kolekto de premUtaj verkoj en la unoa Literatura Konkurso de « La 

Revuo ». 

Unu Tolumo in-8, 14^pata 2 « 

Makbeto, kvinakta dramo de SHAKESPEARE, tradukita de D* LAMBERT. 

Unu Yolumo in-8, 125-paĝa 2 « 

Misteroj de Arno, dn umiaktaj dramoj, originale ?erkitaj de Naoina KOLOVRAT. 

Unu voliiino in-S, oii-paĝa 120 

nistero de doloro, dramo en tri aktoj de Auria GUAL, tradukita ei kataluna 
lingTO de Pr. PUJULA T VALLES. 

Unu Yolumo in-8, <J6-paĝa 2 • 
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Anatomia vortaro (en l.itina, franca, anglft kaj esperanta lingiroj), verkitade 
la MgDicuiA EspEfUNTisTA Grupo. 
Unu Talomo ln-8 Fr. 1 60 

KomercaJ leteroj < n Esperanto, kun vortareto kvarlingva, de P. BBRTHELOT 
kai Ch. LAMUliiUT. . 
unu volumo in-16 »50 

La komerca sekretario, de Ros. SUDRIA. 

Unu volumo iti-in »50 

Matematika terminaro kąj krestomatio, de K. BRlCAIiD. 

Unu Tolumo in-iS. IS 

.Monadologio, de LBIBNIZ; tradukita de E. BOIRAC. 

Unu voliimo in-10 , »00 

Muzika terminaro, de F. oe MENIL. 

Unu ▼olnmo in*S, 20-p8^a : »60 

Prttktikaj komeroaJ leteroj fen esperanta kaj franca liogvoĵ), de J, C. 
0'CO.NISOR, Ph. Dr/M. A., kaj D. D. P. HUGON. 
Unu Yolttmo ia-iH »90 

ProYO ile Marista TermlnarOf ▼erkita sub la direkto de H. ROLI4BT DB 
L'ISLE. 

Unu volumo in-8 (bindila) iEO 

Vocabulaire des iiM»to ap^elauK ii ia philatOlie, avec mod^Ies de leUres 

(en franęais et Esperanto), par U. LEMAIHE. 
Unu volumo in-8 »40 

Voeabnlalre teohnique et teehnologlaue Praneaia-Bspenaito» par 

Charles VERAX. 

Unii vnlnmo in-S ihindlln) 2 50 



Enciklopedia Yortareto Esperanta 

Km kiarigoĵ en Btperanio kaj firanea tracko 
VerkiUde CH* VERAX9 Ui ia kmtrals de tpeeiiluloj. 



La Scienca Vortaro <!<■ S Ch. Verax, la ĉiekonata arit< ro <lc divci-saj 
teknikaj terininaroj. estas l;i plt j prava scienca ellaborajo farita pis min 
en Esperanto. Pli ol 1200» vorloj do « iiij sciencoj, eslas tre precize dilin- 
itaj en Esperanto. Por ankoraŭ pli|irecizigi la ĝuslan sencon de ĉiu 

esprimo, la aŭloro aldonis ĝiun Iradukon en franca lingvo, kaj mon Iris, 
cl kia scienca fako £'i estas ('erpila. ('A\\'\ sciencistoj kaj sciencamantoj 
devas poscdi nopre Uei iuulUuluran verkon. 

Unu volumu Ln-8, 264-paĝa (Teknika Kolekto) Fr, » • 
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Advokato Patelin, unuakla komedio de BRllKVS et PALAPRAT, Iradukita de 
J. KVIIOT. 

I iiu volumo in-16 Fr. »76 

Cikado de FormikoJ, el LABICUB et LEGOUVE, unuakla komedio. 

Unu volumo in-l(ł • »80 

ću li? romanc originale verkita de IV» VALLIENNE. 

Umi vohimo in-lO , 4 » 

Diversa]o4» rakonloj IradukiŁaj de S"" LALLEMANT kaj BEAU. 

Unu Tolumo ia-16 - 1 25 

Don Juan, kv i na kia komedio de MOLIĜRE, tredukita de E. BOIRAG. 

Unu volinno in-16 •«.•,,• 1 50 

Elektitaĵ Fabeloj de Fraloj GHIMM, iradukitaj dc U'" KABE. 

Unu volumo in-16 i 80 

Elektitąj Fabloj de LA FONTAINE» esperanŁigitąj de G. VAILLANT. 

Unu volumo in-16 »75 

Eneido, dc VIRGIUO, kantoj I-XU, tradukitaj de YALLlEiNNE. 

Unu volumo in-16 3 » 

En malliberejo, de K. C1RIK0V, el rusa lingvo Łred. D** KABE. 

Unu vuluiuo in-16, 32-paĝa -30 

Esperantąj Prozajoj* de diverssj atftoroj. 

Unu voliiii)ś> fii-l6, 2i5-pa£.'a ,.'350 

Inter blinduloj, .lo D"* JAVAL, tradukis S'"» JAVAL. 

Unu volumo in-16 2 ■ 

Internaela Krmtomntio» elektie kaj tradukis D** KABE. 

Unu volumo in-16 1 50 

Kastelo de Prelongo* romanc originale verkita de D"> VALLIENNE. 

Unu voiumo in-16, 543-paĝa 4 » 

Kiel nl pllboligos la vi von, originale verkita de SAOULO. 

v-ihiMiM in-l»'), iO-pailra > 65 



Kondukanto de 1* interparolado kąi korespondado kun al^onita Anto- 
logio Interaacia» de A. GRABOWSKI. 

Gnu Yolumo in-16 2 » 

Kurso tutmonda, dc E. GASSE. 

Unu volumo in-16 75 

La Avarulo, kvinakla komedio de MOLIERE, Iradukita de S. MEYER. 

Unn volumo in-ITi »75 

La fundo de i* mizero, romano de SlEilOŚEYSKi iVaclav)* irad. deD° KABE. 
Unu Yolumo in-16 , »75 

La intorrompita kantOt romano de ORZBSRO, Łradukita de KABE. 

Unu voliiinn iii-lTi , »75 

La kolorlgisto aerveturanto, gaja rakonŁo, de GODINEAU 

Unu volumo in-16 »30 
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La kvar EvangelioJ, kanigitaj en unu rakonto, de PasŁro LAI8NEY. 

Unu voliimu in-l6 1 50 

La nevo kiel onklo, Iriakta komedk) de SCHILLER, Iradukita de STEWART. 
Unu volumo iD-16 i*. 1 » 

Lernolibro de esperanta stenografio, de F. SCHNEEBERGER. 

Unu vuiuino in-16 1 > 

Paĝoj el la Flandm literaturo, Łradukitaj de D<« SBYNAEYB kąj D*** tan 

MELCKEBEKE. 

Ilnii voltuiio in-16 150 

Pola Antologio, eleklila kaj tradukita de KABE. 

Unu volumo in-16 2 » 

PoSkalendaro Esperantista 1910. 

Unu voiumo in-10 * 1 > 

Poinbit» Inteniaela por aferiatoj* turistoj, k. c** de KORMAN. 

Unu volttmo in-lf» {hindiłn) 2 » 

Pri unu speco de kurbaj linioj, von Prof. A. DOMBROVSKL 

Unu volumo in-lU a 60 

Rakontąl pri feinoj, de PEURAULT (Ch.), łradukitaj de S'- SARPY. 

Unu volumo in-l<) 1 • 

Sub la neĝo, tagtibro <le juna ioĝanto de la Jura montaro, de J. J. PORCHAT, 
tradukita de J. ROREL. 
Unu volumo in-16, lii-paĝa 1 25 

Tri unuaktąi komedioj, de A. v. KOTZELU^E, T. WILLIAMS, S'-° HANKEL. 
Unu voluiuo in-lC, 96-paĝa 1 > 

Uttua legolibro, de D*" KABE. 

Unu volumo in-16 190 

Verdaj Fąjreroj, kolekto da versaĵoj de Romano FRENKEL. 

Unu volumo in-16 1 » 

Varkaro, libro \\ dc DEVJATNIN. 

Unna vohimo in-lR * 2 » 

Dua volumo in-16, 131-paĝa 2 75 

Tria volumo in-10, 144*paĝa i 76 

Vojaĝo internę de mla Oambro, de MAISTRE, tradukita de S. MEYER. 

Unu volumo in-i6 »75 



Esperanto D M, iu U J\. L\\J ó nttmeroj 



Teksto 

en 



Tiuj bildaroji kvaakani skribitaj pur i:ilituoj, tailgas pcrfuktc por la iiovaj ndoptoj. Per iii 
la profesoroj pov«s rapide kutimigi la lomantojo paroli esperante. lii titilas ankafl por la 
propagando. 

l Francajo fcąj koloiiioj Fr. 1 50 

Prbzo, tmo da i& numeroj j ^,;^. j^^^^y por poŝto simpla ... IM 

( ~ por poŝto rekomeadita. .... — 2 40 
Specialaj prezoj por Isl GrupoJ* 
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Franca Societo Esperanto kąj Ruĝa-Kruco 

{Societś Franęaise Btperanto et CroiX'Rouge,) 



■ 

■q|M»raiito etCpoix-Rouge, par ki lieutenanl BAVOL, loskrueteur h r6eota'«pś« 

ciale militaire de Saint-Cyr. 
Brochurc ItH precieusc pour les confćrenciers mitiŁairesetdelaCroix-Rouge. 



Un volume iii-16 ' Fr. 1 • 

Intercomprćhension dans les formatioDs et elablissements sanitaires en Łemps 
deguerre. 

Unvo1umeiii-l<l Fr. • 69 



MALGRANDAJ GVIDLIBRETOil DE LA AUbA-KRUCO EN 6lUJ LINGVOa 

Eldono Dana : Btpartnto T«il8dtr for det Md«-Kers. 

— Franca : Guide Espernnto de la Croix-Rouge. 

— Germana : Esperanlo-Fŭhrer fiir das Bote-Krous. 

— liibpana : Guia Esperanto de la Cmz-Roja. 

— Itala : Giud« Esperanto de la Croce-Bosea. 

— Rusa : CtITTHUKb KrACHAIO fl.ihIKt. rtCHEPARTO. 

. — Sveda : Róda Korsets Esperanta-Parldr. 

EłdoDoj en alfa; Imgvoj preparataj. 

FT9M0 : i ekz. Fr. 0.10; 20 ekz. Fr. 1,50; 100 ekz. Fr. 5; 1000 ekz. Fr. 40. 

Speeimenol emtmt soepac^ «««dltaj, 

Ĉiu propa^andisto. ĉiu prrupo. afietu tiujn Ĉi malkarąjn broiurojn por diasemi 

intcr <i;vj ni:ii';iij Icnintu':!;. 



MUZIKO 

Himno al Zamenhof* paroloj kaj muziko de R. DESHAYS .... . 1 • 
La Voio (kanto kaj forlepiano), paroloj de D** ZAMENHOF, muziko de 



R. DESHAYS .35 

E«5peranto (valso por lorlepiaiu)), tnuziko de F. db MKNH* » 50 

La kanto de 1* cigno (melodio), poemo de SYIRIDOY, muuko de F. ob 

mAnil 1 » 

Ni audas viii» poezio de Leono ZAMENHOF, muziko de F. de MENIL . . 1 > . 

Kuŝas somero, poezio *le Th. KANALOSŚI-LEFPLER. muziko de F. de ME- 
ML , 1 . 



Coulommiers. — Imprimerio Paol B&ODARD. 
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lJ^_ l J lll - n ruwnnnn n r innni — . ' ■ ■ ■ n i i» i ■■ ■■■■ i * ^^^J» Jilh WMMMHMMt 

Por koni la dłsrastl^on do r «port «ito — Por profitł Espoir* too 

' ^ Eidono IM 09 

Tutmonda Jariibro 

ESPERANTISTA' 

KT.N 

La lasU AORESARO . l La ESPERANTISTA SOCIETARO 
' , de D* L. Ł. Zamenhof | de Centra Esperaatiata Oficejo 

Tio ti JarlibfO aperis dom la Kongroso. (ii r,nłcnas : piej novajn sciigojn pri 
la propagaiuląj sociclnj, h k.viistil.-inj. I r u is'.'! -j "ii Kspcranto; adresojn de Es- 
peranlisloj de i tuta nioudo deziranlaj kure^i>«'Udadi; adresojo de komercifitoj, 
kiuj uzadas Esperanton, k. t. p. 

IJnu volumo io-16. 2S4-paĝn Fr. 2 50 



ta Eidono 1910, en preparo, enhavos : . 
r — Sciigojn pri la EsporantistaJ InstitueloJ ką} grandaj Eapor- 

aHito-uzaiitaj Societoj 

2« — La SOCIETARO de Centra Ofioejo, entenanta la liston de la 
esperantistaj societoj, grupoj, kun la adreso de komitatanoj kaj de 
Konaolfli-agOBtoJ oapontiitistaj. 

3« — La listo de la EspefWitlfltoj Blcribaotą} bone en Sspeianto» kaj 
dezirantaj korespondadi 

4<' — La listo de la firmoj, hoteloj, restoracioj, k. t. p., kiuj uzas 
Esperanlou. 

5* Orandaj rAklamoj de la Firmoj* k. i. p. 



-Por onskribiĝo en la estontaj eldonoj. sin turni al la Administnelo de 

T. J. aŭ al Centra Oficejo, antau la 31 de Decembro. 

En la Societaro la pn^kribiĝo esta? senpajia. Pof propaganda celo, ĉiu 
nova socielOf fiiu nova grupo, ćiu nov.' konsuln cstas varme petata. ke ĝi 
konigu bUi al « Centra Oflceĵo 51, nie de Clichy, Paiia, kaj konigu poste 
eiąjn ajD ianĝojn. / 

En la Korespondr n la Esperantista Komercistaro, simpla en- 

skribo estas 6enpag& .odo, ću por precuigi la temon au la rimedon 

elektitan, ću por pTt6. igi la komercon, kostas, en- la Korespondado : 
6 osntimojn por Ćiu voi to; en la Romercistaroo : 10 oonttaiolil por 6ia 
vorlo. Sin tttrni al la firmo Hachette & C*. 

Por lagrandaj raldanoj* peti la specialan tnrifon al la Administracio. 
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LA RBVUO 

InteroAcia monata literatura sa2eto 

£N ESPERANTO 
Lą Mia, kin estas honorata per k konstanta knnlaborado 

L. L. ZAMENHOF 

Aŭioro de la lin^o Esperanto 

p]p] bonslila, zorge revidila, bele presita, akurale eldonala, Lm Rev«o publikr 
igas novelojn, teatrajojn, romaoojoj poeziojn, seriozajn stadojn pri popol- 
moroj, historio. geograOo, k. c ŭitt nomero «nhavaŭ bfbltogiafian parUm, 
kronikon kąj felietonon. 

Konkvr^oj csias orianizitaj. 
Ciu numero havas 48 paĝojn da plej bona teksioS 
Oiu jaro de lu lievuo kouienciĝas la 1 de SupleniLiro. 
. Speeimenoj e»ta» senpage ŭendUaj, 



OHl ABONAS : 

ffrai^o. — Ubrajo UAGUBTTB & K*, Boalavard Saiat-Gflrmam» 79, PAĴUS, «ma n»- 
mero 90 fUDuskoj, jaim abono Vr. a 

Bohŭmajo. — F. TOPIĈ, PerdinandoTa II, PltA ffA, anu aamero 60 bel!.. jara abooo . K. 6 

i. — ANOR.-Fft£D HÓST & SON, Hredgade, 35, KJÓBBNBA. ViV, uiui zuunMo SO Ore, 
jan abono « Kr. AjB» 

i|o kal Attttralo. — E>;PERANTO VRRT.AG MOLI.ER & BOREL, I^denstr. 18 19. 

BERLIN S, W, jau numero 45 pfoDiiroj, jara abono M. 5 

Brttaio ka) kolonio). — THK RRITISH KSPKKANTO ASOCIO. Mnseum Station 
Bailding, 133-6. lliuh Hoiboro, LO.\I)0.\ W. C, unn Dumcr* 6 penc, Jar» 

abooo .. B. a 

iUEYUlW OF KKYifiWa, Norfolk tlraet, LONDON W. C„ «u a«Mro a p«tto. 
jsi» abono 8. a 

njo. I > II ANO IM>8ilLS, Paerta Ferrisa. 30, BABCMLONA^ non namero 60 pes., 

jara aboao P* 6 

J. E8PASA, 579. calle do ha Cortea, BARCELONA, ĵai» abOM P. 8 

0. — L. KÓKAI, Kiroly-utca 1., BUDAPEST, IV., uno oamero 55 ĤUdr. Jara 
abooo K. 6 

IUIbJo. — H OIUSTI* S3t Via Vitlarto Eoiaamto, £/VOAJVO, aan auMcaSO caaft.. jara 

aboao ••••.••*•••. •«'.••• Ł. 7 

MaJo. — M. ARCT, Novjr Świat. WAKSZA WA, am wunwo 115 kop., jara abona. R. MO 

aaOHUiuio. - Libraria noul CAROI. P. SflSAL, CaUa VlMOfiai, 19, BUCBBESTT, unu 
aam ro 6ii baooj, jara aboao Leoj 7 

Baaolo. — LTBREJO BSPERA.NTÓ, 9S Tvofskaja. MOSKVA, ima nnimini 45 kop., jam 

aiioijo R. %m 

STOdajo. — C. E. FK.łTZB'S Holbokhaiiatil, htmAiga.l&n^STOCKHOLM, udu oamero 00 Are| 
jara al)ono. - ^ Kff. O 

ffaoao. — AMKRICAN ESPERANTIST C», 235 ForUoth Street, CHICAGO. 

FI.P:MINT, H. Ri;\ i:LL COMPANY, ISS, Fifth Avonnr, unu uu- 

nuTii lij i'ij:id., j;\r;i abijQO D. 1,40 

Por la lando], kie ae estas abonajo, mo torai ai iirmo UACHEriE A K* en PABISi 
jara abono (portinj laodoj) Wt. 7 



41« Oai akceptas pagon de 1' aboao nur per poŝtmand&to aa ĉeko, 

CeatommUrt. — Inp. Pabł BBODARD. 
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